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Ա. Հալ ժողովրդի բաղմ ագար լան սլատմ ութ լան տարբեր ժամ անակա-

շրջաններից մեզ Հասել է մշակոլթ տլին անգնահատելի ժառանգոլթ լուն՝ սլատ֊ 

մագրոլթլանւ դրականոլթլան, փիլիսոփա լութ լան, գիտոլթլան տարբեր ճլոլ-

գերին վերաբերող թարգմանական ու ինքնոլրոլլն երկեր, ճարտարապետ ութ լան , 

արվեստի ե ալլ բնագավառների Հոլակապ Հուշարձաններ։ 

1Гիջնագարլան Հալ մատենագրոլթլան մեշ պաՀպանվել են նաև ժամ ա ֊ 

նակի Հասարակական տարբեր շերտերի սոցիալական և իրավական Հարաբե-

րսւթ լուն ներն արտացոլող խոշոր Հուշարձաններ։ Ալս Հուշարձանները Հանդի-

սանում են լոլրատեսակ Հալելիներ, ուր առմիշտ բլոլրեղացվել են անց լա լ 

կլանքի իրավանորմերը, որոնք միջոց էին կարգավորելու Հասարակոլթլան 

Համակեցությունը* Հօգուտ տնտեսական ու քաղաքական ի շխ անութ լուն ունե-

ցող դասակարգի՝ ([աղաայէ֊ների շաՀերի։ Ալլ կերսլ չէր էլ կարող լինել, 

որովՀետև միջնադարում իրավունքը խարսխվում էր Հողի ավատական սեփա-

կանոլթլան (Հալալին ռենտա) և դասալին արտոնոլթլունների սկղբունքի վրա։ 

Դա մի սկզբունք էր, որը մեկընդմիշտ առկա էր դարձնում որոշակի մի 

պատմաշրջանում քարոզված արգարոլթլան բեկված նժարները։ Ւսկ ալդ 

սկզբունքի գաղափարական սրբագործումը սլատկանոլմ էր քրիստոնեական 

վարդապետոլթլանը։ Ալս առթիվ տեղին է Հիշել А. էնգելսի Հալտնի ցուցում ը, 

թե միջնադարում Հ՝ք*աղաքականոլթ լունն ու իրավագիտոլթլոլնը, ինչպես և 

ւքեացած բոլոր գիտությունները,** աստվածաբանոլթլան Հասարակ ճլուղեր 

դարձան և միևնույն սկզբունքներով ղեկավարվեցին, որոնք տիրում էին աստ-

ված արան ութ լան մեջ։ Եկեղեցու դոգմաները միաժամանակ և քաղաքական 

աքսիոմաներ էին, ի"կ Աստվածաշնչի խոսքերն ամեն մի դատարանում 

օրենքի ուժ ունեին2 ։ 

Միջնադարում Հալ ժողովրդի գաղափարախոսոլթլան ալս, ինչպես և 

մ լուս բնագավառներում, առավելապես իշխում էին Հալ եկեղեցու սկզբունք-

ներն ու դհգմաներր։ 

ՀամալԱապտրփակ ալս գերիշխանութլուսը CTՀետևանք էր ալն դիրքի՛ "/' 

եկեղեցին գրավում էր՝ իբրև գոլութ լուս ունեցող ֆեոդալական Հասարակարգի 

1 ձ. Էնգելս, Գերմանական գյուղացիական պատերազմը, Երևան, 1034, ԷԼ 47։ Հմմա. 

նաև Սոցիալիզմի զարգացումը ուտոպիայից դեպի գիտություն, Երևան, 1933, ԷԼ 19, 

Լյոլղվիգ Ֆոյերրաի, Երևան, 1933, ԷԼ 114, К. МарКС И Փ. ЭнГеЛЬС, СОЧИНвНИЯ, Т. 
XVI, ч. I, М о с к в а , 1937, стр. 295. 
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ընդՀանոլ ր ամփոփում և Հավաստում Л1։ Եվ ապա, եկեղեցին Vիր սեւի ական նվի-

րապետությունը Հաստատեց ֆեոդալական օրինակի Համաձալն, և վեր շ ի վերչո 

նա ամենախոշոր ֆեոդալական սեվւականատերն Էրս՛։ Ւսկ եկեղեցու ալդ վի-

ճակը բխում Էր քրիստոնեության ալն պաշտոնական կերպարանքից, որը տվել 

Էր նրան էՆիկիալի վեՀաժողովը, ալն Հարմարեցնելով պետական կրոնի կոչ-

մանը»3։ Ալսպիսով, Հալ եկեղեցին ես, որը թեև եղել Է ավատական նվիրապե-

տության ծնունդ, մի Հալտնի չափով ավելի կենտրոնաձիգ բնոլլթ ուներ, 

քան Հալ Արշակունի կամ Բագրատունի թագավորա թլունները։ 

1Լլս դիտողոլթլուններն, արդեն, խոսում են ե1լեղեցոլ, իբրև ավատական 

ուրույն կազմակերպության տնտեսական, քաղայչական, գաղափարտխոսական 

և իրավական բացառիկ ուժի և գերի մասին, մասնավորապես Հալ պետակա-

նության բա ցակա լութ լան երկար ու ձիդ պատմ տշրշաններոլմ ։ 

Հայ եկեղեցին Հենց սկզբից իրագործում Էր «Гգործակալութեանն մեծի 

դատաւորութեաննЛ4 պաշտոնը, այսինքն իր ձեռքում Էր պաՀում օրենսդրա-

կան և դատավարական գործունեություն^։ Եվ երթ Հայ ժողովուրդը թագավո-

րական կենտրոնական պետականությունը կորցրեց, եկեղեցու այս դերն ավելի 

ուժեղացավ, որովՀետև Հալ եկեղեցին կարողացավ պաՀել իր կենտրոնական 

սրբազան կազմակերպոլթլունը, որը խարսխվում Էր մի ժողովրդի դավա-

նանքի սկզբունքի վրա։ Այդ երևույթը Հնարավորություն տվեց եէլեղեցուն, 

Համեմատորեն, ավելի լայնորեն ըմբռնելու ժողովրդի ՀամընդՀանուր քաղա-

քական շաՀերը, քան ավատական առանձին տները։ 'Ւա մի երևուլթ Էր, որ 

նկատում ենք մեր իրականության մեշ ողշ միջնադարում։ 

Р, Սեզ Հասած մ իջնագարլան Հայ մատենագրական ժառանգության մեշ 

կան իրավաբանական ալնպիսի խոշոր գործեր, ինչպես Մ խիթար Գոշի և Սմբատ 

Գունդսաապլի դատաստանագրքերըիսկ դրանցից առաջ և դրանց Հանդես 

գալուց Հետո՝ կանոնական բազմաթիվ որոշումներ և գրություններ> ինչպես 

1 Ֆ. Էնգելս , Գեր մանս, էլան գյուղացիական պատերազմը, ԷԼ 47։ 
2 Ֆ* Էնգելս, Սոցիալիզմի զարգացումը ուտոպիայից գեպի զիտու թյուն, ԷԼ 78, Լյուղ֊ 

վիկ Ֆոյևրրախ, ԷԼ 114։ 
3 Ֆ. Էնգելս, Լյուղվիգ Ֆոյերրախ, ԷԼ 114։ 
4 Փ. Րուզանղ, Պատմութիւն Հայոց, Վենետիկ, 1880, ԷԼ 30։ 
5 Տես Н. Адонц, Армения в эпоху Юстиниана, С П б , 1908, стр. 447, Հ. Մանանղյան, 

Ֆեոդալիզմը Հին Հայաստանում, Երևան, 1934, ԷԼ 70, հ. Սամոլելյան, Հին Հայ իրավուն-

քի պատմություն, Հա. 1, Երևան, 1939, ԷԼ 44. . С . Т. ЕреМЯН, ОПЫТ ПврИОДИЗаЦИИ 
истории Армении эпохи феодализма , . В о п р о с ы истории" , 1951, № 7, стр. 54. 

в U»JU շարքում շնչեցինք Գավիթ Աչավկա որդու, աշխատությունը (որ 1953 թ. 

էէԼ։էիաձէնւ ամսագրում Հրատարակեց սլրոֆ. Աչ. Աբրահամյանը՝ «է Գավիթ V, լա վկա որդու, 

կանոնները3 խորագրով, իսկ անգլերեն թարգմանությունը տես C , J . F . DoWSett, „The Рв-
nitential of David of G a n j a k * . Louvain , 1961, Vol . 3 and 4), որովՀետև այն ոչ դատաս-
տանագիրք է Լ ոչ Էլ կանոնագիրք, այլ Հանդիսանում է կանոնագրքից դատաստանագրքին 

անցնելու միԼանկյալ օղակ, թեև պատկանում է Հայ իրավունքի պատմության միջնա-

դարյան Հուշարձանների թվին։ 

Թյուրիմացարար դատաստանագրքի Հեղինակ է Համարվել նաև ՀովՀաննես Սարկա-

վագը։ Մատենադարանի դի տ աշխատակից ընկ. Աս. Մնացականյանի միԼոցով մեզ վաղուց 

էին Հայտնի մեր Մատենադարանի 228 (ԷԼ 1Տ2ա), 814 (ԷԼ 217ր), 849 (ԷԼ 171ա) 

ձեռագրերում գտնվող Հետևյալ վկայությունները, ա) էՈրպէս ել մեծ վարդապետն Հայոց 

Սարկօագ ի դատաստանաց գիրսն յիշէ և ասէ. էԲաղոլմ ժամանակք զի ծնօղքն Հարկա-

նեն զղօակքն1 և ինքեանք մաղկատին, զնոսա ապտակեն1 և ինքեանք մորմոքին, մանօ-

անդ յորժամ տեսանեն յարտասուս Հարեալ աւլս,Լի ծնօղացն, յայնժամ գալարին ազիբնՒ 
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օրինակ1 ՇաՀապիվանի (V Գ.), Դվինի (Vl> VI I գգ.), Պարտավի ( V I I I գ.), 

""[ելի ուշ շրջանում՝ Ասի (1243 թ * ) , Զա գա վան ի (1268 թ* )г Երուսաղեմի 

(1Դ51 թ.) ժողովեերի որոշումները, Գ՛րիգոր Լուսավորիչի, Սաձակ Պարթևի, 

ՀովՀան Մ ան դակուն ու г Դավիթ Ա լա վկա որդու և. ալլոց կանոնական դրութ լուն-

ներըէ 

ճմլին եր ի էլա մունքն և արտևանունքն արտասուս թորա ցուցանեն։ Այսպէս և մարդասէրն 

Աստուած* (Ла 228, Էշ 152ա)է Л§ 228 ձեռագրի վկայությունը միակն Է, ուր նշված Է 

Հեղինակիճ Սարկավագի անունը, իսկ մնացած- ձեռագրերում եղած՛ վկայությունը Համա-

ոոա Է և Հիչաաակոլթյուն չկա Հեղինակի մասին. աՀա այգ վկայությունը* ր) էէ և րաղում 

անգամ ղի ծնօղն Հարկանէ ղղաւակն 1ւ ինքն մորմոքի, յորժամ տեսանէ յարաասուս Հարեալ 

զաղայն գալարի [?/] աղիքն և արտասուս ծորացուցանեն։ Այսպէս և մարդասէրն Աստուած.*,)։ 

(Л? 814, էշ 217ր. տես նաև 849, էշ 171ա, 2144, էշ 251ա, 6933, էշ 11ր և այլն), 

Այս վկայությունը գտնվում է Գրիգոր Տաթևացու 'Բարոզդրքի (Ձմրան Հատոր J 

վՆորին Հինգերորդ կիրակէին քարոզy վասն մաՀու և կատարած աչխարՀի} քարոզում։ 

Պրոֆ* Աչ* ԱրրաՀսւմյանի օգտագործած Д® 6933 (էշ 11ր) ձեռագրի վկայությունը Գրիգոր 

Տաթևացու Ա՛յդ քարողի աղճատված և ան Հարուլ տարբերակն է, ընդօրինակված 1812 թ** 

Այս երկու վկայություններից» աղբյուրագիտական իմաստով, թե* որն է որին նախորդեի՝ 

այստեղ մեզ չի Հետա քրքրում։ Ծեղ Հեաաքրքրում է միայն այն, թե Սարկավագը գա֊ 

տաստանաղիրք կամ կանոնագիրք ոլնեցե*լ է արդյոք։ 

Հենվելով վերոբերյալ վկայությունների վրա» սլրոֆ* Աչ* ԱբրաՀամյանր կարծում է 

թե ffՀովՀաննեսի անունով Հայտնի եկեղեցական պատմությունը կարող է նրա կ ա ն ո ն -

Ч1՝РРР լիներ Պարզվում է մի ցավալի վ§աստ, որ ՀովՀաննեսն իրոք ՛ունեցել է կսւնոնդիրք յ 

բայց այն մեզ չի Հասել} (ընդգծումը մերն է— Վ» Հ*' ահս Ա* Գ* ԱրրաՀամյան, ՀովՀան-

նես Իմաստասերի մատենագրությունը, Երևան, 1936, էշ 40)։ Հա շորդ տոդեբում պրոֆ » 

Աչ* ԱրրաՀամյանը դարձյալ դրում է* ff Ցավաք ի է, որ ՀովՀաննեսի դ ա տ ա ս ւ ա ս ն ա զ|ւրքլւ» • • 

կորած էл (ընդգծումը մերն է— Վ, Հ*, նույն տեղում, էշ 40)։ Նախ՝ պրոֆ• Աչ* Աբրա— 

Համ յանի Համար պարզ չէ, թե Սարկավագն ինչ է ունեցել, կանոնագիրք, թե* դատաս-

տանագիրք, որովՀետև նա մի դեպքում դրում է կ ա ն ո ն (քէւրք մյուս դեպքումճ դ ա տ ա ս ւ ո ա -

ն ա զ | ւ ր ք * ճիչ ա է դրանք երկուսն էլ պատկանում են իրավագիտությանը, բայց տարբեր 

բաներ են։ Երկրորդ* վերևի ընդարձակ մեջբերումից նման եղրաՀանդումն առնվազն ըչտա-

սլո զական ութ յան արդյունք էէ Այստեղ խոսքը վերաբերում Է ոչ թե դատաստանագրքի (էի 

դատաստանաց գիրսնշ), այլ դատաստանի (այս բառը Գ* Նոյմանը գործածում Է Gerichts— 

b a r k e i t իրավասություն (դատարարություն) իմաստով) մասին գրված մի ուսումնասիրու-

թյան է և կամ, որն ավելի Հավանական Է, նամակի է ճառի կամ քարոզի։ Տակավին տասն ամյակ-

՛ներ առաշ Հայագիտության և Հայ իրավաբանական դրականության մեշ եղել Է նման կար-

ծիք* օրինակ, Գ* Նոյմանը, թվելով Սարկավագի գործերը, նչում Է նաև €մի դիրք կամ 

ուսումնասիրություն իրավասության (դատարարության) վերաբերյալ, որից այժմ ոչինչ 

չի մնացել, բացի վերնագրից* ( „ e i n Buch oder Trakta t ü b e r d ie Ger i cht sbarke i t , w o v o n 
Jetzt nichts weiter übrig i s b als der b l o s s e Titel", G. F . Neumann, Versuch einer G e -
s c h i c h t e d e r a r m e n i s c h e n L i te ra tur , L e i p z i g , 1836, s . 162) . իսկ Կոլեըը Սարկավագի ունե-
ցածը Համարում Է ffճառ յաղագս իրաւաբանութեանJ (տես Գոլեր, Իրաւունք Հայոց, 

թարդմ* Գ* Գալեմքարյան, Վիեննա, 1890, Էշ 3)* Եվ իսկապես, վերևի մեշբեբումը ունի 

ոչ թե դատաստանագրքի կամ կանոնագրքի Հոդվածի, այլ ճառի կամ խրատական գրու-

թյան ոճ և բովանդակություն։ Երրորդ1 եթե նման վկայություններից Հանգենք պրոֆ. 

Աչ* ԱբրաՀամյանի վերոՀիչյալ եզրակացության, ապա պետք Է ասենք, որ Վանական վար-

դապետն Էլ իր Հերթին կ ազմել Է մի կանոնագիրք, որովՀետև Գրիգոր Տաթևացին Եսայիի 

մարգարեության մեկնության մեշ դրում Է* ff.« »Ծարականք և երգք վասն ժողովրդեան Է, 

իսկ յորժամ ոչ մնան իբերացճ խառնափնդոր Է և ոչ լսէ ժողովուրդն և ոչ օգտի։ Եւ այլ եւս, 

զի Վ ա ն ա կ ա ն վ ա ր դ ա պ ե տ ն ա ս է ի կ ա ն ո ն ա կ ա ն դիրս» թէ էՈք յեկեղեցի զերդսն մինն բարձր 

ասէ և միւսն խոնարՀ և ցած, եւ մինն յետ եւ մինն յառա£ ընդ սատանայի եւ ընդ Հերձուածո-

ղացն անէծս ընկալցիյ (ընդգծումը մերն է—Վ* Հ*, Л5 1237, էշ 22ր, տես նաև Л* 1128, էշ 16բ)։ 

Այստեղ խոսքը կանոնական—խրատական մի գրության կամ նամակի և կամ ճառի մա-

սին է և ոչ կանոնագրքի։ Նույնը և վեր արերում է Սարկավագի կարծեցյալ կանոնագրքի 



X Կ Ա Ն Ո Ն Ա Գ Ի Ր Ք Հ Ա Յ Ո Յ 

Հայ մատենագրության մեշ կ ա ն ո ն 1 բառով արտաՀայտված են այն որո-

շումները կամ գրությունները (շրջաբերականներ, նամակների որոնք շոշա-

փել են տվլալ դեպքում ավատական Հասարակության Համակեցության ձևերը, 

Հասարակության անդամների փոխհարաբերությունները» ապրելակերպը* եր-

բեմն ընդՀուպ խիստ անձնական վարվեցողության ձևերը, ժառանգության , 

քաղաքացիական, քրեական իրավունքի և իրավաբանական այլևայլ Հարցեր։ 

Սկսած՛ V ԴարՒ$Հ մատենագրության մեջ Հանդես են գալիս ինչպես 

օւոարճ թարգմանական, այսպես էլ ազգայինճ ինքնուրույն կանոնական որո-

շումներ և այլ փաստաթղթեր (տիեզերական, տեղական և Հայկական եկեղե-

ցական ժողովների որոշումներ կամ ՀուՀն և Հայ եկեղեցական նշանավոր գոր-

ծիչների գրություններ J , որոնք երկար ժամ անակ գոյություն են ունեցել 

tuռանձին-առանձին, ցաքուցրիվ։ 

ԳԳ Հայ իրավաբանական մտքի պատմության մեջ, ա[Գ £ Հաս-

տատ պնդել, դարագլուխ է կազմում V I I I դարի и կղբին ՀովՀաննես Օձնեցուճ 

ժամանակի կրթվածг եկեղեցական և քաղաքական խոշոր գործիչներից մեկի 

կանոնական ցաքուցրիվ նյութերից ընարությամբ Հավաքած և կազմած ժողո-

վածուն, որը Հայտնի է Կ ա ն ո ն ա գ ի ր ք կամ Կ ա ն ո ն զ ի | 1 | > անունով։ Կանոնագիրքը 

կազմելու մասին աՀա թե ինչ է գրում ՀովՀաննես 0ձնեցին իր Հիշատակա-

րանում, որըг ինչպես կարելի է ենթադրել, եղել է Կանոնագրքին կից• 

СГԼուսաշաւիղ ճանապարՀ առ Աստուածճ Հնազանդութիւն ընգՀանուր Հաւատա-

մա սին մեջբերված Հատվածում ասվածին։ {կանոնական գիրք*/ {կանոնական դիր* ասելով 

միջնադարում Հասկացել են մի կողմից կանոնագրքի մեշ մտած որևէ կանոնա խումբ, 

մյուս կողմից ընդՀանրա պես կանոնական (խրատական) գրություն, նամակ, բայց ոչ կա-

նոնագիրք մեր Հասկացությամբ* օրինակի Եպիփան Կ իսլրացու կանոնական մի գրություն յլ 

Л2 10137 կանոնագիրք ձեռագրի բովանդակության ցանկում մտել է ( Կ ա ն ո ն ա կ ա ն <[}tpß 

Եւզիւիանու ասացեալ գլուխ (էշ 1ա) խորագրով {նույն կանոնախումբը րուն ձեռա-

գրում ունի С Կ ա ն ո ն ա կ ա ն <jjip տեառն Եպիփանու ասացեալЪ (էշ 127 բ) վերաաառությու-

նը)։ %ույնն է դրում նաև Հա կոր Zr ամա խեցին Կանոնագրքի Համար կաղմած առարկայա-

կան ցանկի ներածականում* {Նմին իրի միեւնոյն ցանդ ոչ լինէր սլիտանացու ամենից 

Կ ա ն ո ն ա կ ա ն ա ց դ ր ո ց * այլ Հարկ էր ղի իւրաքանչիւր կ ա ն ո ն ա կ ա ն q j i p p 4,Դս'նգ իմն ունի-

ցէր ըստ շաւղի և ըստ որքանութեան իւրում3> (Д°Л® 5 ֊ 8 1 , էշ ЮЗш, 8444, էշ 399ա)։ 1 Հունարենի %aV(OV բառին Համապատասխան, Հայերենում գտնում ենք երկու բառճ 

կ ա ն ո ն և ք ա ն ո ն : Կ ա ն ո ն ք ունի մի քանի նշան ակությունճ ժամանակագրական աղյուսակ, 

կարգ՛ եղանակ, օրենք, սաՀմանադրություն, կարգասլաՀոլթյուն (կարգ ու կանոն* կյանքի 

վարվեցողություն, ապրելակերպ* տես Աստվածաշնչում, 9՛աղ», Զ• 16, Փիլ*, Գ* 16), եկեղե-

ցական ժողովների որոշումներ, Սաղմոսի ութ բաժանումներից յուրաքանչյուրը, սաՀման-

ված շարականների կարգն այս կամ այն տոնի Համար (տես {Նոր բառգիրք Հայկազեան 

լեզուիշ, Հա* Ա, Վենետիկ, 1836, էշ 1051, Սա* Մալխասյանց, {Հայերէն բացատրական 

բառարան3, Հա, Բ, Երևան, 1944, էշ 385). իսկ ք ս ւ ն ո ն բ ՝ տափակ և ուղիղ տախտակ 

ւիայտիղ կամ այլ նյութից, օրինակ ուղղության (տես {Նոր բառգիրք Հայկազեան լեզուի 

Հտ* Բ, Վենետիկ, 1837, էշ 980, Ստ* Մալխասյանց, նույն տեղում, Հա, Գ, Երևան, 

1945, էշ 547)։ 

Միջնադարում այս երկու բառերը նույն իմաստով էլ գործածել են, օրինակ, Л® 2152 

ձեռագրում (ժողովածու, 1402 1406 թթ» ընդօրինակություն) մի Հարց ու պատասխանի 

մեշ կարդում ենք• 

{Հ[արցումն]* Զի՛նչ է աւրէնք* 

Պ[ատասխանի]* ՍաՀման։ 

Հ[արցոււՐն] * Զի՞նչ է սաՀման։ 

Պ[ա տաս խանի]* Կանոնք։ 

Լ[արցումն]• Զի՞նչ է կանոնք։ 

Պ[ա տաս խանի]* Որպէս արուեստաւորի լար և քանոն* (էշ 214ւս)։ 



ՆԱԽԱԲԱՆ XI 

•յելոց ՛Ի րի нити ի։ Կազմեցին սուրբ Սարքն, զկանոնական բանից դիտաւորու-
թիւն. . . Եւ ւ]սւսն զի ոմանք առ ո մ՛անս եւ ո£ ամենեքին աո. ամենեսեան 
սոքա սերմանեալք, կամեցայ զ բովանդակ զառ ի նոցսւնեն կանոնական սաս-
մանեալ բան ի միում տեղւոչ զեդեցկսւզործ մատենիւ ի Սւսյրապետանոցի 
ա ս տ . ա ր մ ա ւ ո ա ց ո ւ ց ւ ս ն ե լ » 1 (ընդգծումը մերն է— Վ. Հ . ) ՛ 

Ղժրա խտա րար Հովհաննես Օձնեցու Կանոնագիրքը մեզ չի Հասել անփո-

փոիւ՝ իր սկզբնական վիճակով, և ալժմ դժվար է վերականգնել նրա նախ-

նական տեսքլ7, որովՀետև Հովհաննես 0 ձնե ցուց Հետո, զանազան ժամանակ-

ներում և տարբեր անձնավորութլունների կողմից, մեծ մասամբ անՀայտ, Կա-

նոնագիրք են մուծվել նրա մեշ սկզբում տեղ չգտած Հնագույն՝ I V — V I I դարերի 

կանոն ա խմբեր, կամ էլ նոր կան ոնա խմբեր, որոնք Հանգես են եկել Կանոնա-

գրքի կազմվելուց Հետո։ Եվ այսպես, դարերի ընթացքում նորանոր կանոնա-

կան բնագրեր ընդունելով իր մեշ, երբեմն էլ կաոուցվածքի վ։ ուի ո խութ լուն 

կրելով, Կանոնագիրքը մի քանի խմբագրոլթլամբ մեզ է Հասել 200-ից ավելի 

ձեոագիր ընդօրինակություններով։ Այսպիսով՝ Կանոնագրքի մեզ Հասած ամ-

բողջական ե լրիվ ձեռագրերը բաղկացած են երկու շերտերից1 որոնցից առա-

ջինը ՀովՀաննես Օձնեցու կազմած ժողովածուն է, երկրորդը՝ նրանից Հետո 

կատարված ավելացոսքները։ 

Կանոնագիրքը իրավաբանական փաստաթղթերի առաջին մեծ ժողովա-

ծուն է, Հալկական „Corpus juris canonic i " - * « 
Սահաթ։ Հայագիտական գրականության մեշ սխալ է բնորոշվել ու գնա-

Հատվել ՀովՀաննես Օձնեցու կազմած ժողովածուն՝ Կանոնագիրքը։ Վերջինս 

Համարվել է կոդիֆիկացիա։ Պրոֆ. А?• Ս՝ ամոլելյանը այդպես էլ գրում է• 

«Կանոնագիրքը,,. առաջին կոդիֆիկացիան է Հայաստանումս, կամ *Այգ կոդի-

ֆիկացիան կատարվեց... ՕՀան Ւմաստասեր Օձնեցու... ձեռքով])"։ Մինչդեռ՛ 

եթե Հետևելու լինենք ՀովՀաննես Օձնեցու կազմած Կանոնագրքի վրա թա։իված 

աշխատանքի բնույթին> ապա անվարան կարող ենո ասել, որ նրա Կանոնա-

ԳեՐՔԸ "է. Р^ կոդիֆիկացիա է» այլ ինկորպորացիա։ 

Ղ* 1մ՝ե1ւ կանոնական որոշումներըt գրությունները (սրանցից Համադրված 

կանոնագիրքը) և. դաաաստանագիրքը պատկանում են պատմա-իրավագիտա-

կան Հուշարձանների թվին, սակայն դրանք իրենց բնույթով տարբերվում 

են միմյանցից մի Հայտնի չափով։ 

Կանոնագրքի Հոդվածները զգալի չափով վերաբերում են դավանանքի և 

պաշտամունքի ծիսական խնդիրներինt ամուսնության, ընտանիքի ե ա[Լ 

Հարցերի վերաբերմամբ Հասարակության անդամների, մասնավորապես եկե-

ղեցական պաշտոնյանների, վարքագծին։ Այստեղ բնութագրվում են գործված 

մեղքը և. կատարված Հանցանքը կամ զանցանքը, արգելվումՀ զանա՛զան գոր-

ծողություններ։ Ոացի ԵաՀապիվանի ժողովի կանոնախմբիցճ մյուս կանոնա-

խմբերը, որպես կանոն, արարքների Համար մարմնական ե նյութական պա-

տիժներ չեն նախատեսում։ Եվ պատաՀական չէ, որ Ասողիկը Շ աՀա պի վան ի 

ժողովի մասին խոսելիս ասում է, թե Հըստ տուգանօք կանոնսն կարգեցինJ)4/ 

1 Տես ներքևում, Է9 535—536։ 
2 Պրոֆ• հ. JJ ամուելյան, Հին Հայ իրավունքի պատմություն, Հտ» 1, էշ 49։ 
3 Նույն տեղում, էշ 48։ 

4 Ստեփանոսի Տսւրօնեցւոյ ՀԼսողկան Պատմութիւն տիեզերա/չան, Ս. Պետերրուրդ» 

1885, էշ 78։ 



XII Կ Ա Ն Ո Ն Ա Գ Ի Ր Ք Հ Ա Յ Ո Յ 

: 

կանո՛նագրքում պատիժը գերազանցապես կապվում է ապաշխարության 

կրոնական գաղափարի Հետ։ Խրատի, բարոյական դատապարտման ե կամ 

ապաշխարության միջոցով կանխել մարդ!լանց Համակեցության կանոնների 

Հնարավոր խախտումները։ Ղրան Հակառակ, դատաստանագրքում ապաշխա-

ր ութ յան մոմենտը նվազ նշանակություն ունի։ Այստեղ Հանգես է գալիս 

քրեական պատասխանատվության և պատժի Հարցը ալս բառերի արդի Հաս-

կացությամբ։ 

Կանոնագրքի տարբեր կանոնտխմ բերը Հալ միջնադարյան ներքին 

կյանքի բազմապիսի կամ բոլոր կողմերի, օրինակ, տնտեսության, ար-

տադրության կազմակերպման, Հասարակական կաոուցվածքի, տարբեր 

դասակարգերի իրավական գոյավիճակի, քաղաքացիական, քրեական իրա-

վունքի, դատավարության և աԼԼ Հարցերի մասին ամբողջական և լրիվ 

տեղեկություններ չեն տալիս։ Դա կարելի է բացատրել նրանով, որ Հայ 

եկեղեցական ժողովների ե եկեղեցական գործիչների կանոնա խմբերը 

կազմվել են յոլրաՀատոլկ իրադրության մեջ ե որոշակի նպատակնե-

րով, նայած թե տվյալ ժամանակամիջոցում Հասարակությանը ինչ Հար-

ցեր էին մտ աՀոգում։ Այդ կան ոնա ի։ մ բեր ում արս։ աՀա չտված են ոչ թե 

Հա/ Հասարակության ներքին կյանքի բոլոր կողմերը, այլ միայն այն, թե 

ինչն է Հուզել տվյալ պատմաշրջանում Հայ Հասարակության իշխող սոցիա-

լական ուժերին։ 

Մեղ Հետաքրքրող Հարցերի մասին տեղեկություններ մենք քաղում ենք 

ոչ թե Հասարակության տարբեր շերտերի Համար սաՀմանված իրավական 

ամբողջական նորմերից, այլ նրանից, թե այգ շերտերը ինչ չպետք է կա-

տարեն, մի բան, որն ավելի է նեղացնում այն ժամանակվա Հայ Հասարա-

կության ներքին կյանքի ամբողջական մեր պատկերացման Հնարավորու-

թյունները։ Այդ պատճառով էլ Կանոնագիրքը (այդ թվում նաև այն կտնոնա-

խմբերը, որոնք չեն մտել Կանոնագրքում) միջնադարյան Հայ Հասարակության 

ներսույք ՀազատՅ֊ների ձեռքին Հանդիսացել է տվյալ ժամանակաշրջանում 

իրենց Հուզող Հարցերի լուծման ղեկավար լծակ, և ոչ թե Հասարակության 

ներքին կյանքի բոլոր կողմերն արտաՀայտող մի ամբողջական օրենսդրական 

Հուշարձան։ Կանոնագիրքն ամբողջական առումով չի արտացոլում քաղաքա-

ցիական, քրեական կամ դատավարական իրավունքը։ Ուստի Հասկանալի է, 

թե ինչո՛ւ Հայ միջնադարյան իրականության մի շտրք կողմեր, ինչպես նշե-

ցինք վերևում, մնացել են Հետին պլանում։ 

Չնայած դրան, Համենա յն դեպս, Հայ ավատատիրական Հասարակութ յան 

ներքին կյանքին վերաբերող բազմաթիվ Հարցերի մասին շատ կարևոր 

և ուշագրավ տեղեկություններ մենք քաղում ենք Կանոնագրքի տված 

անուղղակի երբեմն էլ ուղղակի վկայություններից, մասամբ ապաշխարության, 

իսկ առանձին դեպքերում պատժի ձևերից և չափերից, սրանց նկատմամբ 

ունեցած դասակարգային անձուկ մոտեցումից և աԱ ԿաՐդԻ վկայություն-

ներից։ 

Ե• Թե պատմական ինչպիսի պայմաններում և ինչ նպատակով ՀովՀաննես 

Օձնեցին կազմեց Կանոնագիրքը, արժանի է Հատուկ ուշադրության, որով-

Հետև Կանոնագրքի Հանդես գալը V I I I գարի 10-ական թվականներին պա-

տաՀական երևույթ չէր, այլ ժամանակի Հասարակական ու քաղաքական խա-

չաձևումների և բախումների արդյունք պատմական անՀրաժեշտություն։ Այս 



ՆԱԽԱԲԱՆ XIII 

Հանգամանքով է պայմանավորված Կանոնագրքի այն ժամանակվա քաղաքա-

կան նշանակոլթյու.նը և պատմական արժեքը։ 

Բանն այն է, որ V I I դարում Հայաստանի տերիտորիայում արաբների և 

րյսւղանդացիների միջև պարբերաբար կրկնվող պատերազմներն ավերում էին 

երկիրը և քայքայում տնտեսությունը։ Հայ ժողովուրդը դեռ շունչ չառած, 

ականատես եղավ մի այլ արՀավիրքի՝ արաբները V I I I Դարի սկզբներին, 

ոչնչացնելով Հայ ազեւէականության զգալի մասը, ձգտեցին թուլացնել 

Հայ նախարարների զինված ուժը։ Եվ երբ արդեն այգ բանը ժամանա-

կավորապես նրանց Հաջողված էր, խալիֆաթը ՀովՀաննես Օձնեցու միջնոր-

դությամբ նոր միայն ազատեց աքսորված նախարարների մի մասին, որը 

վերադարձավ Հայրենիք և օտար իշխողների t ողորմածության» շնորՀիվ 

ստացավ իր կորցրած վաղեմի Հողերը և արտոնությունները։ Մինչդեռ աշխա-

տավոր ժողովրդի վրա ընկած էին պատերազմական ավերածությունների 

Հետևանքները և Հարկային ծանր լուծը։ 

Հա/աստանում ժամանակի քաղաքական վիճակը միայն դրանով չէր դի-

մաղծվում։ Մինչև V I I I ԴարԻ "ԿՒԴԲԸ Հայաստանում աղմկոտ վեճեր գնացին 

րյոլզանդական պաշտոնական դավանանքի՝ քաղկեդոնականության ՀՈԼՐ2Հ1' 

որը, ի դեպ ասենք, որոշ Հաջողության ունեցավ Հայաստանում։ Բյուգանդա-

կան կայսրությունն այլ ժողովուրղների դավանանքի նկատմամբ չուներ խա-

լիֆաթի Հանդուրժողականությունը։ Արաբական խալիֆաթի գերիշխանության 

տակ գտնվող ժողովուրդներն աղատ էին դավանանքի Հպատակությունից։ Դրա 

փոխարեն նրանք պարտավորվում էին վճարել մի նոր Հարկ՝ գլխաՀարկ։ Ըստ 

երևույթին, խալիֆաթն այգ քաղաքականությանը Հետևում էր, որպեսզի իր 

մշտական արշավանքների Համար ունենար դրամական տևական աղբյուր։ 

Երկրորդ, նվաճված և նվաճվող ժողովուրղների՝ Հայերի և արաբների դավա-

նանքները գաղափարական տարբեր ելակետներ ու աղբյուրներ ունեին։ Խա֊ 

լիֆաթը, կարծես, զգաստ էր նայում տյգ խնդրին և չէր փորձում բռնու-

թյամբ պարտագրել իր դավանանքը ո չ-ի и լամ ժողովուրդն երին։ Մինչդեռ 

բյուղանդական կայսրությունը, ելնելով Հայ և բյոլզանղական պաշտոնական 

դավանանքների ընգՀանրության իրողությունից, և Հենվելով դրա վրա, ձըգ-

տում էր Հայաստանում թուլացնել արաբական գերիշխանությունը, Հայերին 

քաղաքանապես միացնել իրեն, ապա միաձոլլել և Հայաստանն ամբողջա-

պես գրավել ու դարձնել կայսրության մի նաՀանգ։ 

Բյուգանդական կայսրության նվաճողական տյգ քաղաքականությունը 

սկզբում իր Հետ բերում էր վաղ-միջնադարյան Հայաստանի Հասարակական 

ուժերի պառակտում և ապա՝ կլանում, որը թևաթափ անելով Հայերին օտար 

իշխողների՝ թե արաբների, և թե բյուզանգացիների դեմ մղվող պայքարում, 

•վերջ ի վերջո կՀանգեցներ Հայ ժողովրդի գոյության վերացմանը։ 

ԱՀա թե ինչու քաղկեդոնականության վեճերի քողի տակ յչնթացող դա-

վանաբանական պայքարի էությունը Հանգում էր Բյուզանդիայի քաղաքական 

ազդեցության ուժեղացմանը Հայաստանումt Այգ է պատճառը, որ Հայերի 

քաղաքական և նյութական զրկանքներ կրելու պայմաններում, ՀովՀաննես 

Օձնեցին ջանում էր նրանց անՀողդողդ պաՀել Հայ եկեղեցու Հավատի մեջ 

և առժամանակ Համակերպվեք արաբական խալիֆաթի քաղաքականությանը։ 

Ավատական Հայաստանի Հասարակական ուժերի պառակտման մասին 

արժեքավոր տեղեկություններ քաղում ենք 719 թվականին Դվինի ժողովում 
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ՀովՀաննես Օձնեցու արտասանած ճառից, ուր ասված է• է՚Րանղի տ ե ս ա ն ե մ 

ի յ ո լ ո վ ա գ ո յ ն ե. ի ծ ա ս ր իրս ա ն կ ա ր գ ո ւ թ ի ւ ն բ ա զ մ ա ց ե ա լ , ո լ մ ի ա յ ն ի ժո-
ղ ո վ ր դ ա կ ա ն ս , այլ ա ռ ա ւ ե լ յ ո ւ ի ո ո ի մ ա ն կ ո ւ ն ս և յ ա ռ ա ջ ն ո ր դ ս ե կ ե ղ ե ց ե ա ց : 
Որք մ ի ն լ ե զ ո ւ ՝ ի ձ ե ռ ն մ ի ո յ ք ա ր ո զ ի ի մի ե լ ա ք 6 շ մ ա ր տ ո ւ թ ե ա ն ճ ա ն ա -
պ ա ր հ , ե. ա ր դ բ ա դմա ն ե տ ք к բ ա զ մ ա շ ա ւ ի ղ ք ե ղ ա ք , յ ա ն չ ա վ ւ ա բ ա ր Լւ զ ա ն ա -
զ ա ն к ա յ լ ա ձ ե ս ն ա ռ ն ե լ ո յ ՝ թ ե զւ լարս ե ւ ե թ ե զ փ ա ռ ա բ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ս ն որ առ 
Աստուած։ Մինչ գրեթէ զնոյն կրեք զվնասս ըստ Հնոյ պատմութեանն՝ պա֊ 

տերազմել մ ե զ ա յ ր ը ն դ ե ղ բ օ ր , к ա յ ր ը ն դ ը ն կ ե ր ի , ք ա ղ ա ք ը ն դ ք ա ղ ա ք ի к 
օ ր է ն ք ը ն դ օ ր ե ն ս ՛ Երկրական զբօսանօքն և վաճառացն տոլրևաոո։թեամրք 

խօսակիցք և Հաշուակիցք իրերաց լինելով, և առ խազաղութեանն Աստուած 

ժողովեալք ղիւաղազոլթիւնն խնդրել խ ուճապիմք և խռովհմք։ Եւ իրրե 

այլազգիք (ւ այլալեզուքւ՝ տանիմք և բերեմք զմիմեանս, լինելով սա նմա 

խուժ, և այլք այլոց գուժЛ1 (ընդգծումը մերն է—Վ. Հ.)։ 

Այստեղ ՀովՀաննես 0 ձնե ցուն Հարկավ վշտացնում էին ոչ միայն Հայ 

քաղկեդոնականների պառակտողական վարվելակերպը, տյլև Հայ եկեղեցու 

ներսոլմ Հանդես եկած աղանդները։ Մինչև ՀովՀաննես Օձնեցին Հա։ եկեղե-

ցում ևս Հանդես են եկել մեկից ավելի աղանդներ, որոնք չէին ընդունում 

այդ եկեղեցու պաշտոնական դոգմաները։ Այս աղանդները ոչ թե արիոսական-

ների, նեստորականների և ուրիշ Հերձվածողների նման Հանդես էին գալիս 

"Բրիստոսի բնույթի վերաբերյալ վեճերով, այլ փաստորեն ժխտում էին 

պաշտոնական եկեղեցու ամբողջ գոյության անՀրաժեշտ ութ լունը։ Ֆ. էնգելոի 

արտաՀայտությամբ՝ եթե վաղ շրջանի քրիստոնեությանը Հարող ստորին 

խավերի՝ ստրուէլսերի, ռազմագերիների, մանր գյուղացիների և աշխատս։~ 

վորական մյուս շերտերի Համար Гնրանց կորցրած ամբողջ դրախտն ընկած 

էր Հետևումս, ապա վաղ և զարգացած ավատատիրության ժամանակ աշխա-

տավոր ժողովուրդը, ի դեմս աղանդների, պայքարում էր այգ դրախտը տեղա-

փոխելու երկրի վրա, առօրյա ապրելակերպում ի Հաշիվ ավատական նյու-

թական տիրապետության։ Եվ որովՀետև ինքը եկեղեցին ևս ավատական մի 

կազմակերպություն էր, •որին պատկանում էր «յուրաքանչյուր երկրի ամ-

բողջ Հողային տարածությունների մոտավորապես մեկ երրորդըЛ3, այգ պատ-

ճառով էլ էֆեոգալիզմի դեմ մղվող ամեն մի պայքար այն ժամանակ պետք 

է կրոնական զգեստավորում ընդուներ, ամենից առաջ եկեղեցու դեմ ոլղ-

ղըվերՖ*։ Այստեղից, արդեն, Հասկանալի են դաոնում Հալ եկեղեցու ամենա-

դաժան միջոցառումներն ընգգեմ մծղնեականների, պավլիկյանների, իսկ ավելի 

ուշ թոնդրակյաննե րի։ 

Այս պայմաններում ՀովՀաննես Օձնեցու նպատակը և միջոցառումները 

գնում էին Հայ ժողովրդի տարբեր շերտերի քաղաքական միոլթյան վերա-

կանգնման ուղղությամբ, պաՀպանելոլ և ամրացնելու Հալ ժողովրդի ներքին 

կյանքի ինքնավարությունը պայքարելով նախ բյոլզանգական ոտնձգություն-

1 ՕովՀաննու Իմաստասէրի Աւձնեցւոյ մատենագրութիւնք, Վենետիկ, 1833, ԷԳ 4—St 

* К. М а р к с и Ф . Энгельс , Сочинения, т. XVI , ч. II, էչ 422. 
3 Նու յն տեղում, Հտ. X V I , մ. I , էչ 205. Հմմտ. նաև Ֆ. Էնգելս, Սոցիալիզմի զար֊ 

գացումր ուտոսլիայից ղեսչի գիտություն, էչ 18t 
4 Ֆ- Էնգելս, Սոցիալիզմի զարգացում/լ ուտոսլիայից ղեսլի գիտություն, էչ 10. Հմմտ. 

նաև Գերմանական գյուղացիական պատերազմը, էչ 46։ 
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ներիւ աղանդավորական շարժումների դեմ և ապա, ուժեր կուտակելով, նախա-

պատրաստել արաբների դեմ բարձրանալիք պալքարի նոր ալիքը։ 

Հենց "'1գ "1ս'1ՔարՒ շրչապտ ուրո ում է, որ ՀովՀաննես Օձնեցին մշակում 

է իր կան ոնա խումբը և կազմում Կանոնագիրքը, որպեսզի կարողանա միև-

նույն դավանանքի ներքո Հավաքագրել Հալերին, պաՀպանել նրանց և Հալ 

եկեղեցու ինքն ուր ուլն ութ լուն ը և անկախությունը։ Վերշինս, անշուշտ, պետք 

է խարսխված լիներ ազգային ավանդությունների, սովորությունների վրա։ 

Ըստ երևույթին այդ նույն նպատակով և գրեթե միևնույն ժամանակ Հանդես 

եկան Г ՛հիրք թղթոցս, որի կազմման աշխատանքները դարձյալ վերագրվում է 

ՀովՀաննես Օձնեցուն, և ճոխացված «Կնիք ՀաւատոյЛ ժողովածուները։ 

Ազգային ավանդական կարգ ու կանոնով, սովորություններով իրականաց-

նել Հասարակական քաղաքական որոշակի նպատակներ, այս է Կանոնագրքի 

այն ժամանակվա քաղաքական և գործնական նշանակությունը, որը մի ցույց 

էր ընդդեմ քաղկեգոնականոլթյան մասնավորապես, և բյուգանդական կայսրու-

թյան նվաճողական քաղաքականության՝ ընգՀանրապես։ Այս միտքը կար-

միր թելի նման անցնում է Օձնեցու կան ոնա խմբի Ը Հոդվածում. «Արժան 

է ղՀացն անխմոր և զգինին անապակ Հանել ի սուրբ սեղանն ը ա ս ա ւ ս ւ ն գ ե -

լ ո յ մեղ ս ր բ ո յ ն Գրիգորի ]յլ չխոնարհել յայ լ ա գ գ ա ց ք ր ի ս տ ո ն է ի ց յ ւ ս ւ ա ն դ ո ւ -
թ ի ւ ն ս . զի սուրբ Լուսաւորիչն յաւրինականէն բերեալ զայս առաքելաբար Հրա-

ման ետ կատարել իւրոց վիճակելոցն, որպէս եւ զաղն աւրՀնոլթեան յագապացն 

զենմունս խառնել եւ ըստ կարգի 'Լեւտացւոցն ազգաւ սեպՀականել զեկեղեցւոյ 

շնորՀ. եւ մ՛եղ ի նմ՛ին պ ա ր տ է յարամնալ ե ւ չ թ ո ղ ո ւ լ ի րաց, եւ չ ա ռ ն ե լ 
ն ո ր ա ձ ե ւ ս ի ն չ » 1 ՛ (Ընդգծումը մերն է - Վ. Հ.)։ 

Զ՛ ք' տարբերություն պատմագիտական սկզբնաղբյուրների, Կանոնագիրքը, 

թեև բովանդակում է եկեղեցական ժողովների որոշումներ և եկեղեցական 

ականավոր գործիչների կանոնական գրություններ* որոնք զգալի չափով, «վե-

րաբերվում են կամ եկեղեցական դասին և կամ դավանանքի ու պաշտա-

մունքի ծիսական խնդիրներին]?, այնոլՀանգերձ խիստ ուշագրավ տեղեկություն-

ներ են տալիս մեզ լուսաբանելու «նախարարական Հայաստանի կամ սոցիալա-

կան իրավական Հարաբերությունները և կամ ուրիշ կարևոր պրոբլեմներ]?։ 

ճիշտ է, Կանոնագրքում զգալի չափով տեղ են գտել Հայ եկեղեցու 

դավանանքի և պաշտամունքի ծիսական Հարցերը, սակայն դրանք ալն ժամա-

նակ՝ միջնադարում ունեին իրենց բովանդակությունը և քաղաքական նշանա-

կությունը, ալն է՝ դավանանքի և պաշտամունքի ծիսական Հարցերի մշակմամբ 

պաՀպանել Հայ եկեղեցու ինքնուրույն՝ ազգային դեմքը, Հեռու ուրիշ եկեղե-

ցիների, թեև քրիստոնյա, բայց օտար ազդեցություններից և գաղափարական 

միությունից, դրանով իսկ դիմակայել Հայ ժողովրդի նկատմամբ Համաձու֊ 

լա բար քաղաքականություն վարող օտար ուժերի դեմ՝ Հայ պետականության 

չգոյության պայմաններում։ 

1 Տես ներքևում, էչ 510г 

2 Հ , ffանանղյան, Ֆեոդալիզմը էին Հայաստանում, Էչ 13, էմմտ, նույնի ՛քննական 

տեսություն էայ ժողովրդի սլա տմութ յան, էտ. P, մասն Ц, Էչ 428г 

1 Ֆեոդալիզմը էին Հայաստանում, Էչ 13, •Բննաէլան տեսություն.., էտ. Բ, մասն Ա' 

Էչ 428, 
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է. Հայկական ձագում ունեցող կանոնական որոշումների մի մասը, որը 

տեղ է գտել Կանոնագրքում, եկեղեցական ժողովների սահմանումներ են։ 

Մեր իրականության մեշ այղ ժողովներին Հոգևորականության Հետ միա-

սին, ինչպես վկայում են պատմական սկզբնաղբյուրները, մասնակցել են նաև 

Հասարակության աշխարՀիկ շերտերի ներկայացուցիչները իշխանները; 

«Ազատ»-ներն այդ ժ ո դույն երին տալիս էին օրենսդրական բարձրագույն իշխա֊ 

ն ութ չան բնույթ՝ սաՀմ անելով անՀրաժեշտ որոշոլւՐներ իրենց դասակարգի 

տնտեսական և քաղաքական շաՀերից ելնելով. մինչդեռ Հայագիտու-

թյան մեշ Հայ եկեղեցական ժողովներին իշխանների վաղուց ի վեր մաս-

նակցությունըf1 բացատրվել է Հայ եկեղեցու դեմոկրատիկ բնույթով։ Նման 

ժողովների Հրավիրման նախաձեռնությունը պատկանում էր Հայ եկեղե-

ցուն, որովՀետև եկեղեցին դեռ Հնից, ինչպես նշեցինք վերևում, իր ձեռ-

քում էր պաՀում օրենսդրական և դաս։ ավար ական իրավունքը մի կողմից, 

և կենտրոնական պետական իշխանության բացակայության պայմաններում 

ինքն էր Հանգես գալիս որպես կենտրոնական ու Համազգային մի կազմա-

կերպություն՝ մյուս կողմից։ Մասնավորապես վերշին Հանգամանքի առկա-

յության դեպքում եկեղեցական ժողովներում քննվում էին նաև Հասարակու-

թյան առաշ ծառացած այնպիսի Հարցեր, որոնք վերաբերում էին ժողովրդի 

ներքին կյանքին. Հասարակության տարբեր շերտերի սոցիալական և իրավա-

կան գոյավիճակին, առօրյա Համակեցությանը։ Ղրանով պետք է բացատրել 

նախ ավատական ազդեցիկ տների ներկայացուցիչների մասնակցությունն այդ 

ժողովներին և երկրորդ, թե ինչու Կանոնագիրքն իր ընդգրկումներով և կիրա-

ռության շառավիղներով դուրս եկավ դավանանքի ու Հոգևորական դասի նեղ 

շրջանակից և մտավ Հայ ժողովրդի ներքին կյանքի ամենախուլ ան!լլո&նե~ 

րը, շոշափեց նրա բոլոր դասակարգերի և շերտերի սոցիալական դրության 

շատ ու շատ կողմեր՝ արտաՀալտելով իշխող դասակարգի՝ Հազատձ-ների շա-

Հախնգրութունն ու տեսանկյունը։ 

Ը» Միջնադարում Հայ ժողովրդի ստեղծած իրավագիտական Հուշարձան-

ներից միայն Կանոնագիրքն է, որ Հանդես է գալիս, որոշ իմաստով, որպես 

դարերի ընթացքում ընդՀտնոլր ճանաչում զտած իրավաբանական ակտերի 

պաշտոնական, ժողովածու։ Ոչ Մխիթար Դոշի, ոչ Սմբատ Դոլնդս տա պլի դա-

տաստանագրքերը իրավաբանական պ ա շ ս ա ն ա կ ա ն ակտեր չեն։ Դրանք իրենց 

ժամանակի մեծ մտածողների ստեղծագործություններ են, Հարկավ ոչ մտացա-

ծին, ուր Հեղինակների ընկա լմ ամբ արա աՀա չտված են ժամանակի սոցիալական 

ե. իրավական Հարաբերոլթյունների նորմաները։ Հակառակ դրան՝ Կանոնագիրքը 

ձևավորվեց Հայոց Հոգևոր պետի՝ կաթողիկոսի կողմից, կաթողիկոսարանում 

պաշտոնական միջավայրում և պաշտոնական անձի նախաձեռնությամբ։ Ւնքը 

ՀովՀաննես Օձնեցին իր Հիշատակարանում գրում է* в*Կամեցայ զբովանգակ 

1 Այստեղ մենք նկատի ունենք եկեղեցական այն ժողովները, որոնք երկրի ներքին 

կյանքի վերաբերյալ ընդունել են կանոնական որոշումներէ 1'սկ այն ժողովները, որոնք 

Հրավիրվել են երկրի քաղաքական կյանքի ճգնաժամային րոպեներին, ինչպես վկայում են 

պատմական սկզբնաղբյուրները, բացի էազատՅ-ներից մասնակցել են նույնիսկ €անաղատ}— 

ների ներկայացուցիչները, ասենք, 449 թ• Արտաշատի ժողովը և այլս, այգ քայլին դիմել են 

այն դեպքերում, երբ սպառնացող վտանգը Համարվել Է Համընդհանուր երևույթ՝ թե 

€աղատ 3—ների և թե Հան աղատ}—նե րի Համար։ /էզԳ ժողովրդին ոտքի Հանելու Համար շատ 

Հա՛ճախ Էլ այդ պայքարին տրվել Է կրոնական երանգավորումէ 
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էյառ, ի ն ո ցանէն կահոնակտն սաՀմանե ալ րան ի միում տեղւոջ գեղեցկագործ 

մա ահն իւ. ի Հալրապես! ան ոցի ասա ա րմ աաա ցոլցանե լ»1 ։ 

Հեղինակն ալս քայլին չդիմեց, Հարկավ, Հետաքրքրությունից դրդված և 

1րսմ ինքնաբավ նպատակով\ այլ գործնական նկատառումներով։ Որպես 

կաթողիկոս՝ նա ի մի բերելով ամրողյաէլանացրեց իրենից առա չ սաՀմանված 

/քանոնները, իր կողմից պաշտոնական ձե ե վավերացո։ մ տվեց մինչև այգ 

էլ արդեն, ընգՀանուր ճանաչում գտած կանոնական սաՀմանուս՛ներին։ 

Թ, Թե ինչ չափով են օգտագործվել միջնադարյան Հայ Հասարակական 

կյանքում Կանոնագրքում եղած ալն կան ոնախմբերը, որոնք ժամանակին 

Հունարենից թարգմանվել են Հայերենի և Հես՛ տղա յո։.մ մտել Կանոնագրքի 

մեջ (փոխառման Հարցր), 1/արող է ոլսումՂ։ասիրութքան Հատուկ Հարց դառ֊ 

նուք, որից Հետո միայն Հնարավոր կլինի այդ մասին որոշակի և Հաստատուն 

րան ասել։ // յստեղ "՛էգ խնդրով չենք գրաղվի: Հայկական միջավայրում 

առաջ եկած մի քանի կանոնաիւմրերոլմ արտաՀալտված որոշ Հարցերի մ ա ֊ 

սին կցանկանայինք առանձին դիտողություններ անել։ Կանոնագրքում ամե-

նից ոլշաղրավ I։ Հետաքրքիր կ ան ոնա ի։ ում րն Է ՇաՀապիվանի ժողովի 

որոշումները։ Կտրելէ։ Է ասել այս կանոնախոլմբր միակն Է, որ Հանցագոր-

ծության Համար սաՀման ում Է պատիժներ և դրանով իսկ արդեն դարս Է 

գալիս կանոնական րնուքթից /ւ ստանում դատաստանագրքի նշանակություն։ 

ՇաՀապիվանի ժողովն ընդունեց 20 Հոդվածներ, որոնցից մեկը՝ Ժե, խրատական 

բնույթ ունի և պատիժ չի նախատեսում։ Հոդվածներից 6-ը ամբողջությամբ՝ 

Ա, Բ, ԺԴ, ԺԶ, ԺԷ ե ԺԸ, ինչպես ե Թ, ԺԴ, ԺԹ, /• Հոդվածները մասամբ, 

վերաբերոլ մ են Հոգևորականներին, որոնց գործած կանոնական խախտումների 

ե Հսէնցանքների Համար նախատեսված են կանոնական ե քրեական պատիժ՛֊ 

ներ՝ Համապատասխան պատժաչափերով։ հնացած У Հոդվածները՝ Գ, Դ, Ե, 

Զ, Է, /„', Ժ, ԺԱ, ԺԲ, ինչպես ե Թ, ԺԴ. ԺԹ, / • Հոդվածները մասամբ, 

Հաղատ»֊ների՝ իշխանների և Հ շինական » ֊ ն ե ր ի մասին են՝ ղան ազան պատ-

ժաչափերի նախատեսումով։ Այս վերջին խմբի է՛ և ԺԱ Հողվածները, ինչ-

պես նաև ԺԲ, ԺԴ, ԺԹ Հոդվածների Համապատասխան մասերր Հազաս։»-

ների և Հ շինական »-ներ ի պատ իժը նույնն են նախատեսում, թե ըստ ձևի, թե 

ըստ Էության։ Է Հոդվածում ե Ե-ի մի մասում Հաղատ»-ների և Հ շինական »-

ների պատիժը թեև նույնն Է, բայց պատժաչափը տարբեր Է։ Դ, 'Ւ, Զ, Ժ 

Հողվածները և I i , Թ, ԺԲ Հոդվածների մի մասը Հա զատ »֊ներին և «շինա-

կան»֊ներին տարբեր ձևի և չափի պատիժներ են նախատեսում®r 

Այս Հոդվածների առնչությամբ անՀրաժեշտ Է նշել, որ Հազասւէ-ների և 

Հ շինական »-ների Համար նախատեսվում Է երկու տեսակի պատիժ. Հ աղատ»-

ների Համար մի դեպքում ապաշխարություն և տուգանք, սշինական»-ների 

Համ ար նույնը, ավելացրած նաև. մ ա րմնական պատիժ՝ ծեծ (Հոդ. Գ, Դ, Թ և 

ս/լլնյ, մի այլ դեպքում՝ երկուսի Համար Էլ գոդենոց գնալ և տուգանք (Հոդ. 

Դ, I/ և այլն), երրորդ դեպքում՝ Հազատ»~ներին խրատ և տուգանք, իսկ 

Հ շինական »-ներին ծեծ և խրատ (Հոգ. Զ ՛ ) , ՛բնդորում Հ շինական » ֊ ի տուգանքը 

բոլոր դեպքերում որպես կանոն կազմս։ մ Է Հազաս։»-ի տուգանքի կեսը կամ 

1 Տես ներքևում, Էչ 536։ 

- Զ և ժ Հողվածներում էաղատւ-ներին նախատեսում Է ւզասվւժ, իսկ ւչին ական*-նե ր ի 

անունր թեև չի տալիս, րայյյ րնաղրիւյ Հասկացվում Է,^որ վերիններիս Համար ևս նա-

/ււատԼււված է պատիժ։ 

1 2 8 0 — 2 
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կեսից մի քիչ պակասէ Բերում ենք ալդ 3 Հողվածներից մեղ Հետաքրքրող 

Հատվածները. 

1. Հոդ. ՛հ. «Եթ է ա ղ ա տ к ե ւ ղան չե մ՛արթ հարկանել , ի տուգանն եւ 
լապաշխարութիւնն յալելցեն Մ դրամ կարաւտելոց, Բ տարիս լա-

պաշխարութիւն...։ Ապա եթէ շինական է, գան յոլով արրցէ, ճ գրամ 

տտղան տացէ լեկեղեցի ել լաղքատս բաշխեսեն եւ տարի մի ի 

պղծութենէն Հեռացեալ մտցէ լեկեղեցի... եթէ այր եւ եթէ կին կա-

նոն ալդ կացցէЯг 

2. Հոդ. 'Ւ. Եթե ամուսինը թողնում է կնոջը, ունեցվածքր Հավասար 

րամ անտ մ են, իսկ ամուսինը «Լ ամ ապտշիւարեսցէ եւ լեկեղեցի 

տուգան տացէ, թէ աղատ է՝ 3 դրամ, թէ շինական՝ գտնալի /իցի 

ել Л՛ դրամ լեկեղեցի տո։գանեսցի,. .»։ Եթե պարզվի որ ամո։ սնալո։ -

ծութլունը եղել է մի ալլ կնոջ պատճառովի «կալցին զկինն եւ /ալր-

կանոց տարի մի աղասցէ գոդեացն։ Ե թ ե ա ղ ա տ к (կինը 'Լ. Հ ե ւ 

յ ա ւ ր կ ա ն ո ց չ ե ր թ ա յ ՝ ճ դրամ տացէ ի գոդիսն։։ 

! } , Հող, Ե. Ամլության դեպքում կնոջից բաժանվելիս, կնոջը անարգելու 

Համար Vթէ ազատ է ՌՄ դրամ, եւ եթէ շինական՝ //.»* մի տարվա 

ընթացքում, եթէ ամա.и ինը ամուսնանում է մի ալլ կնոջ Հետ, վեր-

ջինս որպես ա մ ուսն ա լուծ ութ լան պա աճաս Հա արի մի աղասցէ 

գոդեացն եւ լաղախնութեան կացցէ եւ լեկեղեցին ճ դրամ տուգան 

կալցինԱպա ե թ ե ա ( [ ա տ ե եւ. ի դ ա դ ե ն ո ց չ ե ր թ ա յ ՝ Л դրամ տուգան 

տացէ գոդեացն3>։ 

Հոդ. сЛ. « Ա պ ա ե թ է ա ղ ա տ ե ե ւ ի գ ո դ ե ն ո ց j b p p - m j 1 Շ դրամ տացէ 

գոդեացն եւ Ո ամ լիւրում եկեդեցւոջն լապաշխա րութեան կացցէն։ 

9- Հուի <bß * Աղդապղծ ութ լուն ը եթե կնոջ կամքով էճ ՀղպատուՀասն ել 

զտուգանս եւ դեղովս ղնոլն կրեսցէ,*» ապաշխարեսցէ 1՝ ամ ընդ 

ունկնդիրս, 9 ' ամս ընդ ձեռամբ, 0՝ դրամ աղքատաց, Ö*՝ զեկեղեցիս. 

ոյլնուՀետև չկալցին զկինն եւ լաւրկանոց տա՛ցենյ Ժ տարի աղասցէ 

գոդեացն. ա պ ա ե թ ե ա զ ա տ ե ե ւ ի գ ո դ ի ս ն չ ե ր թ ա յ ՝ 3 դրամ տացէ 

նոցայ)։ 

Մեջբերման առաջին Հատվածում արդեն շեշտվում է, որ <Г ազատ Л-ին չի 

կարելի ծեծի ենթարկել, ալդ պատճառով էլ մի կողմից նրան Հասանելիք 

տուգանքը ե ապաշխարութլունը <Г լաւելցենյ>, մ լուս կողմիցս մնացած Հոդված-

ներում «ազատ Ֆ-ների Համար չեն նախատեսվում մարմնական պատիժներ* 

դրա փոխարեն նա տուգանքը վճարելով Հանդերձ պետք է գնա նաև գոդե-

նոց։ Հոդվածներում կրկնվող (Гապա եթէ աղատ է եւ ի գոդենոց չեր[ժալՅ> ար֊ 

տ աՀա լտ ութ լուն ը մեր կարծիքով ակնարկում է ff աղատ Ֆ-ի սոցիալական ալն 

արտոնութլունը, թե նա իրավունք ունի գոդենոց գնալը իր ընտրութլամր 

փոխարինելու -տուգանք վճարելով, ինչքան սաՀմանված է օրենքով: Օրինակ, 

Յ ֊ ր դ Հատվածում (Հոդ, Ե, նույնը ե ՛Ւ Հոդվածում) նախատեսված է ff տարի 

մի աղասցէ գոդեացն եւ լաղախնութեան կացցէ եւ լեկեղեցին ճ դրամ տու-

գան կալցին*««J>; й^м որոշում ը վերաբերում է• և' ff ազատ Я, և' (Г շինականէ 

կնոջը Հավասարապես։ Շ արուն ակութլան մեջ բացատրում էճ ffԱպա եթէ ազատ 

է եւ ի գոդենոց չերթալ ճ դրամ տուգան տացէ գոդեացն J>. ալս ինքն, եկեղեցուն 

100 դրամ տուգանք տալուց բացիէ ff ազատ Ֆ՛ լ7 իր գոդենոց դէ*ա1Ը* նախըն-

տրելու դեպքում, քիոխարինում է 100 դրամ գոդենոցին տուգանք վճարելու 
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պարտավորությամբ։ Ուրեմն միևնույն Հանցանքի Համար «շինական»-ը մեկ 

տարի ։քնում է գոգենոցում և 100 դրամ տա գանք վճարում եկեղեցուն, իսկ 

«աղատ»-ը միալն 100-ական դրամ տուգանք է վճարում եկեղեցուն և գոդե-

նոցին (100 + 100 ~ 200)։ Ալսպիոով, «ագատ»֊ի և «շինական»-ի սոցիալ-

իրավական վիճակի տարրերու թլ ոլնը կայանում է նրանում, որ Г շինական » ֊ ը 

կրե/ու է նախատեսված երկու պատիժը՝ գոդենոց գնալ և տուգանք, իսկ 

« աղաս։ »-ին թեև նախատեսված է դարձյալ երկու պատիժ՝ գոդենոց գնալ և 

տուգանք, րա/ց նա որպես արտոնյալ դասակարգի ներկայացուցիչ, ա ռաշին 

պատիժը՝ գոդենոց գնալը, նախօրոք սաՀմանված չայի ի տուգանքով փոխա-

րինելու իրավունք ունի, եխև ինքը ցանկանում է, մի բան, որը «շինա-

կան»-ին արգելված է։ Այլ խոսքով «ազատ»-ի Համար նախատեսված առաշին 

պատիժը ընտրովի (ալտերնատիվ) է, այսինքն՝ կախված է «աղատն֊ ի կամ-

քից։ «Աղատ»-ի իրավական այս վիճակը արա աՀա էտված ենք գտնամ տա-

կավին I V Գարի Հեղինակ Եփրեմ Խտրի Ասորու կանոնական մի գրության 

մեշ, որը Հայերեն թարգմանվել է դարում, իսկ Հետագայում՝ 

ՀովՀաննես Օձնեցուց Հետո, մուծվել Կանոնագրքում։ Բերում ենք ա լգ 

կանոնախմբի Բ Հոդվածն ամբողշուքժյամբ- «Որք ճաշակեցին ի մոռացութենէ 

ի մսոյ ի չորեքշաբաթ ու կամ յուրբաթոլ՝ որոշևսցին յեկեղեցւոյ 7" շաբաթ 

պաՀևլով սրբութեամբ եւ տրաւք տնանկաց եւ պատարագաւք, Ժ կրկին գան 

արբցէ ե ապա Հաղորդեսցի. իսկ եթէ ամբարտաւանութեամբ կամ արՀա֊ 

iJ արՀելով ղաոաքելական Հրամանն՝ ft' ամ ապաշխարեսցևն, Խ կրկին գան 

արբցեն եւ Լ դրամ տուգանս տացեն լեկեղեցին. եւ յաւոլրն լորում պղծեցաւ 

զնա սրբութեամբ պաՀեսցէ մինչեւ ցմաՀ իւր եւ ապա Հաղորդեսցի աւրինաց ։ 

Ապա եթե ա զ ա տ ո ք fc եւ ոչ աո.նու յ ա ն ձ ն զ ա պ ա շ խ ա ր ո ւ թ ի ւ ն ն ե ւ զ կ ա ր գ ն ՝ 
()՝ զրամ' ա ո ւ գ ա ն ս սւացե յեկհղեցին եւ Լ դրամ՝ յ ա զ ք ա ա ս եւ ապա Հաղոր-
դեսցի աւրինաց»։ (Ընդգծումը մերն է— Վ. Հ ՚ ) > Այստեղ կարևոր է նշել 

1/րկոլ Հանգամանք, նախ՝ կանոնական >uju որոշումը կամ այն ժամանակ 

Հայևրի միշավայրում եղած նման մի այլ որոշում Հավանաբար օրինակ է 

Հանդիսացել Շ աՀապիվանի ժողովի որոշումների իրավաբանական ձևակել 

պոլմների Համար, իսկ այգ անցումը ասորերենի թե Հայերենի միշոցով է 

եղել, միևնույնն է և էական նշանակություն չունի։ Չմոռանանք նշել, որ 

մինչև V դա('Ը ե դրանից Հետ.ո էլ որոշ ժամանակ Հայերի շփումը ասորա-

կան մշակույթի Հետ սերտ էր։ Երկրորդ ընդգծված վերշին Հատվածից շատ 

պարղ երևում է, որ «ազատ»-ի ցանկությամբ միայն պատիժը դառնում է 

ընտրովի։ ՇաՀապիվանի ժողովի որոշումներում մի քանի անգամ Հանդիպող 

«Ապա եթէ աղատ է եւ ի գոդենոց չերթալЛ արաաՀայտությունը, մեր կարծի-

քով, Եվւրեմ Ասորու վերևում նշված վերշին Հատվածի կամ նման մի ակ 

որոշման Համառոտ շարադրումն է և դրա տակ ես պետք է Հասկանալ 

«աղաաՏ-ներին պատժի ձևերի ընտրությունը թոլյլատրելոլ մի միշոց։ 

Ժ. Համենալն դեպս ՕաՀապիվանի ժողովի որոշումներում պարզ երևում 

է դասակարգային մոտեցումը «ազատ»-ների ե «շինական»-ների նկատմամբ։ 

«Շինական»-ը դասվելով «ս,ն ազատ »-ների շարքը, տակավին չէր կորցրել անձ-

նական ազատ ութ լան իրավունքները, ինչպես ճիշտ նկատել է ակագ. Հ. Մ ։ս~ 

5r անդյանը. «անազատ» արտաՀա յտութ յունը լոկ նշան էր Հարկատվության, որից 

ազատված էին ազնվականությունը, եկեղեցին։ Եվ «ա զատների դասին Հշի~ 

նականների» չպատկանելը՝ դեռևս ապացույց չէ նրանց ճորտական վիճա-
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կի»1։ «Շինական»-ները «ան աղատ »-ներ են անվանվել, իրրև «ազատ »-ներից 

տարբեր ու «ազատ»-ներին Հակադիր դաս»՜: «Շինական»֊ներն ունեցել են ոչ 

մ հալն սեւի ակ ան ութ լուն՝ Հող, անշարժ ե շարժական դուլք, ալլե. ալդ գույքը 

տնօրինելու իրավունք։ Ավելին, «շինական»-ը թ եև եղել է ոչ «աղատ», 

Հարկատու ե ավատական Հասարակության նվիրապետոլթ յան ստորին աստի-

ճանի ամենարտղմաքանա1յ դասակարգը, ալնա ամենայնիվ նա իր անձնական 

ի/>ավունքի տերն էր ե օրենքի աոաջ ներկայանում էր որպես ինքնուրույն 

քաղաքացի՝ իր անունից։ (ւաՀապիվանի ժողովի աոանձին Հոդվածներում 

միևնույն Հանցանքի Համար ե' «ս։ղատ»-ին և' «շինականտ-ին նախատեսվում 

է միևնույն պատիժ ր. տես Ե, է , Ը, (Ի!՝, ԺԴ Հոդվածները, օրինակ՝ «Եթէ 

աղաս։ եւ եթէ շինական՝ կանոն ալդ կտցցէ» (Հոդ. I ; ) , «Եթէ յազատաց կամ 

ի շինականաց առաքելական կանոնին ընդդիմանան ել կոծ դնեն՝ նզովեաչ 

լիցին...» (Հոդ, ժԱյ, «Թէ տղա։։։ է, թէ շինաէյ/սն, տւրէնք եւ կանոնք այդ 

կտցցեն» (Հոդ՛ ԺԴ)։ Մի քանի այլ Հոդվածներում թեև այդպես պարզ չի 

նշվում, յ՛այց բնագրից նույնն է երեում (Հոդ, I՝, ԺԹ և այ/ն )։ Պատժաչափը 

լինում է ըստ Հանցանքի։ Տուգանքի չափի տարբերությունը բխում է սոցիա-

լական այղ երկու ։րոսակարգերի տնտեսական վիճակիդ, թերևս բարոյական 

ինչ որ նորմաներից։ Այս րոլորը խոսում են ալն մասին, որ «շինական»-ը 

իրավազուրկ անձ չի եղել՛՝, ինչպես ավելի ուշ շրջանում ճորտերը, թեև ունե֊ 

ցել է անտեսական կախում «ազատ »֊ներից և ենթակա է եղել սրանց տնտե-

սական ճնշմանը։ Եվ երր ալս տեսանկյունով նայում ենք 645 թ. Դվինի ժո-

ղովի Թ Հոգվ ածի ակաւի Հ„ Մանանդյանի բացատրությանը, որի Համաձայն 

իբր թե երդում արդը եղել է <Г բաժանման առարկա t ուստի և Հավանական է 

ենթադրելէ որ նուքս ալդ գույքը կարելի Է եղել նաև գնել, վաճառել, ընծայել, 

կտակել և այլնս*, ապա նկատում ենք, որ դա Հավաստի չէ։ Ալդ մասին 

ՍԳ Հակոբյանի բացատրությունը ավելի ճիշտ Է, այսինքն՝ երդումարդի բա-

ժանում ասելով <Гմենք պետք Է Հասկանանք ոչ թե աղատներին պատկանող 

գլու ղացի-շինականները կամ իրավապես ճորտ գյուղացիները, աԼԼ նրանց 

Հարկատուները}՝'* ։ 

ԺԱ. հետաքրքիր Է մի այլ երևույթ։ ОաՀապիվանի ժողովի որոշումներում 

բոլոր տեսակի տուգանքները գնում են ոչ թե անՀատՂւերին՝ իշխաններին, 

այլ Հիմնարկներին ՚ եկեղեցուն կամ գոդենոցներին, որպես նրանց եկամտի 

մասնակի աղբ յա ր, իսկ առանձին դեպքերում Էլ տուգանքի որոշ մասը նա-

խատեսվում Է բաշխել աղքատներին, թեև այլ Հարց Է, թե վերջինս ինչ չա-

փով Է իրականացվելг Այս երևույթը նույնպես խոսում Է այն մասին, որ 

([շինականЛ-ները անձնապես կախված չեն եղել իշխաններից, այլապես տու-

գանքը կվճարեին նրանց և ոչ թե Հիմնարկներին է Սակայն, տուգանքների 

դրամական ձևը միշտ %ի նշանակել* թե վճարումները եղել են դրամով* շատ 

* տ. Մ ան ա՛հ ղ յան, Տէևու/ալիղմը Հի՛ն Հա յա um ա՛նում, Երե ui'ii, 1931, Է 9 1'Հ9, 18 t* աևա 

՛հա և Ա. fr, Հակոբյան, Հայ գյուղացիության պատմություն, Чт» 1, Երևա՛ն, 1957, 

էլ sei. 
- Հ. Մա՛ն ա՛ն ղյա՛հ, 'հու յն ա եղում, Է 9 lH9t 
3 Հմմսւ, Հ. Մա՛ն ա՛հդ յս>'հ, Ֆեողալիղմլլ Հ ի՚հ Հա յա սա ա՛հա մ, Է9 
4 Նույ՛ն ահ ղու մ, կՀ 16'dt 

•Г) Ս, Հակոբյան, Հաi գյուււաէ/իուքյյան սլաւոմութ յուն, Հա. 1, Է9 Հ£81։ 
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Հնարավոր է, որ գա եղել է դրամակա՛ն արտաՀա լտութ լան ձևովՆ Մենք ն շ ե ֊ 

՛ յ ի ն ք , որ Կանոնագրքում երևում է <ГազատՖ֊ների ե <Г անազատ յ>֊նե րի իրա~ 

ւիոկան գոլավիճակի տարբերոլթլունը, սակալն, անՀրաժեշա է նշել նաև ալնէ 

որ եկեղեցին օրինականացնում Էր դո լութ լուն ունե ցող զա լքալին անՀավաս ւս֊ 

րութլունր։ Տակավին Ա աՀակ Պարթևի կանոն ախ մ րի Ե՝Ւ Հողվածում նշվում 

Է, թե եկեղեցուն կարելի Է նվիրել. (ГՒշխանք զգեաւզս եւ զդաստակերտս 

in դգանձս ոոկւոլ եւ. արծաթոլէ Ա՛՛լք լանդաստանաց եւ ի պաճարաց եւ ի 

Հանդերձից պատուականաց**,2։ Ալլ Հոդվածներում՝ Խ, ԽԱ, Խ(հՀ ԱաՀակ Պար-

թեր Հանձնարարու մ Էէ թե մ լա и նվերներն ինչպես պիաի բաժանել։ Ալս (և ո է 

մ հալն иЦи) ձևով եկեղեցին կուտակել Էր Հոդա լին ե ա[Է կարգի Հսկա լական 

սեփական ութ լուն ե դրա Հետ մեկտեղ եկեղեցին աղատ էր Հարկւստվութլու-

նիցւ Ալդ մասին 'Ւվինի 643 թ* ժողովի Ե Հոդվածում կարդում ենք. 

Г ՛Լասն շնորՀի ե ժառանգաւորութեան սաՀմանեցաք թէ ի սկղրանէ, որպէս 

ի Հրամանէ սրրոլն Գրիգորի լեալ, նոլնպէս եղիցի• ոբոէ շատ է ժ աոանգա֊ 

թիւննճ զշատն կերիցէ» "րոլ սակաւ% ղսակաւն կալցի, եւ. մի ըստ ծխոց բա֊ 

մանեսցեն ղշնորՀն t զի ժ առւսնգա թիւն սրբոլ եկեղեցւոլ իբրեւ զազատութիւն 

է, զոր երանելւոլն սրրոլն Գրիգորի եւ թագաւորին Տրդատալ զատա.ցեալ են* 

Արդ զիւրաքանչիւր Հարանց զժառանգութիւն կալցին եւ սրբոլ եկկղեցւոլ պաշ-

տամ անն Հպատակ կացցենս։ Ալս Հոդված ի անՀրա ժեշտ ութ լուն լշ պա լմանավորված 

էր նրանով, որ եկեղեցու իրավունքների դեմ տևական պալքար էին մղում ոչ 

մի ալն աշխատավորնե րըէ երբեմն զանազան աղանդների անվան տակ, ալլե տվլալ 

պաՀին նաև. իշխաններր, որոնք Հոգևորականներին (էշանան ի ծառայու-

թիւն եւ ի ստրկութիւն արկանել..« զի երանելւոլն ^*րիգորի սՐԲո1^/ ^րգա~ 

տալ զսուրբ եկեղեցւոլ մանկունս ընդ աղատաց տոՀմին են կարգեալ, ել ազատ 

էին սրբոլ եկեղեցւոլ Հ"ղ եւ շուր, նաեւ ի Պարսից իսկ տէրութեանն լալտ 

արարեալ եւ. չէ խառնեալ ի շինական իշխանութեամբս ք՚Ւվին, Հոդ. ԹJi 

Ժր* ÖաՀակ Պարթևի կանոնախումբը ո» շագրավ է ե Հետաքրքիր V Դարի 

առաջին կեսում երերի ընդՀանուր վիճակը Հասկանալու Համար: Ղպրոցների 

կազմակերպման նրա ջանքերը մեկ նպատակ անեին՝ կադրեր պատրաստել 

եկեղեցու Համար (Հոդ* Ժ Jt Ö ակալն, իւիստ ուշագրավ է ամ ուսն ութ լան աղատ 

ընտրութլան կամ ազատ սիրո ղաղափարը տակավին ալն ժամ անա1լ V գա-

րու մ , Հայաստանը թեև դա՛սվում էր Արևելքի ժողովուրդներէ միջավալրում, 

սակայն, Հա (երի մոտ կինն սւքն ժամանակ, Հակառակ Արևելքի սովորաթ լուն 

դարձած արՀտմարՀանքին, Համեմ ատարար բարձր արժ ան ա սլա տ վոլթ լուն 

ուներ, քան Հետագա լա մ և ուշ մի ջնագարամէ Հենց աչն Հանգամանքը, որ 

(/աՀապ ի վան ի ժողովի որոշումներում կինն օրենքի առաջ Հավաււար էր տղա-

մարդուն, ցոլլց է տայիս կնոշ "՛էդ արժանասլատվոլթ լունը, (Гհթէ այր եւ եթէ 

կին1 կանոն ալդ կացցէս (Հոդ. ( հ J , сառն եւ կնոչ պատոլՀաս, տուգան եւ 

ապաշխարութիւն՝ կանոն եւ սաՀման ալդ կացցէյւ (Հոգ. Ե), •«եթէ ալր եւ 

եթէ կին երթեալ իցևն ի Հարցուկս՝ կանոն ՛ալդ քիցիյօ (Հոդ. Թ) \և ալլնւ Իսկ 

UաՀակ Թարթևը իր Ւէ Հ ոդվածոլմ արգելում է ամուսնու թլոլն ը, եթե ա մ ոլս • 

՛է՛ացողները միմլանց չեն տեսել և Հավանել. <rՊատուէր արարէք նոցա... մի 

1 Հմմա. թ. Ա.1 դ ա ц-Լ կյւ,,՛!,/, Հոդվաձ ր էՀայ շի՛!, ակ ա՛հ ի „,. ղեղ չկոլՀոլ. աշխատավարձը 
>ի 'Ադևրորդ դարում1 (Տեղեկադիր Հ.Ս.Խ.Հ. Գիտությա՛ն ՚ և Արվեստի ի՛նստիտուտի, Л: 3, 

Երեա՛ւ,, 10X8, Էէ 31—81), 
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կատարելոցն՝ առանց զիրեարս տեսանելոյ միմեանց Հաճութեամբ, եւ դուք 

քաՀանայք... կատարելոցն որոց զմիմեանս ոչ իցէ տեսեալ ի Հաճոյս ին֊ 

քեան, պսակ մի ի շի՛էք Գ^ել առանց քննութեան եւ ցնոսին ինքեանս Հար֊ 

ցանելոյ»։ Ավելին՝ եթե ծնողներն ինչ-ինչ պատճառներով ալս Հարցում 

ի/արում են քւսՀ ան աներին և անտեսում իրենց զավակների ցանկոլթ լոլնը և 

Վերջիններս ակամա են Համաձայնություն տվել ամոլսնութլան, ալդպիսիների 

ծնողները ենթակա են կանոնական պատժիւ ԻՀարկե՝ ալլ Հարց է, թե տլգ 

գաղափարը կլանքում ինչ չափով է իրականացվել, սակալն նման գաղափարն 

ինքնին ուշագրավ է։ Հալերի մոտ կնոջ ալս վիճակը թերևս կսւբելի է բացա֊ 

արել նրանց տևական ե անընդմիջական շփումով Հույների ե անտիկ մշակույթի 

Հետ. ո,ր կինը չէր ղտնվոլմ ստորացման այն աստիճանում, ինչ տեսնում 

ենք Հայերին շրջապատող Արևելքի մի շարք ժոզովուրդների մոտ։ 

Հւսմառոտակի նշեցինք Հալ Հին կյանքում տեղի ունեցած և Կանոնագրքում 

տրտաՀայտված մի քանի Հարցերը միայն։ Մ տաքին Հետևելով Կանոնա-

գրքում եղած կանոնական պատիժներին, պարզվում է, որ դրանք Հիմնակա-

նում վերաբերում են Հինգ Հարցերի. 

1. Անձնական իրավունքին, 2. Ընչական (սեփականության) իրավունքին, 

3. Մասնավորապես եկեղեցական պաշտոններին, 4. Ծիսական Հարգերին, 

• ՜ , . Լայն ըմբռնմամբ Հավա տույւացոլթ լան ը։ Վերջին կետի կապակցությամբ 

նշելի է, որ, Հայ ժողովրդի սյե տականոլթ յան բացակայութեան պայմաննե-

րում, պետական դավաճանության մասին Կանոնագրքում չէր կարող իւոսք 

լինել։ '}'րան Հակառակ, մեծ տեղ է բռնում Հավատոլրացոլթլան Հարցը, կապ-

ված ինչպես Հայ եկեղեցու գաղափարական իւ որթ ուսմունքների՝ աղանդների 

դեմ տարվող պայքարի, այնպես էլ օտար նվաճողների Հոգևոր ճնշման Հետ։ 

ԺԳ. Սակայն, Կանոնագիրքը մեզ Հետաքրքրոլմ է ոչ միայն վերևում 

մասնակիորեն նշված և ընրՀանյւապես չնշված իրավական այլ Հարցերի տե-

սակետից, այլև լեզվական առում ով։ Կանոնագրքում կան րտոեր, որոնք Հին 

են, բայց երբեւէն գործածված են մեղ Համար նոր իմաստով, օրինակ, Ան֊ 

կյուրիայի ժողովի Ա Հոդվածում կարգում ենք. «այլ ի թարգմանութեան 

նստել-Ր՛ : Ընդգծված րաոը Հանդիպում ենք նաև Լավոդիկեի ժողովի ԺԹ 

Հողվածում. ՀԱրժան Է ուրոյն յետ թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ ե ա ն ն առնելոյ եպիսկոպո-

սացն նաի։...»՜՝։ Հունարենում Համապատասխանաբար կարդում ենք. Օ՚քւթնՁ՚ՔՏ-

psLv OK п՝глч; Tj ÖAI/.STVI և <R-=pi ТОЙ SÖ'.v IOIA irpüxov ( I S - I t z ; ÖJI'.X.IA՛; XÜW SRCI-

jXOltüJV... ,»։ «Թայւղմանու թյուն» բառը սովորական իմաստով այս Հոդվածների 

միտքը յի բացաՀայտում։ Հին, մասնավորապես բյուգանդական շրջանում 

Հունարեն Tj 0[J.L/.'.7. բառն այլ իմաստների Հետ ունի նաև զրույցի, քարողի՝ 

բեմ ասա ցու թ յան նշանակոլ թյուն3, մինչդե ։լ Հայերենում Vթարգմանություն» 

բաոը երկար ժամ տնակ այդ իմաստով չի Հասկացվել։ ք՛երված Հատվածներում 

էթարգմանութիւն» բաոը նշանակում Է զ ր ո ւ յ ց > լ ) ա ր ո զ , երբ սուրբ գրքի 

1 Տես ներքևում, Էէ 131, 

֊ Տես ներքևում, Էչ 233, 
3 Տես Дрсвнегречсско-русскип словарь , составил И. X. Дворецкий, т. II, М. 1958՛ 

Է1 1170,- Е. А. Sophocles. Greek Lexicon of the Roman and Byzantine Periods from В. C-
146 to A. D . 1100, II, New York, էշ 804, A.Äijpjxpäxou, Мг-ja XeSixov հհ; i/./.Tf|vi*r(; 
•у'/.мозт,;. - . G 'Atty/Ji, 1951, էշ 511S—5! 19; Հեֆելեն կսճւՀ՚ւ րաոը Ա՛։,կյուրիայի ժողովի Ա 
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Հնղամատյանից վերցնում էին մեկ տան, իսկ մնացածներից՝ մարգարենե-

րից, ավետարանիչներից, առաքյալներից և այլն, մինչև երեք տուն, բացա" 

արում ալն և դրա գուրշը զրուցում ։ Ուրեմն, Հնոլմ , <rթարգմ անութ իւն» 

ասելով Հասկացել են նաև զ ր ո ւ յ ց , ք ա ր ո զ : Եվ այս փոքրիկ ճշտումը Հնարա֊ 

tjոբոլթլան է տալիս ուշագրավ և անսպասելի եզրահանգումների1։ 

ԺԳ. « - R h e i n i s c h e r B e o b a c h t e r թերթի կոմունիզմը» Հո գվաք) ում Մ արքս ր, 

Iսոսելով քրիստոնեության սկզբունքների մասին, գրում է• <Гքրիստոնեության 

սոցիալական սկզբունքներն արդարացնում էին անտիկ ստրկությունըJ>~: քրիս-

տոնեության պատմական զարգացումը ցույց տվեց, որ նրա սոցիալական 

սկզբում/քները նույնքան Հաջողությամբ արդարացնում էին միջնադարյան 

ձոչւաու.թյոլնլւ և առՀասայւակ դասակարգային Հասարակությունը։ Եվ քանի որ 

Կանոնագրքի գաղափարական սկզբունքները խարսխվում են քրիստոնեու-

թյան, մասնավորապես Հայ եկեղեցու դավանական դրույթների վրա, ապա 

ուրեմն ե Կանոնագիրքը կոչված էր արդարացնելու, ավատական Հասա՛-

րակության սոցիալական անՀավասա բութ յունը, ի^խոզ դասակարգիճ «Г ազատ 2 ֊ 

ների տիրական, և շաՀագործվոգ դասակարգի՝ «անագատ »-ների ենթարկյալ 

տնտեսական ու իրավական գոլավիճակը, պաՀպանելոլ և ամրացնելու Հայ 

եկեգեցոլ դավանաբանական ե ծիսական դրույթները։ Այդ դրույթների պաՀ-

պանման և ամրապնդման Համար Կանոնագիրքը պայքար էր մզամ ավա-

տական Հասարակության և Հայ եկեղեցու սկզբունքներին խորթ երևայթների 

դեմ, որոնք Հանգես էին գալիս ալն ժամանակվա Հայ Հասարակութ յան մեջ 

ե պայմանավորված էին այդ Հասարակս։ թ յան զարգացման ներքին օրինա-

չափ ա թ յամբ։ 

Կանոնագիրքը պարունակում է Հայ ժողովրդի (և ոչ միայն Հայ ժողո-

վրրդի) կենցաղում, Հավատալիքներում որպես մնացորդներ տակավին պաՀ-

ված նախաքրիստոնեական՝ Հեթանոսական շրջանի ապրելակերպի, պատկե-

րացումների, ընտանեկան Հարաբերությունների վերաբերյալ բազմաթիւէ 

նյութեր։ Հայ եկեղեցին ժողովրդի ընդերքում պաՀված Հեթանոսական շրջանի 

մնացուկները դիտում էր որպես պարարտ Հոդ զանազան աղանդների գաղա-

փարական սնուցման Համար։ Այդ մնացորդների դեմ էլ ուղղված էին Կանո-

նագրքում տեղ գտած Համապատասխան սաՀմանո։ մնեբը։ Ավատական Հասա-

րակության գաղափարախոսներին անՀրաժեշտ էր Համապատասխան սաՀմա֊ 

նումներ Ա։տլ Հասարակութ յան անդամների վարվելակերպի, ընտանեկան 

Հարարերութլունների ե այլ Հարցերի մասին։ Տարբեր մարզերում Հեթանո-

սական շրջանի ապրելակերպի նստվածք տված մնացորդները Հայ եկեղեցին 

< » 7 ' / ' " 4 / ւ գերմաներեն բնագրում թարգմանել է p r e d i g e n (քարոզել ). էոես Cot lC i 1 i Б Ո gt"S— 

c l i i c h f e , E r s t e r Band , F r e i b u r g i m E re i sgau . 1855, S . 191, « А Л » . նաև Էչ 738, Սարզիկեի 
մոգռ/ի ԺԱ Հողվածում Հենց րևմասա ff ու.թյու՛ն իմաստ ով Էլ գործած՛վում Է• {եւ յաճ ա ju ш— 

4 я յ ն Ի բեմէ խալսեսցի» (էք 2G4). Հմմտ, Հունա-յլ 7.a'l OUVS^SaXSpOV öfllATj* Մեղ թվում է, որ 

Հայ եկեղեցում բնղունված Թարգմանչաց տոնբ, որ՛ը նշվում է ամեն տարի Հու/իսի առա-

Հին շաբաթվա Հինգշարթ ի և Հոկտեմբերի երկրորդ շաբաթվա շաբաթ օրը, սլեաբ է Հասկանա լ 
ոչ թէ թ աւղմանիտների սլա ա վին նվիրված տոն, այլ բարողիչների, այսինքն Հայ եկեղեցու 

պաշտամունքը՝ բեմասացս։ թ յու նը Հայերեն ղարձնողների։ 
1 Տես կմ. Ա. Պիվաղյանի քՄովսես Խորենացու պատմության մի կարևոր Հատվածի 

թարղմանու թ յան մասինդ Հող՚յածր (Պատմա-բանասիրական Հանգես, 1963, Л: 2, Է9 266 

368), 

К- Маркс и Փ. Энгельс . Сочинение, т. IV, М о с к в а , 1955, стр. 204. 
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Համարում էր անբարոյական էւ մշակում Էր բարոյական նոր սկղրոլնքներ, 

ելնելով իր դավանական Հալտցքներից։ 

Կանոնագրքի մի ալլ ծայրը ոլղգված Էր Հա յա ո տանում Հանգես եկաւ) 

աղանդների՝ մծղնեականնե րի ե. պավլիկյաննկերի դեմւ Այս Հարցի մասին 

Կանոնագրքում պաՀված են ՕաՀապիվանի ժողովի ԺԹ, Ի և ՀովՀաննես 

Օձնեցու կանոնախմբի Ա՛ Հոդվածները։ Վերջիններս գաղափար են տալիս 

Հասարակական տարբեր շերտերի աղանդավոր ներկայացուցիչնե րի Համար 

ն ա ի։ ա տ ե и վո ղ դաժան խոշտանգումների ե պատժի ձեերի մասին: Հալ եկե-

ղեցին, օրինակ, մծղնեութ յան Հարող ընտանիքի չափ աՀա и անդամների Հա-

մար խիստ պատիժներ սաՀմանելուց Հես։ ո, Հասարակությունից նրանց մե-

կուսացնելու նպատակով ։սրգելափակում Էր ղոդենոցներո։ մ, իսկ անչտփաՀաս 

երեխաներին խլում ծնողներից ե նրանց Հոգեոր գասս,ի։սրակության գործր 

Հանձնում եկեղեցու Հայրերի ն։ որպեսզի Հսնուսցեն ել ու սոլ սղեն զնոսա ի 

Հաւատս ճշմարիտս եւ յերկիլղ Տեառն»՝*՝։ 

ԺԵ. Ֆ. Էնղելսը նշում Է, որ (Гվանքերը աննորմալ Հասարակական մար-

միններ Էին, որոնք Հիմնված Էին ամուրիության վրա»* ե գտնվում Էին 

բացառիկ վիճակում։ Ալդ վիճակի՝ եկամուտների, ապաՀարկոլթյան մասին 

ուշագրավ նյութեր գտնում ենք ՍաՀակ Պարթևի ե Գվինի ժողովի կան ոնա֊ 

•խմբերում։ Այս, ինչպես նաև Նևրսես Р 1՝ագրևանղացի կաթողիկոսի և Ներ֊ 

շապուՀ եպիսկոպոսի կան ոնա ի։ մ բերում Հետաքրքիր և շեշտված Հաղորդում֊ 

ներ կան Հոգե որականոլթլան ապաՀարկոլթյան, «աղատ »֊ների երկու շերտերի՝ 

ազնվականների և եկեղեցականների մ ի չգա и ալին պայքարի մասին, մի պայ-

քար, որի նպատակն Էր տնտեսապես թուլացնել եկեղեցին, սաՀմանափակել 

Հոգևորականության եկամուտի աղբյուրները և նրան դարձնել Հարկատու։ 

Կանոնագիրքը անգն աՀա տելի Հնարավորություններ Է ընձեռ նում իմանա-

լու Հայաստանի վաղ միջնադարում գոյություն ունեցող տնային ստրկության 

և սրա աղբյուրների, եկեղեցական պաշտոնների ժաոանգոլթլան ե այդ պաշ-

տոնների դիմաց տրված Հոգի պայմանական օգտագործման իրավունքի (խոս-

տակիJ', Հոգևորականության շվայտ կյանքի ե կենցաղի մասին։ Վերևում 

նշված բազմաթիվ Հարցերը կարող են պատմաբանների և տնտեսագիտության 

պատմությամբ զբաղվողների Հետաքրքրության առարկան դաոնալ Կանոնս,֊ 

գրքի միջոցով։ Կանոնագրքի մատակարարած նյութերի շնորՀիվ պատմա-

բանները և իրավունքի պատմությամբ զբաղվողները պետք Է ո։ սռլմնասիրեն 

Հայ միջնադարյան սոցիալական կամ իրավական առանձին Հասկացություննե-

րի՝ խ ո ս տ ա կ ( դ ա [ 1 J , լւեգալւ և կու լ , իրական բովանդակություն/։, ինչպես նաև. 

իրավունքի պատմության կարևոր պրոբլեմները՝ ընտանեկան Հարարերոլ-

1 Տես ներքևում, Էչ 402, 

- Ֆ, Լ՚նդելս, էէնաանիքի, մ ա սԳսով ո ր սե վ, ականոլթ յան և սլե in ո r fcl յա՛հ ձաղումր, հրե-

վան, 1932, Էշ 187, 
3 JJt էլադ, Մանանդյանը էՖեոդալիգմը Հին Հա jus uui ա՛հու.!I շ աշխատության մե՜9 

քննելով այս երևույթը (ԷՀ 104—114) օգտագործել է Վաչագան IԼգվանից արքայի կանո֊ 

նա խմբի և Սա, Օրբե լյան ի տվյալները t Այստեղ կնշենք մի նոր վկւսյություն ևս, 

ժամանակը դժբախտաբար Հայտնի չէէ Երևանի Պետ. Մատենադարանի .V? 4779 ձեոաղրի 

վերջին սլա Հ պան ակում ( X I V X V ԴԳ*) գտնվում Է Հետևյալ Հատվածը, «Այլ к ամենայն 

աւբՀնու֊թեան աղբիւրն աւբՀնեսայԷ ղձեղ յա [մենայն] աշխարՀիս՝ տամբ և տեղոք, ւ՛լար-

մաւք և գաւակօք, դաշտաւք և Junuinui i |Op և ամենայն գոյուք, ամէն3 (վերջին սլտՀսլա-

նակ, էչ Զա)։ 



ՆԱԽԱԲԱՆ X X V 

թլանների , ժաոանգութ լան է քրեական !ւ քաղաքացիական իրավունքի ՜Հարցե րը 

և այլն: 

ԺԶ* Կ անոն ագի րքր Հանդիսանա լով իրավաբանական փաստա թղթերի 

աոաջին խոշոր ե ւիաստալից ժողովածուն} դարերի ընթացքում անսպառ, 

էսղրլուր Է Հանդիսացել Հետագա Հալ իրավունքի ալնպիսի խոշոր երկերի 

Համարէ ի՚եչպ՚իոին են Մ խիթար Գոշի, Սմբատ Գունդս տա պլի աշխ ատ ութ լուն֊ 

ներր։ /* անաս իր ութ Լունր մեծ անելիքներ ունի ալս բնագավառում ։ Նրա 

խնդիրն Է ցուլց տալ ինչպես Կանոնագրքի ձեավորման սկզբունքները և 

աղբլուրները, ալեպես Էլ վերոՀիշլալ Հեղինակների Կանոնագրքից օգտվելու 

иաՀմաններն ա. չափերր ե ապա իրավաբանական ձե.ակե րպոլմնե րը կլանքի 

tun աջ քաշած ա լն Հարցերի լուծմանt որոնց մասին Հասկանալի պատճառով 

Կանոնագրքում ոչինչ չենք գտնում և որոնց Հանդիպում ենք Մխիթար Գոշի, 

Ս մբատ Գանգս տ ա պլ ի դատաստանագրքերում է ՝ 

Կանոնագիրքը զ գ ս ՚ լ ի չափով նյոճթ Է տալիս լեզվաբաններին ոչ միալն 

Հալոց էեզվի րաոալին պաշարի՚ մասնավորապես Հունարենից կատարված 

թարգմանութլունների ժամանակ ստեղծված նոր բառերիյ ալլե ԺղՀԻ շարա֊ 

Հլուս ութ լան վերա բեր լա լ։ Կանոնագիրքը ն լութեր է պարունակում նաե բ ժ ը շ ֊ 

կութ լան՝ մասնավորապես առողջաբանության, ե առանձին դեպքերում բարդ 

վիրւսՀատ ութ լուննե րի մասին, կապված դատական բժշկութլան Հարցերի Հետ։ 
։Լերջապես Կանոնագիրքը Հետաքրքրության առարկա կարող է դառնալ Հալ 

վէիլիսոփալական մտքի պատմությամբ զբաղվողների Համար, կապված Հալ 

մ ի ջնա դար լան փիլիսոփա լութ լան ե մտածողության խնդիրների Հետ։ 

Ս ակա յն f Կանոնագրքի ուսումն ասիր ութ լան գիտական նշանակությունը 

սրանով չի սպառվում։ Ոանը նրանումն է, որ առանձին կանոնախմբերի Հա՛-

լեր են թարգմանութ լան Համար Հիմք դարձած Հունարեն բնագրերն ավելի 

Հին են, քան նուքն կանոնախմբերի մեզ Հասած Հունարեն բնագրերը ( օ ր ի ֊ 

նա1լ Նի կի ալի, Կ. Պո լսի, Եփև սոսի ժողովների և ßարսեղ Կես արա ցու կանո֊ 

նա խմբերը ե այլ!!/}: Ս»յգ պատճառով Հունարենից Հայերեն թարգմանված 

առանձին կանոնախմբերի բնագրերը ուսումնասիրելուց Հետո թերես սրբա-

գրություններ մտցվեն մեղ Հասած Հունարեն Համապատասխան կանոնախըմ-

բերի բնագրերում։ 

Այսպիսով, Հասարակական գիտ ութ լուննե րի տարբեր բնագավառներ Կա֊ 

նոնագրքի ուսումնասիրությանը պետք է մոտենան իրենց Հետաքրքրող 

կոնկրետ Հարցերի տեսանկլունից։ Հայագիտությունը անցնելով այդ Հարցերի, 

որպես ճանաչողության առանձին արաՀետների, քննության ու լուսաբանու-

թյան ոլորտով, դուրս կգա գիտական իմացութլան ավելի լալն ե ուղիղ սա* 

նապարՀ։ 

Ժէ* Վերեի շարադրանքից արդեն իսկ պարզ է դառնում Կանոնագրքի 

պատմագիտական ն շան ակութ լուն ը, առանց որի բազմաթիվ Հարցերի լուսա֊ 

բանում ը կքինե ր խիստ թերի ու միակողմանի։ Կանոնագրքի պատ մ ագի տա֊ 

էլան մեծ արժեք նշանակության պատճառով Է» որ Հետաքրքրության առա րէ լա 

Էր դարձել այնճ շուրջ երկու Հարյուր տարի, սկսած Մ* Ջամչյանից։ Սակայն 

նախասովետական Հայագիտությունը Կանոնագրքին անդրադառնում Էր ավելի 

նեղ Հարցերին դավանաբանական, ծիսական, երբեմն Էլ բանասիրական և 

իրավաբանական որոշ խնդիրների լուսաբանման Համար։ Ավելին1 աոանձին 

դեպքերում ձեռնարկելով Կանոնագրքի Հրաաար ակութ լանը որոշ Հրատարա֊ 
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կողսեր փորձում էին ալն օգտագործել ոչ միայն Հ՝Բրիստոնեա Լա լաստանի 

րնկերական կեանքէг*.»« նրա քաղաքական բարքի ե վ ա ր ք ի J ) 1 լուսաբանուս 

թքան Համար, ալլ նաև գործնական նկատառումներով1Ճ թե ([այսօր էլ մեր 

ազգային ընկերական կեանքի Համար ի՞նչ օգուտ կարող ենք քաղել մեր 

սուրբ Հայրերի Հաստատած օրէնքներիցՖ^ ։ 

Այսպիսով, Կանոնագիրքը չէր դիտվում որպես ավատական Հաոարակոլ֊ 

թ լան Հարաբերությունները և իրավական նորմաններն արտացոլող մի կարե-

վոր սկզբնաղբյուր։ Հետևապես, Կանոնագիրքը քննության չէր ենթարկվում 

ըստ էության պատմա-բանասիրական լալե խնդիրներիճ Հայկական վադ ավա-

տատիրության տնտեսական» քաղաքական ե ի ր ա բան ական Հարաբերություն-

ների ամբողջական Հարցերի ուսումնասիրության ոլորտում։ Սովետական 

կարգերի Հաստատումից Հետո միայն, անցած տարիներում» մեզ մոտ եղան 

ուսումնասիրության լուրջ փորձե րճ Կանոնագիրքը դիտելու որպես Հայ ժողո-

վըրգի ավատական Հասարակության վաղ շրշան ի ներքին կյանքին վերաբե-

րող խիստ ուշագրավ ե կարևոր սկզբնաղբյուր3/ 

Ձեռն ամուխ լինելով Կանոնագրքի ամբողջական և գիտական Հրատարա-

կուիմ յան աշխատանքներին, Հետապնդել ենք մեկ նպատա1լ ալս Հրա տ արա -

կութ յամբ վեր Հանել Կանոնագրքի ճանաչողական ն շան ակութ յունր, Կանոնա-

դԻրքԸ դար՛ձնել գիտական Հաս աբակալնության սեփականություն, դրանով իսկ 

ընդլայնել մեր գիտելիքներր Հայ ժողովրդի միջնադարյան ներքին կյանքի 

պատմության մի £սյրք կարևոր պրոբլեմների ուսումնասիրության վերա -

բեր յա լ։ 

ԺԸ, Կանոնագիրքը ձեոագիր այն վիճակով, ինչպես մեզ Է Հասել• Հրա-

պարակված չէ, սակայն տարբեր ժ ա մ ան ա1լևե ր ում ու վայրերում և տարբեր 

տոիթներով Կանոնագրքից որևէ շո՛րք կամ առանձին կանոն՛ս խմբեր բավա-

կանաչափ Հրապարակվել են։ Այստեղ ժամանակագրական կարգով նշում ենք 

Համեմատաբար ընդարձակ Հրատարակությանները* 

ա. Angelo Mai , Scriptorum veterum nova col lect io e Vaticanis codi-
ClbUS e d l t a , tomUS X , R o m a e , M D C C C X X X V I I I / Այո Հրատարակության 
մեջ մտել են Հայկական կանոնախմբերը Վա/սիկանի մատենադարանի Հայե-

րեն մի ձեոագիր կանոնագրքիցճ Արս« Անճարակ յանի լատիներեն թարգմա-

ն ությամբ*։ 

ո. Մ. Ա ղաբեկյանը նպատակ էր ունեցել մեկ ձեռագրի Հիման վրու Հրսւ-

1 Ծիլն Աւաբայբի, 1867, Ms 3, էշ 126: 
2 Նույն տեղում, էշ 127t 
3 Տես ակագ. Հ. Մանանգյան, Դիտոգությ ուններ Հին Հայաստան ի շինականների 

դրության մասին, մարգսլանության շրջանում, Երևան, 1923, նույնի, Նյութեր Հին Հա-

յ աս տան ի տնտեսական կյանքի սլա ս, մութ յւսն, Ь Երևան, 1927, Ц , Երևան, 1928. նույնի, 

Ֆեոդալիզմը Հին Հայաստանում, նույնի, ՜Բննական տեսություն Հայ ժողովրդի սլատմու — 

թյան, Հւռ Բ, մասն 1Լ, Երևան, 19Տ7, Թ, Ավդալբեկյան, Հայ չինականի ու դե ղշկուՀու 

աշխատավարձը Հինգերորդ դարում, Ս, fr* Հակոբյան, Հայ ղյուղադիո ւթյան պատմու-

թյուն, Հա. Ա: 

4 Գրիգոր Լուսավորիչի (էշ 269 270), Ներսեսի և ՆերշապուՀի (էշ 272 276), Սա\ակ 

Պարթևի (էշ 276—289), ՇաՀապիվանի (էշ 290 —296), ՀովՀան Մանդակունոլ (էշ 296 —299ք 

314), ԱբբաՀամ Մ ամի կոն հ ի tf (էշ 299—300), ՍաՀակ Զորոփոբեցու (էշ 300—302), Հով-
Հաննես Օձնեցու (էշ 302—307), Սիոնի (էշ 307—310), Դվինի (էշ 310—312), Կաբինի 
(էշ 312-314), Վա չագանի (էշ 314—316) կանոն ախ մ բերը։ 
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սւարտկե! ամբողջ Կանոնագիրքը, սակայն նա <Г Ծ իքն Աւարայրիտ-ի 1867 քժ-

մի քանի Համարներում1 Հրատարակեց մի ալն կանոն ախ ու մ ր՝ Աոաքե֊ 

լական (Ա), Կղեմե սի, Հարանց Հետևողաց ե Նիկիալի ժողովի (ներառյալ 

նաև Կոսաանդիանոս թագավորի ուղերձը և Նիկիալի ժողովի մասնակիցների 

ցանկը), ալնոլՀեաև Հրատարակումը ընդՀատվեց։ 

զ. Ա՛րել արքեպիսկոպոս Մխիթարլանց, Պատմութիւն ժողովոց Հալաս֊ 

տանեալց եկեղեցւոլ Հանդերձ կանոնագրութեամբք ի պէտ и ժառանգաւորաց, 

Վաղարշապատ, 187 4։ 'Լ/и տեղ Կանոնագրքից մտել են միալն Հալկական 

եկեղեցական ժողովների ե. նշանավոր գորձ ի չների կանոնաիւմբեր, երբեմն 

բովանդակու թլան վերտշարադրմ ամ ր և կրճատումներով։ 

դ. Աղ. Պալճւան, -Պատմութիւն կաթողիկէ վարդապետութեան ի Հալս, 

'/փեննա, 1878։ Հավելվածում Հրատարակվել է Կանոնագրքի մեջ մտած Սա-

Հակ Պարթևի կանոնախմբի մի ենթ ա բաժինը (էշ 191 194) և ՀովՀաննես 

Օձնեցւս կանոնախու. մբը (էշ 195—201)։ Մնացած կանոն ախմբե րը, որոնք 

Հրատարակված են ալն տեղ Շիրակվանի (862 թ.), V սի (1243 թ., 1307 թ.), 

Ագան ալի ժողովների ե. ալլ նլ ութեր, չեն մտնում Կանոնագրքի մեջ։ 

I j . Ն. Մելիք֊Թանգլան, Հալոց եկեղեցական իրաւունքը, Ա գիրք, Շուշի, 

1903։ հ,Լս Հրատարակութլունը Համեմատաբար ավելի շատ կանոնախմբեր է 

պարունակում, սակալն Կանոնագիրքը դարձլալ լրիվ ընդգրկված չէ։ Հրատա-

րակութ լան մեջ Կանոնագրքի կաոուցվածքից " չ ի ն չ չի մնացել, Հրատարակիչը 

իր խմբավորմսւմր տալիս է Հունարեն աոանձին կանոնախմբերի թարգմա-

նութլուննեI։ը (Հունարենից թե ռուսերենից) կրճատ սլմնե րով, Համառոտ վե-

րա շարադրմ ամ՛ բ, ամբողջ կանոններ դեն նետելով, թարգմանոլթլանը կցելով 

քննադատական իր դիտողոլթ լսւնները, որոնք Հաճաիւ անտեղի են, և ալնոլ֊ 

Հետև Հալ Հին թարգմ անութ լան բնագրե րը։ 

( [ . Ա. 'Լլտճլան, Կանոնգիրք Հալոց, Թիֆլիս, 191.4։ 

];. H. Ghedigli ian, Col lect io Canonum Ecc le s i ae Arrnenae, I, Canones 
Apos to l i c i , Venezia , 19412/ 

Վերևում նշված Հրատարակություններից և ոչ մեկը նոլլնիսկ մոտավոր 

պատկերացում չի տալիս Կանոնագրքի, նրա կառուցվածքի և բովանդակած 

նյութերի մասին։ ք՛՛երես դա է պատճառը, որ Մ. Օրմանլանը իր ՀԱզգապա-

տում я աշխատութլան մեջ Հրաժարվել է օգտագործել վերոՀիշլւսչ Հրատարա-

կութ լուննե րը և գերադասել է օգտվել Սկյուտարի Ս. kl աչ եկեղեցում գտնվող 

.1.831 թ• ընդօրինակած Կանոնագրքից։ !՝սկ Հետագա ուսումնասիրողները 

պա տ մ ա-բան աս իր ական իրենց աշխատություններում մեծ մասամ ր օգտագոր-

ծել են Ա. կ աճ չան ի ՎերոՀիշլալ Հրատարակութ լունը՛*! 

1 Մարտ, է9 129 -1ЯЗ, ասլրիլ, էշ 153—167, մայիս, էշ 193—206, Հունէս, Է9 249-263* 
2 Այստեղ Հրատարակված են Կանոնագրքի մեշ մ տած Հինգ կան ոն ա խ ո ւմ րևրճ ԱէնԱ1քե~ 

լակսւIi (Ա) (Է9 1—41), Կւյեւքայ (էշ 42—72), Հարանց ßbmknquig (էշ 73—84), ԹսւդԷւաի 
(էշ 83—110) և Փ ի լ ի ս յ պ ո ս ի (էք 111—116), գրարաիյան րնագրերը և իտալերեն թարղմա-

նոլթյունլլ։ Հրատարակության Համար օգտագործված՛ է 13 ձեոագիր և 3 Հրատարակու-

թյուն (Ա. ՛Հրոս յա՛սի, Ն. Մելիք-Թանգյտնի և Հ. Տաշյանի)։ Ունի իտալերեն (է9 V — V I I I , ) 

Л Հայերեն (էշ I X — Х 1 П ) լեզուներով առա շարան և Հեղինակի կողմից կազմված առար-

կայական ij անկեր, դարձյալ երկու լեզուներով1 Հայերեն (էշ 117 119) և իտալերեն (է9 

120—122)։ 
3 Ով թե կուղ մի թե թե ծանոթ է կանոնագրքի ձեռագրերին և Ս,. Հլտճյանի Հրատա-

րակությանը, ապա նա տի կարող չՀիասթաւիվել այգ Հրատարակությունից, սլրոֆ• Լ. Մե-
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Կանոնադիրքդ ուրույն ձեով վերակազմեց և Հրատարակեց ԱրիստակԼս 

Գավթ լանը՝ Հոդվածների բովանդակուի!լան Համաձալն կատարելով դանադան 

խմրավոր ու մներ1 * 

լիքսեթ-Բեկը, տակավին 1917 Է1. գրում էր. с . . . , КИИГЗ КЭНОНОВ* (Կանոնագիրք К а П О -

nagirq) в ее целом» до сих пор е щ е ие опубликована . Имеющееся ж е в наличности 
и з д а н и е А р с е н а КЛНТЧЯИЭ Կանոնգիրք Հայոց (է՚Լոլկաոեան Մատենադարան*, к н . X I I , 

Тфл. 1914), не только не является воспроизведением этого замечательного памятника 
древне-армянской письменности, но и в значительной степени лишено научного зна-
чения, ибо оно представляет собою не что иное, как собрание различных категории 
канонических правил, составленное хотя и на основании 25 рукописен, однако, без 
обозначения разночтений, и, притом, в произвольной группировке самого издателя. 
То ж е с а м о е приходится с к а з а т ь и относительно изданий—архим. (ныне епнек.) 
Н е р с е с а М е л и к - Т а н г я н а էՀայոց եկեղեցական իր աւունքը. ա. գիրք. Ներ։։,ձու թի։ ն և ադ-

րիւրնևր ( Ш у ш а , 1903).. ." ( . О б источниках древнеармянского права " , ст. 143. տես 
Известия Кавказского Историко-Археологнческого Института, том II, Л- 19"27)> 
JE. 'Լլտճ յանը, Կանոնագրքից վերցնելով աոանձին կանոնաի։մրեր, խմբավորել Լ Ա լրացրել 

այնպիսի մողովների կանոններով, ինչ,գես Աչւոիչատի, IT անաղ կերտի, Ասի, Աադավանի, 

Երոլսաղեմի, որոնք երբեք չեն մտել կանոնագրքում, Կրրեմն Լ լ թերի են բերված աոան-

ձին կանոնա խմբեր, օրինակ, Առաքելական (Ա) և այլն։ ԱՀա և պրոֆ. հ. II ս,մ ո ։ ե լյանի 

կարծիքը, քԱյս Հրատարակուի! յունր ղուրկ կ գիտական արժեքից, Ն ախճ այստեղ չեն նրշ~ 

վաձ այն ձեռագրերը, որոնցից օգտվել է Հրատարակիչք..,, գա (Ա. 'Լլտճյանի հրատարա-

կությունը Վ, Հ,յ ոչ թե պատմական, որոշ չափով կոդիֆիկացիա տեսած, իսկական 

Կանոնադիրքն է, այլ անՀաաորհն, 1Լ. 'Լլտճյանի զնոր խմրած 3, մի Հավաքածու֊, ՛Այլ 

խոսքով՝ իր քՀորինաձ) կանոնագիբքըյ (Հին Հայ իրավունքի պատմություն. Հատ. 1, Լք 

53—֊54)։ Եվ իսկապես, վերջինիս Հրատարակության ա իա դոսա թ ե ր թ ու մ այդպես Լլ նշված-

է. էԽմրեց Արսեն \լտճյան»է Իսկ եթե սրան ավելացնենք այգ Հ բատարակո։ թ յան անփույթ 

և սխալաչատ լինելը, թերհս վերջացնենք մեր ասելիքը. Միայն մեկ օրինակ, Հով. Մանգս։֊ 

կունոլ կանոնս, խմբի 7* Հոդվածի մի Հատված ր ըստ Ա. 'Լլտճյանի Հրատարակության 

այսպես Է. էՋի դինի ե Հ ւռց, օղի և մեղր մի են* (էշ 8 5 ) , / ' " m Կանոնագրքի՝ Հղի գինի եւ 

Հա gut լ դի եւ մեգրաւդի եւ ամբրաւաւղի մի ենտ (տես ներվ»ևում 1,9 496՝ ի Պարզաբանումներն 

ավելորդ են, մանավանդ որ նման փաստերը եզակի չեն։ 

1 <ГԿանոնք и, ժողովոց և Հարց Լկեդհցւ ոյ} վերնագրով նախապես լու յս տեսավ 

СԼումայJf երկամսյա Հանդեսի 1900—1904 թթ. առանձին Համարների Հավելված բաժնում 

(տե՛ս 1900 թ. M 1, էշ 1—16, Дг 2, էշ 17—32, 1901 թ. Л- 1, էշ 33—48, 1902 թ. Л- 2, 

էշ 49—64, № 4, էշ 63—80, Д? 6, էշ 81—96, 1903 թ ,, AS 2, էշ 97—112, As 4, էշ 113— 

128, 1904 թ., № 1, էշ 129—140), իսկ այնուՀետև աոանձին արտատպվեց 1901 թ,, որպես 

Ա ՛դրակ։ Հրատարակիչը, ինչպես կանոնագիրքը, այնպես էլ կանոնագրքում տմտած եկե-

ղեցական ժողովների որռշու մներ, ասենքճ Ասի երկու ժողովները (1201 թ. ե 1213 թ.) 

վերածել է առարկայական (թեմատիկ) խմբավորման, օրինակ՝ ей. Ցաղագս աղօթելոյ Д 

ընդ ար Սելս աղօթելոյ} (էշ 1—4), հԲ, (Հագագս աւուրց պատարագի, А պատարագի* (էք 

4 10) և սւյլետ Այս վ եր նա գրեր ի տակ նա դրել է տարբեր կանոնա խ մ բերից քաղված Հա-

մապատասխան Հոդվածներ, Հրատարակության ԷԳեբի ձախ կոզմոււք նշելով կանոնա խմբերի 

պատկանելությունը և տվյալ Հոդվածների մասնավոր և րնգՀանուր Համարնե որ։ Այս ձևով 

նա Կանոնագիրքը (և ոչ միայն կանոնագիրքը) վերածել է մի քանի տասնյակ առարկա-

յական խմբավորման և դրանցից Հրատարակել 3 5 ֊ ր ։ Համենայն դեպս մեղ Հայտնի է 33 

առարկայական վեբնագրերի Հրատարակությունը Համապատասխան կանոններով Հանդերձյ 

Իսկ թե այս աշխատությունն արդյո՛ք ունեցել է շարունակու թյունճ Հաշոբգ պրակնեբբ ե 

ինչո❁լ դրանք չեն Հրատարակվել, մեգ մնաց անՀայտ։ Հմմա, պրոֆ. Լ, Մե լիքսե թ-Բեկի 

կարծիքն այս Հրատարակության մասին (mliu նախորդ էք ու մ նշված ռուսերեն աշխատու-

թյունը) t 

Երևանի Մատենադարանի Արխիվային բաժնի մի վավերագրում Լֆոնգ ՀՀանագան ք 

թդթ* Л 5 43, վավ, Л5 5 ) , որի վրա մեր ուշադրությունը Հրավիբեց Մատենադարանի գիա. 

աշխատակից ընկ, Ս, Ավադյանը, պաՀվում է Արիստակես Դավթյանի սկզբունքով կագմր-
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Ս.լսպիսովէ մինչե ա/ժմ Հայագիտոլթյան մեշ չունենք ոչ միալն Կանո-

նադրվեի գիտական, ա// նու յնիսկ սովորական, բայց ամբողջական Հրատարա-

կության։ 

ճշմարտութքան դեմ չմեղանչելու Համար, պետք Է, սակալն, նշել, որ 

գ իսւական պատշաճ րարեիւղճւււ թ լամ ր Հրատարակվել են Կանոնագրքի միալն 

աոանձին կանոնւսխմբեր, օրինակ, Ալլա ք լա լներ ի1, ՇաՀապիվանի ժողովի* , 

Սե սւնտոսի3, Գան դրա լի ժողովի* և ապա Պարաավի^, Ղվինի^ ժողովների։ Բալց 

սրանք Էլ կտրված լինելու! Կանոնագրքի Համարնագրից (կոնտեքստ), ոչ մ ի 

պատկերացում չեն տալիս Կանոնագրքի մասին։ 

ԺԹ. Այսպիսին Էր իրերի վիճակ ր, երր տակավին 1У34 թվականից ձեռ-

նամուխ եղանք Կանոնագրքի ու սոլմնսւոիրււլթյան, նրա բնագրի գիտական 

Հրատարակության պատրաստման աշխատանքներին։ Ալդ նպատակով աոա-

ջին Հերթին ծանոթացանք Հայկական ՍԱՌ Մինիս ւորների (է ովեաին աո ընթեր 

Iքած կանոնագրքի մի այլ խմբագրության սևագրություն (Կք 8ա 95ա)։ Աքն կազմել կ 

Լ՛ք մ իա ձ՚հ ի միարան ՀովՀաննես Շ աՀ խաթուն յանցր, անցյալ զարի шиш Գին տասնամյակնե-

րս/ մ։ Աշխատության 1ա կքում, Հավանաբար ոչ Շ աՀ խ ա թ ուն յանցի ձեռագրով, նշված կ. 

էԿ անոնբ աո արև լո ff հ Հայրապետաց սրրոց Հաւաքեա/ք ի քքովՀաննկս վարգաւզեակն 

ՇաՀ խաթանե անց վա թ и ո ւ. ն երկու տետրակք, շորս սլակասին ԻԹ, Խ՚Ւ ե Ծ Զ տե տրակքն 

ե մ՚հացեալքն ամենայն են թերի3։ Աշխատութ յա.նը ներկա վիճակով ունի 61 թեմաաիկ 

վերնադիր, ա.ր սլակաոու մ են ոՏ միայն վերհու մ նշված ԻԹ, Խ՚Ւ և Ծ!Հ սւե տրակները, 

utjfh ու.րիշ թեմատիկ վերնադրեր (իմա1 տետրակներ), թվով 10ճ ԺԱ, ԺԳ, Ժ!Հ, Ժէ, ՒԱ-

•հ՛հ. Լ, ԼԱ։ Այոպիոով, պակասում են րնդամենր 13—ր (3-\-10)։ Ենթադրում ենք, որ այս 

աշխատությա.նր չ/ւ ավարտվու մ 61-րդ թեմատիկ վերնագրով: Վերհում նշված մեքրերա.— 

մից իմանա.մ ենք, որ ողք աշխատա թյունր ունեցել կ 62 տետր, սակայն պակասում 

20-րդ, 41-րդ ե 56—ր զ տետրեբբ։ ք^եմատիկ վերնազրերի Հաղորդականությունն и ա ուդե-

քիս, չկային նաև 29-րդ, 44-րզ հ 56-րդ թեմատիկ վերնադրերր։ Այստեղից ենթադրում 

ենք, որ in Ii III {I Iii 1| Հասկացա թյանր Հսւմրնկնում կ մի թեմատիկ վերնադրի Հասկացու-

թյանր. թեե այժմ թեմատիկ վերնադրերը ամրոդքական տետրից չեն, այլ տետրերից պոկ-

ված մեկ-երկու դրված կքեր, իսկ մյուս չդրված Կքերը պոկված են հ Հեռացված բնադրից։ 

Նշանակա մ կ վերքին1 62-րդ տետրակը Հենց նույն Համարի թեմատիկ վերնադիրն կ, ու-

րեւքն, վերքից պակասա մ կ մի թեմատիկ վերնադիր։ 

Այս հ Աոիստակես ՛հավ թ յանի Հրատարակության րնազրերի Համեմատությունը մեզ 

րերեց այն Համոդման, որ դրանք ամենայն Հավանական ութ յամր միմյանց Հետ չաղերսվող և 

աոանձին կազմված աշխատու.թյուններ են, թե/ւ թեմատիկ վերնադրերի Հաքորդականու-

թյունր Համապատասխանում են միմյանց։ Վե՛րքին Հանզսւմանքը բացատրում ենք նրանով, 

որ երկու Հեղինակներն կլ ելակետ են ունեցել կանոնագրքի առաքին4 Աոաքյա լներ ի անու-

նով Հայտնի կանոնախմրի Հոդվածների Հաքորդականութ յունը։ Ընդ Հանու ր առմամր Արիս-

»ստկես Ղ*ավթյանի Հրատարակության մեք թեմատիկ վերնադրերի տակ բերված Հոդված-

ներն ավելի րադմադան են, քան ՀովՀաննես ՇաՀխաթունյանցի աշխատության։ Հարկ կ 

նշել նահ, որ երկու Հեղինակներն կլ օդտադործել են Կանոնագրքի Բ խմբի որևկ ձեռագիր։ 

1 Տաշյան, Վարդապետութիւն աոաքելոց, Վիեննա, 1896, կք 289 385։ 

2 Ն. Ակին յան, ՇաՀապիվանի մ ո դովին կանոնները, Հանդկս Ամսօրեայ, 1949, 

4—12, կք 79—170։ 

3 Ն. Ակին յան, 'հեոնեսիոս Աղեքսանգրացի թա.ղթ վաան ապաշխարութեան առ V i -
ր ո ւմ ան եպիսկոպոս Հայոց, Հանդկս 1Լմսօրեայ, 1949, Л5.Л5 4 12, կք 5 9 78։ 

4 Լ, Խաչիկյան, Փոքր Հայքի սոցիալական շարժումների պատմությունից (IV Գա1')ւ 
Երետն, 1951, կք 90—112: 

5 / / . . ՛կաճյան, Կանոնք Պարտաւի տզզային ժողովի (Սիովն կաթողիկոսի), Վաղար-

շ ա պ ատ, 1905։ 
6 Մխիթար վրդ. ե Սիրական Տիգրան յան, կանոնք Դունայ սր, ժողովոյն, Վաղար՛-

շապատ, 1905։ Ա. ՛կաճյան, Կանոնք Ներոկսի Ր կաթուղիկոսի և ՆերշապուՀ Մամիկո-

'հԼից ե и/իսկոպ ո ո ի , Վաղարշապատ, 1905։ 
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Մեսրոսլ Մաշտոցէ անվան Հին ձեռագրերի գիտաՀե տաղոտական ինստիտուտի-

(<ГՄատենադարանիJ>) կանոնագիրք՛ ձեռագրերին» օգտագործելով Մատենադա-

րանի աշխատակիցների կոզմից կազմված մատենագիտական ցուցակը (ան-

տիսլ)։ Սկզբում ծան ոթացանք շուրջ 200 ձեռագրերի Հետ։ ԱյնոլՀետե. յուրա-

քանչյուր ձեռագիր մանրամասն ուսումնասիրելուց Հետո, մեզ Համար պարզ 

դարձան ոչ միայն այն ձեռագրերր, որոնք պետք է օգտագործեինք Կանոնա-

գրքի գիտական բնագիրը կազմելիս, шд/ւ կանոնագիրք-ձեռագրե րի ա՛ն 

խմբերը» որոնց զգալի մասի վերաբերյալ մանրամասն խոսել է Ս• Տիգրան-

յանլI1/ 

Առայժմ մեր նպատակից Հեռու է կանոնագիրք-ձեռագրե րի խմբերի մասին 

իասելը2/ Այստեղ դ(1էԱնցից կաոանձնացնենք 4-7 ձեռագրեր, որոնք օգտագոր-

ծել ենք Կանոնագրքի ՀամաՀավաք բնագիրը կազմելու Համար։ Սրանք ալն 

ձեռագրերն են, որոնց մեջ Կանոնագիրքը պաՀվել Է լրիվ՛ առանց կրճատում-

ներիւ այն ձևով, ինչ ձեով այն կարոդ Էր լինել ՀովՀաննես Օձնեցու և նրա-

նից Հետո կատարված լրացումների ժամանակ, մինչև. X I դար ո։ 

ձեռագրերին անՀրաժեշտ Է ավելացնել նաէւ Նոր-Ջուղայի (հրան) Ամենա-

փբկիչ վանքի Մ ատենադարանի .1? 131 ձեռագիր-կանոնագիրքը (1098 թ, 

ընդօրինակությունJt որն օգտագործել ենք լուսանկարչական պատճենի միջո-

շոցով3/ Այսպիսով, Կանոնագրքի ՀամաՀավայշ բնագիրը կազմելիս օգտագոր-

ծել ենք 43 ձեռագիր։ Այս ձեռագրերում կանոնախմբերր տարբեր Հաջորդա-

կանություն ե դասակարգում ունեն։ Նկատի ունենալով աԼդ Հանգամանքը, 

նշված ձեռագրերը բաժանում ենք երկու խմբի** Ա խտմբ, որին պատկանում 

են մեր օգտագործած ձեռագրերից 29-ը. Я խումբ, որին պատկանում են 1Տ 

ձեռագրեր. իսկ մնացած մեկ ձեռագիրը չի պատկանում նշված խմբերից ոչ 

մեկին5։ Այստեղ կարևորը Ա ե Р խմբերն են, որովՀետ/ւ միմիայն դրանց 

միջոցով կարելիէ մոտավոր կերպով պարզել, թե Կանոնագիրքը ՀովՀաննես 

Օձնեցո*. ժամանակ ինչպիսի կառուցվածք կարող էր ունենալ։ 

/'. Թե ինչպես է կառուցված Կանոնագիրքը Ա խմբի ձեռագրերում, 

կարելի է տեսնել այս խմբի Հնագույն օրինակում (Նոր-Ջուղայի Ամենափրկիչ 

վանքի մատենադարանի .15 131 ձեռագիրը, այսուՀետե կնշենք А)> որԻ մեշ 

СГՇարադրութիւն կանոնաց եդեալ եւ այս կարգ եւ չափ գլխոցն3> վեբնագրի 

տակ տրված է կան ոնա խմբերի Հաջորդական ցանկը՛'։ 

1 Сиракан Тигранян, Древне-армянская книга канонов. Очерки описания и на-
следования памятника, I, описательная часть , Петроград , 1918. 

2 Կանոն tu դրքէ ձեռագրերի խմբերի, առանձին կանոնա խմբերի թարգմանության, կա-

նոնական նոր շերտերի ավելացման և սլաստմա—բաՆասիբաղան այլևայլ Հարցերի մասին 

կանդրադառնանք Կանոնագրքին նվիրված՛ մեր ուսումնասիրության մեՀտ 
3 Հայկական ՍԱՌ գիտությունների ակադեմիայի պատմության ինստիտուտի խըն-

դրանոք նշված ձեռաղոի լուսանկարչական պատճենը ձեռք կ բերել և ինստիտուտին 

Հանձնել Ա մ ե ն ա յ ն Հատ յ ա յ Կ ա թ ո ղ ի կ ո ս l l , m q q b l i ü » ֊ ^ * 
4 Ա և fi խմբերի մասին տես նաև Ա. Տիգրանյանի վերևում նշված աշխատության 

45—124 է շերը, 

5 Այս ձեռագիրը կրում կ 778 Համարը (X\), որն իր ընթերցվածներով ավելի մոտ կ Ա 

խմբին, բայց կառուցվածքով տարբերվում կ և' Ա և' P խմբերից, թեև այն բովանդակում 

կ A-ի բոլոր 57 կանոնա խմբերը: 

® Այդ Հաղորդականությունը չկր/լնելու Համար տես ներկա Հրատարակության 3—4 

էշերը. 



ՆԱԽԱԲԱՆ XXXI 

Ս.ր։պիսով՝ A ձեոագիրը պարունակում է Առաքելական (Ա) կանոնա֊ 

խմբիւ/ մինչև Հ աք Հան Մ անգակունոլ էԻ կոչումն ապաշխարութեանЯ աշխա-

ա ութ լունր, թվով կանոնսւխու մր1։ Մ ի են ուլն ն լութերն ու կառուցվածքն 

անեն նաև Л*д. 9208 ( Р ) և 3148 (Ա) ձեռագրերը։ Միալն Լյ-Ь 37-րդ կանո֊ 

նախմրի վերջում, ինչպես ներքևում նշված 3 ( D E F G H ձեռագրերում է, 

ավելացված ունի մի նոր՝ 08-րդ կանոնա իւ ո։ մ ր, բալց ոչ Սիմոն Աղվանից 

կաթողիկոսի կանոնախումբը, ալլ ՀովՀան (էսկեբերանի «՛Յաղագս սաՀմանի 

կանոնա՚յ կարգաւորաց, որք գան ի խոստովանութիւնս կանոնախումբը։ 

Յոթ ձեոագիր՝ .УЛ? 6400 (Ո). 8936 ( С ) , 703 ( D ) , 263.1 ( Е ) , 6406 ( F ) , 

2633 (G )։ 2306 ( Ы ) , ունեն նույն կանոնա խմբերը և դասավորությանը, ինչ 

"Ր վերևում, միալն սրանց վերջում ավելացված է Սիմոն Աղվանից 

կաթողիկոսի կանոնախումբը՝ որով ստացվում է 38։ 

ՏասնՀինգ ձեոագիր՝ -ИЛ? 8138 (\), 3706 ( J ) , 4403 ( К ) . 4631 (Լ), 3782 

(Իձ), 3804 ( կ ) , 2883 ( R J , 3007 ( Տ ) , 0488 ( 1 ) , 3000 (V), 440 ( X ) , 3207 

( Y ) , 731.7 ( Z ) , 3030 (\V), 3063 (Ö), թեև ունեն միևնույն կանոն,սխմբերը հ 

դասակարգոլթլոլնը, ինչ APU ե սրանց Հարող վերևի յոթ ձեոագրերր, բա/ց 

բուն ձեռագրերի (ոչ կանոնախմբերի ցանկում J վերջում՝ ՀովՀան Մ ան դակու֊ 

նու г/' կոչումն ապաշխարութեանя կանոնաիւմբից Հետո ավելի ունեն երեք 

1րսնոնախումբ, որ բերում ենք i ձեռագրի ընթերցմամբ. < rՆորին կանոնք երրորդ 

Րարսեղի Կեսարու Հա/րապետին արարեալ, գլուխք Հ'!՝ (պհտյ> }: լ ի ն ի Հ | յ 

— Հ՛)1 ՅոՀաննոլ. (էսկեբերանի Յաղագս սաՀմանի կանոնաց կարգաւորաց, 

որք գան ի խոստովանութիւնէ Յաղագս պսսւ1լի ամււլսնացե/ոցՀ2։ ԱՀա թե 

ինչ Է դէրված ձեռագրում՝ վերևում նշված ալս հրեք կանոնախմթի մասին. 

ff0՝ անի շիք ով իմաստուն ր նթերյյողք, որ ալս (հ կանոնքս՝ I՝ արս ղի ՀԷ 

գլուխն եւ ՑոՀան 11սկԷրերանին ձ'91 գլուխն եւ. Սակոր ՛Լրի մ հ у ո; կանոնքն, ոչ 

կայր ի բ ո ւ ն օրինակն, ifbj) յ ա յ լ՛ք Ь ծեր օրինակէ գտա|j եւ Լ՜ դւսd ասսւ ի 
կ ա ր գ ի , ա ն մ ե ղ ա դ ի ր լ ե ր ո ւ ք » 3 (ընդգծումը մերն է ։Լ* Հ * ) ։ Ալս Հիշատակարանն 

* A ձե՛ւաւք րի կանոնախմբերի ցանկում թ յոէ֊րիմսւցւսրար սլակասում Է երկու կանո-

՚նախմրի վեքէն ա ijիո t դ?անվ> են, նախճ հԿ անոնական դիր տեառն (քպիվւանու ասացեալ 

գ/ա խք b» կ ա ն ո նա խումբը, որբ գտնվում Է gկանոնը Կիրղի Աղեքսանդրացւո յ դ լուքս Եո 

հ f b ' / ի շ է ի '/ լու խ Աս, կանոնախմբերի միքն» երկրորդ՝ է Սորոյն Աթանասի մեծի !Լ բան} 

փոքրիկ կանոնա խում րը, որբ գտնվում Է էՄեքիտոնի եպիսկոսլոսի թուղթ աո... դլուխ Й֊' 

հ 9 Սերրիանոս ի ի ՛Հո ւկա աւետարանին մեկնո ։.թենէ» կանոնախմբերի մի քև, իսկ ցանկում 

տոաքինր սքեսւք է ղան վեր Լ և ԼԱ, իսկ երկրորգրճ ԽԸ ե ԽԹ վերնադրերի մի քև։ Այսպես է 

վիձակբ նաև V ձեռագրում։ Հմմւո. նաև П ձեռագրի ցանկը։ Հրատարակության բնագրում 

ուղղանկյուն ւիակագծերի1 [ j միքոցով ավելացրինք այղ րաց թողումնն որ։ ՜ք^անի որ այգ 

լրացման Հետևանքով վւո խվում էին կանոնա խմբերի վերնադրերի Հաղորդական Համարնե-

րը, այդ ՝ պատճաոով սկսած Լ1Լ վեքէնադոից բնադրի ու֊նԼցած Համարները վերցրինք կլոր 

վւակադծերո։.մ% ( J և յուրաքանչյուրի մոտ նշեցինք Հերթական ճիշտ Համարր։ 
2 Տես ձեոադրի 342/1—367բ Էք երում։ Q ձեռագրում այդ երեք կանոնախումբը դարձ-

յալ ավելացված Է կանոնագրքի վերքում և ցանկում ոչ մի նշում չնէս այդ մասին, սակայն 

մեկ ուրիշը, Հավանաբար 19-րդ. դարում, ցանկի վերքում դրանցն լ Է այդ երեք կանոնա-

խմբերի վերնադրերր. ՀԿանոնք երրորդ ք՚արսեղի Կեսարու Հայրապետին արարեալ, գլուխս 

Հք*է Տեառն ՅովՀաննու ք1սկհբերանի Hաղագս սաՀմանի կանոնաց կարգաւորաց, որք գան 

ի խոստովանութեան դլ, ՝лЧ*г (iաղագս պսակի ամուսնացելոց Հանդերձ ճիւղադբութ եամրք 

և ագգաՀամարաւ5 (Էք 1Տա)։ ճիշտ այդպես Է վարվել մեկ ուրիշը X ձեռագրի այւշ կանո-

նախմբերի Հետ, ցանկում նշելով վերևում նշված միայն աոաքին երկու կանոնախմբերի՛ 

վերնագրերը (Էք 13ր)։ 

3 Էք 369ր, Հմմտ. նաև J , կք 229ա։ 
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ավելի Համառոտ գտ՛նում ե՛նք ՛նաև T ե սրահ Հարող մի քանի ձեռագրերի 

վերևում նշված երեք կանոնախմբե րից առա չին ի վերնագրում. VՆորին կա-

նոնք երրորդ. Բարսեղի Կեսարու Հայրապետին արարեալ, գլուխք Հ՚Ւ, ղո{1 Ու 

կայր |ւ րուն օրինակն, jbinnj դտեսւլ յայ լոսք յօրինակի к աստ ե դ ա ք » 1 

(ընդգծումը մերն է— "/,. Հ-)' 

Եթե Т ձեռագրի վերոնշլալ Հիշատակարանր չի ընդօրինակված մի ավելի 

Հին ձեռագրից, նշանակում է ալդ երեք կանոնախումբը Կանոնագրքում մոլ՛ 

ծել է Հիշատակարանի Հեգինակ 1հրիգոր քաՀանան 1621 իժ,, որից և Հիշլալ 

տե՛ղեկությունները անցել են նշված ձեռագրերին։ Բոլոր դեպքերում ալդ 

մուծումը չէր կարող կատարվեւ X V դարի երկրորդ կեսից վաղ։ 

Վերևում նշված երեք քլանոնախմրերը, որոնք 16 ձեռագրերի ցանկերում 

չեն մտել, րալց րոլն ձեռագրերի վերջում ավելացված են, 7580 ^N) և 

3291 (Ս) ձեռագրերում արդեն մտել են նաև ցանկում, ալդ պատճառով 

ցանկամ նշված է ոչ թե .37 կան ոնա ի, մ րի վերնագիր, ինչպես A ձեռագր տ մ 

է, այլ (ՏՕ։ 

Մնաոած երկու ձեռագրերը՝ 1779 (ё) և 3141 (Ա) սկդբից և վեր-

ջից թերի են (կան ընկած թերթերJ և ալդ պատճառով Հնարավոր չեղավ 

պարզել, թե դրանք վերևում նշված ենթախմբերից որին են պատկանում։ 

Այսպիսով, եթե նկատի չունենանք վերշին երկու ձեռագրերը, ապա Ա 

ի։ մ րի մնացած ձեռագրերը բաժանվում են չորս ենթաիւմբի, որոնք առաջաց-

ման տաս մ ով ունեն Հետևյալ պատկերը. 

Յեր Խաչիկի օրինակ (=:ձ-ի մայր օրինակ) 

(Ա ենթախումբ) 

(Գ ենթախումբ) I J K L M Q R S T V X Y Z W 6 B C D E F G H (Բ ենթախումբ) 

N 0 (Գ ենթախումբ) 

ՒԱ. Կանոնագրքի I՝ խմբի ձեռագրերը թեև ունեն միև՛նույն կան ոնա իւ մ բե-

րը t րալց վերջիններիս Հաջորդականությունը տարբեր է։ Այս1 Բ խմբի ձետւա-

գրերն իրենց Հերթին բաժանվում են մի քանի ենթախմբերի, որոնց կանո֊ 

նաիւմբերի քանակը և նրանց դասավորության տարբերությունը ավելին է, 

քան Ա խմբի ձեռագրերինը։ 

Առանձին ենթախումբ են կազմում .¥Л? 056 (1) և 646 (\.) ձեռագրերը, 

որոնցից կբերենք 1-ի բովանդակությունը, ցույց տալու, թե Բ ի։մբի ձեռա-

գրերում Կանոնագրքի կառուցվածքը ինչպիսին է և Հետագայում կատարված 

ավելացումները այս խմբի մյուս ենթախմբերի ձեռագրերում ինէ Հաջորդա-

յ т , էչ Յյւտր, սմա. նա/, յ , էչ гօօա, К. էչ М, էչ гвош, s , էչ Յտկ., V, էչ 
234ш, о, Հ» 190, ո: 
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է/անութ լամբ են րն թան ում է ԱՀա ալն Г յարադրութիւն կանոնաց եդեալ 

ալս չափ ե ալս չափ դլիւոցնл վերնագրի տակ. 

Ա. Կանոնք Առաքելականք գլուխք երեսուն ե. չորս: 

Բ. Երկրորդ Առաքելականք գլուխք 'Լ և Ե: 

Գ• Կանոնք ԹադԷոսի առաքելու գլուխս 

՚ Ի . Կանոնք Փիլի պո и ի աոաքելոյ գլուխս Ը։ 

Ե• Կ անոնք Հարանցն Հետև ո դաց գլուխս 

ՒԴ, 

Զ• Կանոնք Անկիւրեալ գլուխս քսանէ 

կ. Կանոնք Նիկիայ սուրբ ժողովոյն գլուխս քսան: 

Ը. Կանոնք երկրորդ Նիկիականք գլուխս ՃԺ՚Ւ: 

Թ. Կանոնք սրբոլն ՚հրիգորի առաքելոլ Հալոց գլուխս երեսուն: 

(ի. Կանոնք սրբոլն Աթանասի գլուխս Ջ և Ը: 

ԺԱ. Կանոնք երանելոյն Մակարալ ԵրոլսաղԷմի գլուխ Թ: 

ԺԲ. Կանոնք Կոստանդինոլպօլսի ժողովոլն գլուխս Я՝, 

Ժ ՚ հ . Կանոնք երանելոլն Աստուածաբանի գլուխս Լ։ ԺԴ. 
Կ անոնք սրրոյն ß արայի աո. Աքելիքոս գլուխս ԾԱ, 

ԺԵ. Կանոնք Բ Բարս ղի առ Թէոդորոս գլոլիա Ա: 

ԺԶ՛ Կ անոնք 9* սրբոլն Բարսղի վասն պէսպէս և. բիւրապատիկ ախտիցt 

գլուի: и 

ՄՀԲ, 

Ժէ. Կան ոնք տեառն Եփրեմի գլուխս Ը: 

ԺԸ. Կանոնք Ներսէսի կաթողիկոսի ե ՆերշապՀոյ եպիսկոպոսի գլուխ 

Լ և Ը, 

ԺԹ, Կանոնք Կեսարեալ գ լու իւք ժ: 

/'. Կանոնք Նէոլկե и արև ա լ գլուխ /': 

/'Ա. Կանոնք Կ անգրեալ գլուխք Ւ ՛է'։ 

ՒԲ. Կանոնք Անտիոքալ գլուխք /'Ե: 

Ւ(հ. Խոստովանութիւն Անտիոքալ գլուխ Ա: 

Ի՛Ւ. Կանոնք Լաւոդիկեայ գլուխք Օ՚Է: 

ԻԵ. Կանոնք Սարդիկեալ գլուխ !՝Ա: 

Ւ*Զ* Կանոնք Եպիփանոլ գլուխ Ե: 

Իէ, Կանոնք Եփեսոսի ժողովոլն գլուխք Զ, 

ԻԸ. Կանոնք Կիւրղի Աղեք 

սանդրացւոլ գլուխ Ե: 

ԻԹ. Կանոնք սրբոլն ՍաՀակալ Հալոց Հայրապետի գլուխք [Ö"jfr: 

Լ. Կանոնք միաբան Հալոց գլուխ / ' , 

ԼԱ. Թ՛ուղթ Սելանդեալ գլուխ ԺԳ: 

ԼԲ. Կանոնք երկրորդ Անտիոքալ գլուխս Թ: 

Լ ՚ հ . Կանոնք ՅոՀաննոլ Մ ան դակուն լո լ գլուխ Թ: ԼԴ-

Թուղթ ԱբրաՀամոլ առ Վաչագան գլուխք Գ: 

ԼԵ. Կանոնք վերջնոյ Ա աՀա կա լ գլուխք ԺԵ, 

ԼԶ* Կանոնք տեառն ՅովՀաննոլ Ւմաստասիրի գլուխք ԼԲ, 

Լէ. Կանոնք Սիոնի կաթողիկոսի գլուխք Ւ*հ, 

ԼԸ. Կանոնք Վաչագան ալ Աղուանից արքայի գլուխ ՒԱ, 

ԼԹ. Կանոնք Դըւնայ սուրբ ժողովոյն գլուխք ԺԲ, 

Խ. Սրբոլն Եղի չէի կանոնաց գրոց գլուխք Ա, 

Այս ցանկին Համապատասխան էլ կանոնա խմբերը դասավորված են բուն 

ձեռագրում. Սակայն ցանկի ՒԸ վերնագրի՝ Կյոլրեղ Աղե քս անդր ա ցու կանո֊ 1 2 6 0 — 3 
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նա խմբի ընդօրինակում ով ձեոագիրն այնուՀետև մնում է թերի, չընդօրինակ-

վելու պատճառով: Անշուշտ, եթե ընդօրինակոլ թլոլնը շարունակվեր, աս լա 

մնացած կանոնախմբերը նոլլն Հաջորդականությամբ կլինեին մինչև վերջ՝ 

Եղիշեի <ГԿանոնաց դիրք]> (Վասն դիւաձարաց) կան ոնա իւ ում բը։ ճիշտ նալն 

ձևով են նաև Л5 646 ( I ) ձեռագրի պարունակած կանոնախմբերը։ 

Բ ենթախմբից ունենք երեք ձեռագիր՝ Л?Л« Տ93Տ (\), 660 (օ) և 336Տ 

(հ)։ ՛Լերջին երկու ձեռագրերում սկզբից թերթեր ընկնելու պատճառով չի 

սլաՀվել կանոնախմբերի բովանդակության ցանկը։ 1 ձեռագրի բովանդակության 

ցանկում նշված են Ա ենթախմբի i t ձեռագրերի պարոլնակած Ա—Խ կանո-

նախմբերը: Նուլն Հաշորդսյկանութլամբ էլ վերջիններս դասավորված են բուն 

ձեռագրում, սակաձև ղրանից Հետո ավելացված են նոր կանոնախմբեր, որոնց 

վերնադրե րը չեն նշմած բովանդակության ցանկում: ԱՀա այդ նորամու յծ 

մտ որ ըստ 3 ձեռագրի 

՛հորին (իմա Եղի չէ ի— ՛Լ, Հ,) վասն ոլրացողաց': 

[W.] Նորին վասն երեխայից: 

[rW'A.J ՅոՀաննոլ Կոստանդինուպաւլսոյ Հայրապետի: 

[Й/'^.] Նորին. սկս. ւՏոր ինչ խնդրիցէք յանուն իմ ի Հօրէ իմմէ»: 

ԽԸ. Մեծի Ադա թ անկե ղո и ի ի բանէն որ զԿայենէ։ 

ԽԹ. Երանելոյ.ն ՄեսրոպաՀ Հայոց վարդապետի: 

Ծ. ՍաՀմ անք և կ անոնք կարգի եկեղեցոյ սրրոյն (/հոսէսի Հայրապե՜տի 
• 3 

Տ այո у : 

ԵԱ. Կանոնք Յովանոլ Մանդակունոյ Հայոց կաթողիկոսի գ/ուխ է: 

ԾԲ. Նորին Յովանու Մանդակունոյ կոչումն ապաշխարութեան։ 

Ծ4։, ԼՆորին] խոստովանութիւն քաՀանայի: 

ԾՂ, Կանոնք երանելուն Եպիփանա Կիպրացոլ եպիսկոպոսի մեծի ե ս,լա-

գին ո յ (S\C.) մարգարէի ե նշանայգործի գլուխ 

ԵԵ. Ւ Հարանց կանոնացն է: 

ԵԶ• Կղեմ այ Հռոմ այ եպիսկոպոսինւ 

Ծէ. Սրր ոյն 'Ւէոնէսիոսի Աթևնացւոց եպիսկոպոսի բան Ա: 

՛Օ֊/!. Արբ ոյն 'հէոնէսիոսի Արիսպադացոյն յաղագս աստա աձային րան 

երկրորդ: 

1 hü ձեռագրերում թեև /լան ո՛նա խմրեր ի բովանդակության ցանկը ընկած կ, բայց 
ձեռագրերում կանոնա խմբերի Հ ա Հո բղա կանո ւ թյունր^ ներառյալ այս նորամույծ մասըէ Հա՛-
մապատասխանում կ 1 ձեռագրին։ 

2 Ձեռագրում Գվինի ժողովի կանոնա խումբը գրված կ ԼԹ Համարի տակ (էՀԷ 197 ր) , 

որան Հաղորդող* (Եղիշկի) €1Լասն դիւաՀարաց* կանոնախմբի Համարը, որ պետք կ լիներ 

Խ, չի նշված (կՀ_ 201ա}, այսպես Համարներ չեն նշված շարունակություն կաղմող աոա-

ջին չորս կանոնա խմբերի։ Ագաթանգեղոսի կանոնա խումբը Համարակալված կ ԽԸ։ /f ր աս֊ 

գի'ց կարող կր աոա£ դալ ԽԸ և սրան Հաղորդող 17 կանոնա խմբերի Համարակալումը մին-

չև ԿԵէ [»անն այն կ$ որ ԱաՀակ Պ ար թևի կանոնա խումբը բաժանված կ առանձին չորս 

ենթախմբերի, իսկ մի 2Ա1ՐՎ* ձեռագրերի ցանկում, օրինակ к ՛Ու այգ ենթախմբերը նշված 

են որպես առանձին կանոնա խմբեր, սրան ավելացրած Կանոնագրքում չմտած նույն Հե-

ղինակի Տ*րիր աւանդութեանJ դրությունը։ Այսպիսով, ԱաՀակ Պ ար թևի կանոնա խումբը, 

որ ձեռագրերի մեծ մասի ցանկում մտել կ մեկ վերնագրով, klTl ձեռագրերում* Հինգ, այս-

տեղից կլ այգ ձեռագրերի ցանկը չորս վերնագրով ավել կ ստացվումտ Բանն այդպես կ 

րնթացել նաև 1 ձեռագրում։ Ձեռագրում նշված Համարակալումը նույնությամբ պաՀեցինք 

մինչև վեբԲ ԿԵ Համարը։ 

3 հ ձեոա գրում նախ գրված կ Ծ կսւնւ/f՜ ա խումբը, ապա Գս՚իոլ՚դ* hß'-ն կ9 189բ, 
201աւ 
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Կանոնք ոո/րր. ժոդովոլն որ ի Թէոգուպօլիս, որ ալժմ կոչի Սարն ո լ 

V " " l § ' 4 ։ ։ 

' / . Հի պոզիս* ալ սրրոլ րան ի ծնունդն ե. ի մկրտութիւն '.Տհասն գլուխ Ա: 

ԿԱ. Մ ելի 

տոսի եպիսկոպոսի թուխս։ աո. տոլ fs\C) եպիսկոպոսիս գլուխ Ա: 

անտ է լի գլուի։ Աւ 

'/'/•• Ւ Ö ոկրատա ւ գլուխ Ա։ 

Կ՚Ւ. հորին նմա։ 

Կ/r. Կանոնք տեառն Սիմէոնի Աղուանից կաթողիկոսի ('[եր չի у թերի)։ 

1/.1սպիսով, Ա. ենթախմբի Համեմ ատութ լամ ր Բ֊ում ավելացված են 22 

մեձ ս։ վաքր կանոնախմբեր։ 

՛ի ենթախմբի ձեռագրերն են՝ ЛS.\i76J5 (&), 8064 ( c j , 2676 ( d ) . 634 ( к ) , 

2677 ( т ) , 3344 f p ) , 3098 ( s ) , 0313 ( Հ ) ։ Ա էստեղ կանոնախմբերի Հւռչորդա-

կանո/թլանբ Համրնկնում է նախորդ երկու ենթաիւմբերի ունեցածին՝ Ա են-

թախմբի Ա—Խ կանոնախմ բհ րը և Բ ենթախմբի ԽԱ — ԿԵ կանոնախմ բերը 

նա.լնութ լամ ր գտնում ենք ալս ենթախմբի ձեռագրերումբացի դրանից ալս 

ենթախմբի ձեռագրերում կանոնախմ բերը թե բովանգակո։ թ լան ցանկում /՛ 

թե ձեռագրերում, երբեմն էլ առանձին-ս՚ո՚սնձին, շարունակվո։ մ են։ Ալդ 

ցոլլց կտանք П1 ձեռագրի օրինակով. 

ԿՋ. Նեքտաոեա լ Հռոմս։լ եպիսկոպոսի վասն լիսնակաց գլուխ Ա։ 

Կէ. Հար ցու լի։ Թէոգռրոսի քաՀանա լի առ երանելին Եպիփան, վասն 

քաոասնսրդաց և ալլոց պաՀոցն գլուխ Ա։ 

ԿԸ. ՑոՀաննու Երուսաղէմալ եպիսկոպոսի վասն լիսնակաց պաՀոց 

գլուխ Աւ 

ԿԹ. ՛Լասն ութ աւուր պաՀոց, որ լառաշ քան դլալտնութիւն* գլուխ Ատ 

Հ* Կանոնք Ներսէսի Կլաեցոլն վասն ազգապղծութեան գլուխ Ա։ 

ՀԱ. Կանոնք զգուշաւոր ի խրատ քաՀանալից գլուխ Ժ՚Բ։ 

1 կան ձեռագրեր, ար պաՀվել են կանոնախմբերի լ. ո վան դսւ կա. թ յան ցանկը և կանո — 

նախմրերր րուն ձեռագրում, օրինակ* Ո1յ սակայն կան ձեռագրեր, ուր չի պահվե՛լ կանոնա— 

իմրերի բովանդակուէ!յան ցանկը, օրինակի akpS. կամ ցանկում կա, բայց ձեռագրում չեն 

ընդօրինակվել ցանկի երկրորդ մասում գտնվող վերնադրերի Համապատասխան կանոնա— 

խմբերը, օրինակ1 cd' Օչ մի ձեււաղրի բովանդակության ցանկում չեն արտահայտվել 

պատմական բնույթ ի ունեցող այն մի քանի նյութերը, որոնք գտնվում են րու.ն ձեռա-

գրում1 մեձ մսւսամբ Մեսրոպի Ա Ներսեսի կանոնախմբերի միչևւ Այս ենթախմբի որոշ ձ ե ֊ 

ոագրեր* cd, այղ նյութերը չունեն, կանոնախմրերր քրիվ չընդօրինակվելու պատճառով. 

Այգ նյութերը դտնու-մ ենք 3ЬСFgкШpSCJ ձեռագրերում, Այն կբերենք ըստ щ ձեռագրի. 

1. Եպիսկոպոսք Երու սաղէմի, որք յետոյ պատարագք (իմա պատրիարք— Վ. Հ., Էչ 

220լ.—221ա ), 

2. Կոստանդնուսլօլսի եպիսկոպոսք, որք ապա ե Հայրապետք ( է չ 221ա), 

3. նիկիա ժողովոյն անոււսնք ( է չ 221ա 22Տա)։ 

4. -իաՀանապետք Հայոց Մեծաց ( է չ 22вш—228բ), 

5. Եպիսկոպոսք Կամսարական տանն ( է չ 228բ—229ա jւ 

Ի տարբերություն վերևում շարադրվածի՝ Г ձեռագրում չեն պահվել աոաջին երկու 

նյութերը, իսկ վերջին երեք նյութերը գտնվում են ոչ թե վերոնչյալ կանոնախմբերի 

շարքում, այլ կանոնագրքի վերջում՝ էՎասն քահանայագործութեան կարգաց3> կանոնա-

խմբից ( է չ 276ա- 278ր) Հետո, 2 7 8 ր ֊ 2 8 4 ր էլերում։ 
2 Րուն ձեռագրում այս կանոնախումբը վերնագրված է. с՛Ս եբ[եր]իանո и յ՚Լուկայ 

աւետարանին մեկնութենէյ ( է չ 253ր), 
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ՀԲ. Կ անոնք երկրորդ վասն զգուշութեամբ սպասաւորն լոյ քարանայի tj 

սուրբ իւորՀրդո յն գլուխ ՃԼԲւ 

Հ71» Եզնկայ Ե ողբացոյ Հալոց վարդապետի վասն սլաարասաութեան Հա-

ղորդողով գլուխ Ա։ 

ՀՂ՝. Նորին Եւղեկալ բան երկրորդ գլուխ Ջ' 

ՀԵ* Ոանք Անանիաի Հալոց վարդապետի վասն ոչ Հաղորգելոյ զժողո-

վըր դա կանոն աւուր մեծի Հինգշաբաթ ո ջ, գլուխ Ա։ 

ՀԶ* Վասն որք ասեն անգոսնելի կիրք ի մարդեղութիւնն քրիստոսի 

.գլո՛ւխ Ա1 / 

Հէ. Յաղագս նկարեալ պատկերաց գլուխ Ա։ 

ՀԸ* Վասն քաՀանա լագործութեան կարգաց խրատ ի պատրաստ ու թիւն 

գլուխ ԻԹ1։ 

Այսպիսով, ալն 13 կանոնախմբերը, որոնք դուրս են մնացել նախապես 

կազմված բովանդակության ցանկից, pwjff Հետագայում մտել են /* ենթա-

խմբի բուն ձեռագրերում t 9* ենթախմբի ձեոաղ բերում մտել են ե՚ բո-

վանդակության ցանկում ե' նույն Հաջորդականությամբ էլ բուն ձեռագրե-

րում г 

№№ 8380 ( Ь ) , 783 ( Շ ) , 8006 ( I ) , 3148 (%), 8236 ( զ ) ձեոագրերը կազ-

մ ում են մի այլ ենթ ախ ումբճ Ղ: Առաջին ենթախմբի ամբողջ կանոնախմբե-

րյլ Ա — Խ, նույն Հերթականությամբ գտնում ենք այս ենթախմբումբացի 

դրանից ւ վերջինիս մեջ, 40-րդ կանոնա/սմբից Հետո, կանոնախմբերը շարու-

նակվում են, բայց ոչ P կամ 9» ենթախմբերի նման, այլ տարբեր։ Ոերում 

ենք 6 ձեռագրի ունեցածը• 

Ա* ՜ՆէհՒ"! ՍՈԼՐԲ մողովոՀե անուանքն են այսոքիկ*։ 

Я, Եւ որք ի Կեսարիա ժողովեցան։ 

9՝. Յետ մատենի ժամանակագրութեան թագաւոր տէրանց աշխարՀիս 

1 Բոսն ձեռագրում այս կանոնախու մբբ վերնագրված է, <տՍ,յլու um ժողովածու, իմ աս֊ 

աախոՀ արանց3 (Է9 278րի 

՚ Թեև ցանկում չկւս, բայց ձեռագրում ուրիշներ ավելացրել են նոր կանոնաիւմբե ֊ 

J , Ծեծի Ներսէսի Հայոց սլա տրի արդի և երկրորդ լուսաւորչի արարեալ ըն թեռնլով մեր 

խրատ աստիճանաց ագդականութեան. 2, Յաղագս սչսակի ամուսնացելոց Յակոր վարդա-

պետի 1Հր]իմեցւոյ արարեալ. 3• Վասն որ ասեն թէ Հեշտ ցանկութեամբ լինին մի մարմին 

այր և կին (էջ 284ր—305ա)г 

Թեև г ձեոագիրը այս ենթախմբի մե£ նշեցինք, բայց ունի մի փոքր առանձնանա ս։ •• 

կությունճ կանոնա խմբերի բովանդակության ցանկում նշված են միայն Ц—Sü վերնագրերըՀ 

որ գանում ենք Ա ենթախմբի ձեռագրերում, սակայն բուն ձեռագրում Ա—Խ կանոնախըմ֊ 

բերից րացի գտնում ենք այն բոլոր կանոնա խմբերը, որ վերևում բերեցինք ըստ Ш 

ձեռագրիդ Г ձեռագրում կանոնագիրքը վերջանում է պսակի մասին Ներսես Կյայեցու, 

Հա կոչւ "Լբիմեցու և այլոց գործերով (էջ 285սւ—297բ), որ չենք գտնում այս ենթախմբի 

մյուս ձեռագրերում։ Ւսկ 3. ձեռագրում այսճ ՀԸ կանոնա խմբից Հետո գալիս են Հ Ամենի֊ 

մաստ թագաւորացն Հռովմայեցւոց Աւրինադրութիւն} և նման այլ նյութեր (է$_ 262ա— 

286բ, վեբշից թերի)։ 

՚ Այն, ինչ նշված է բովանդակության ցանկում, նույն Հաջորդականությամբ էլ 

գնում է բուն ձեռագրում, միայն երկու շեղումով՝ 1, բովանդակության ցանկում Փիլիպ-

պոս, Թագեոս և 2, Մ ակար, Աթանաս, իսկ բուն ձեռագրոււՐ 1• Թադեոս, Փիլիպոս 2. Աթա— 

նաս, Մակար Հաղորդականությամբ։ 
4 Իմաճ Նիկիայի ժողովի մասնակիցների ցուցակըt Սկսած վերջինից, ձեռագրում* բեր-

ված նյութերը չեն Համարակալված, դրանք նշել ենք մենք։ 
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արանց Արշակունեաց (սկ* &Կամիմ յիշատակել զսա Հման Հայեաստանեաց քա-

Հանայա պետաց иբբոցն արանցն Աստուծոյնի 

/• սրրոլն Գրիգորէ Բադրևան և. Արշակունիք միտ ( S I Z ) եպիսկոպոսք 

վիճակ կւսրգեալ էին։ 

[ЬЛ Եպիսկոպոս Ե րոււսաղէմ ի որո լ ետ ո լ ( S I C ) պատրիա[ր]գք եղեն։ 

Զ» ւ 4 ոստ անդի անուպօ լսի եպիսկոպոսի ( s i c ) j ՈՐՔ Հայրապետք*։ 

ԽԱ. Թ ուիւ/ո Յակոբալ տեառն եղբօր՛ս առ Կոստանդիանոս: 

hl ք՝. Կանոնք երկրորդ Եպիփանոլ գլուխ 9*." 

ԽԳ. Կանոնք Աքադտնգեղա (SIC) գէ"լխ Ա՛ 

Խ՚Ւ. Կանոնք Մեսրովպալ վարդապետի Ա: 

ԽԵ. Յիշատակարան ՅոՀանիսի է'մ աս տաս իրի: 

ԽԶ. Ա լանդոլթիւն Հրէից վասն ողորմութեան*։ 

Ալս ենթախմբի ձեռագրերից միալն Ь-Ь է> որ չունի СГԱւանդութիւն 

Հրէից վասն ողորմութեանЛ կան ոնա խումբը և դրա փոխարեն նշված է ՀՅա-

ղագս ա զգա /կան ու թե ան ե թոլով շարադրեալ ալս պէս i (Հակոբ ՛Լրի մեցի )՝*: 

Սակ աչն Հետաքրքիրն ալն է , որ մեր ուսումնասիրած ե ոչ մ ի ձեռա-

գրում չենք գտնում Կանոնագրքի կազմվելու մասին ՀովՀաննես Օձնեցու 

գրած Հիշատակարանը, թացի ալս ենթախմբի Հինգ ձեռագրերից*։ 

Ալս չորս ենթախմբերի բո վան գա կութ լան ցանկերի ե բուն ձեռագրերում 

դասակարգված կանոնստխմբերի ուշադիր ե մանրամասն քննությունը Հնարա-

վորություն տվեց պարզե լու. ալդ ենթախմբերի առաջացման Հետե յալ սխե-

ման. 

1 Պատմական այս մի քանի նյութերը ( Ա — չ ե ն արձանագրված- ձեռագրերի 

կանոնախմրերի բովանդակության ցանկում, մինչդեռ վերջինում նշված ԽԱ— ԽԶ կանո— 

նախմբերը և Հով. Օձնեցու Հիշատակարանը րուն ձեռագրում դրված են վերևում նշված 

նյութերից Հետո, դարձյալ առանց Համարակալման։ 
2 Այս մեջբերումը կատարված Է ըսա կանոնա խմբերի բովանդակության ցանկի, 

այստեղ կնշենք, թե այգ վերնադրերից յուրաքանչյուրը բուն ձեռագրում ինչ վերնագրով 

Է ոլաՀվել. 

Ա. Թուխտ զոր առաքեաց Տակոբոս եսլիսկոսլոս ԵրուսաղԷմի առ կոդրատ ոս։ 

Բ. Ղ*իր կանոնական սրրոյն Ասլիփանու։ 

Գ. Մեծին Ադադանգեղոսի ի բանէն որ ղկայեն է* 

՛հ. Երանելոյն Մեսրոսլայ Հայոց վարգասլետի ասացեալ։ 

Ե. ՑոՀանիսի Իմաստնասիրի Հայոց կաթողիկոսի յիշատակարան։ 

Աւանդութիւն Հրէիցն վասն ողորմութեան։ 

Հ». ՏոՀաննու Մանդակունեցուն է ասացեալ Հկանոնագրքում եղածը, վերջից թերի) 

ցանկում չի սլաՀվել (տես ձեռագրի է£ 190ա—198ա ի Հմմտ. b fg ( J ձեռագրերը։ 
3 /• գեսլ, այս ենթախմրի Ь ձեռագիրը ունի կանոնախմբերի երկու ցանկ. առա^յւնը\ 

1բ—2բ էջերում, երկրորդը՚ճ Յա—4ա էջերում։ Սրանց մեջ եղած տարբերությունը աննշան 

է և վերաբերում է մի երկու վեր նադրեբի ետ ու առա£ գրված լինելուն, օրինակ՝ Մ ակար, 

Աթանաս, թե Աթանաս, Մ ակար։ Միակ կարևորն այն է, որ առածին ցանկում տեղ են 

գտել նաև բուն ձեռագրում եղած այն նյութերը, որոնք նշեցինք վերևում* Նիկիայի ժո-

ղովի մասնակիցների ցուցակը և Հաջորդ Հինդ նյութերը։ 
4 q ձեռագրի վերջից թերթեր ըեկնելու սլա տ ճառով նշված Հիշատակարանը կորել է, 

բայց որ այն եղել է ձեոագբում, երևում է բովանդակության ցանկում եղած նշումից 

(է! Կ)' 
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է 

it (Ա ենթ ո, խ„, մ ր) 

/ \ 
է efgq 

(Դ ենթ ա խո, մ ч 
hlO (Բ ենթախումբ) 

ч 
г 

ч 
acdkmps (Գ ենթախումբ) 

Ա(ն Հան գա մանքը, որ ս՚լս ԷոՐս ենթախմբերի ձեռագրերում iL—/// 

կանոնախմ բերը 1ւ թո վան գա կութ լան ցանկերում և՛ բուն ձեռագրերում 

նուլն Հաշորդականութ լամ բ կրկնվում են, մեգ ենթադրել Է տալիս, որ դրանք 

բոլորն Էլ սկիզբ են առել միևնուլն Հնագուլն ձեռագրի որևէ մի տարբերա-

կից, սակստլն, ժամանակի ընթացքում ընդօրինակվելով և Կանոնագրքին նոր 

կանոնա խմբեր ավելացվելով դրանք միալն շա րուն ակութ լան մեշ Հեղվել են 

միմլանցից։ 

ԻԲ. Ալժմ ալն մասին, թե թնչ աղերս կարող Է լինել Կանոնագրքի Ս. 

ե. Ո խմբերի միշև: Ա խմբի բոլոր ձեռագրերին թե բո վան գա կութ լան ցանկերի 

և թե բուն ձեռագրերի Ա — Խ կանոնախմ բերը գտնում ենք Բ խմբի բոլոր 

չորս ենթախմբերում, թեև տարբեր դասակարգմամբ, իսկ դա նշանակում £՝, 

որ Հովհաննես 0 ձնե ցոլ Կանոնագիրքը ժամանակի ընթացքում, ալլ կանոնա-

խմբերի ավելացմամբ, դարձել Է 40 կան էէն ախ ում բ ունեցող ժողովածո:. ե 

դրանից Հետո միա՚ն X Գա[*Ի УՕ-ական թվականներին Է վերավ*ոխվել նրա 

կաոուցվածքը Ա ստեղծվել կանոնագիրք֊ձեռագրե րի /* խտմբըձ: 

ւԼլսպիսով, վհ րշինիս առածին ենթախումբը կարելի Է Համ արել Կանո-

նագրքի վերա կազ՛ք էիս ծ բնագրի Հէոտւստգա որևէ տարբերակի րնդօրինակու-

թլուն, "րը կ՛անոնախմբերի դասավորութլան առանձնահատկությամբ ավելի 

Հին է, քան 1003 թէ ընդօրինակված А ձեռագիրը: Ալդ երևում Է նրանիցt 

որ նշված ենթախմբի կ՚սնոնախ ./բերի ցանկա մ չենք գտնում A ձեռագրի 

* ՝էւ կ ա - ո ի Հո ւ.՝Ե ե ն ր (մերի ձեռագրերը։ 
1 կանոնագ Էրբ֊ձեււադրերի Բ իւմրում и կղ րն ա ււլե и պեւոբ Է լիներ Հ՚էՕ կանոնա իւ ումր, 

իսկ դրանից Հետո Լ if սւծն երր ավելացվել են Հևտադէ՚ւյում։ Ա և Բ խմբի ձեռագրերի աղերսի 

առնչությամբ Հետոաբրքրութ յունից գուրկ չեն նաև Հետևյալ փաստերը. նա/սճ Ա խմբի Д 

ձեոՀսղրի կանոն աքս մրեր ի գանկի վերնադիրը* tC Եարագ բութիւն կանոնա ff եգեալ և այս 

Կա?Ղ '' է՛" ՛Է ԳI!"ո V ' ս * ձևով գտնում ենք Բ խմբի ilrt ձեռագրերում, երկրորդ՝ առարկա յ ա ֊ 

կան ցանկը ilrt ձեռագրերում Լինելով ան խոր in գիր, ինտպես A-ում, գաբմանայի կերպով 

Համապատասխանում Է ի լ ֊ ի ն , երկուոի մոտ Լ լ նույն 248 վե բնագրերը (աննշան մի բանի 

շեղումներով նաև bClgllOCJ ձեսաղրերու մ)։ it ձեռագրերի առարկայական գանկը ավելի Հա֊ 

մապաաասխանոսմ Է A-ին բան իր1 Բ խմբի bcsfghlOCJT ձեռագրերի ունեցածին, բանի որ 

այն վ երն ա գր երը, որ չհնյ» գան ում Ь և սրան Հարող ձեո աղբերու.մ, Հանդիպում ենբ 

]'է և А ձեռագրերի առարկայական ցանկերում։ А /՛֊ jէ ձեռագրերի առարկայական ցանկերի 

վերնագրեր ի դիմաց նշված Հոդվածների ընդհանուր կարգահամարները, Հա սկանա լի պատ֊ 

ձառով, տարբեր են, որովՀետև դրանք պատկանում են տարրեր խմբերի։ A ե it ձեո t u ֊ 

գրերի շոշափելի կողմերի վրա Հարկ Համարեցինք կանգ առնել, որովՀետև it ձեռաղրեբբf 

ինչպես նշեցինք վերևում, Հանդիսանում են Բ խմբի ձեոաղրերի Հնադույն որևէ օրինակի 

մի տարբերակից վերցված րնագրեր։ 
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40- րդ (բնադ. Լք') կ ա ն ո ն ա իէ մ р ից Հհ tun ավելացված կա՛ւ՝ ոնա խմբերից ե ո շ 

մեկըI 

ք՚Գ. Այժմ տեսնենք, թե վերևում նշված երկու՝ Ա և Ր ի, ոլմր ձեռագրե-

րը, միևնույն ընթերցվածների տեսակետից, ինչպիսի աղերս ունեն միմյանց 

նկատմամբ։ Եթե նկատի ունենանք միանման ընթերցումները և չիքէրր, ապա 

Ս. խմբի ձեռագրերը Հիմնականում կարելի Է բաժանել երկու ենթախմբի՝ 
A B C D E F G H Л և. f j K L M N O P Q R S T V X Y Z W ü » Օրինակ՝ այս երկու ենթա֊ 

խմ բերում Կղեմեսի կանոն ախ մ րի /'-/. Հոդվածների տարբեր լինելը կարող Է 

Հանդիսանալ մեր ասածի ապացույցը։ Սակայն այգ երկու ենթախմբերն Էլ, 

իրենց Հերթին, բաժանվում են միմյանց ավելի մոտ ձեռագրերի, օրինակ՝ 

A B U 6 որպես կանոն տալիս են ն ուլն ընթերցումները ե ՉԻՔՍՅՒՐ, C D G H - Հ » ՝ 

նուլնը. երկրորդ ենթախմբից՝ [ J N O P V W ՝ նույնը, K L M Q R 3 T X Y Z ' նույնը: 

ՍակաՀե, պատաՀոլմ Է, որ միևնույն ենթախմբի առանձին ձեռագրեր, երբեմն 

շեղվում են։ !Լյդ՚ոեղ նկատում ենք տվյալ ձեռագրի կամ ձեռագրերի առանձ֊ 

նաՀատկոլթ լա՚սներր, երբ յուրաքանչյուր րնդօ րին ա՛ղութ լան ժամանակ թույլ են 

տրվել սխալներ, որոնք անցել են Հետագայում կատարված ընդօրինակու-

թյուններին։ Այս տ ե ո ւս!ւ կլո ւն ի ց նայե/իս, վերշին ձեռագրերը բաժանվում են 

ավելի մանր ենթախմբերի, օրինակ՝ K L M Q i T , N O W , I J , R X Y , իսկ Ü ձե-

ռագրում Էմքերը անչափ շատ են. դա կարող Է բացատրվել ոԼ միայն գրչի 

անտշ_ադրա.թլամբ, այլև նրանով, որ ընդօրինակությունը անՀաշող և սխալա-

շատ ձեռագրից Է կատարվել։ 

Ձեռագրերի P խումբը միևնույն սկզբունքով բաժանվում Է Հետևյալ 

ենթախմբերի՝ nccl , o e l q q . ավելի մոտ են՝ b q '< e i * ձեռագրերը, h l l o r t ենթա-

խմբում ավելի մոտ են h l o ե i r t ձեռագրերը. k m p S - " " f ավելի մոտ են кГП 

և. p s ձեռագրերը։ Եթե նկատի ունենանք, որ միմյանց մոտ գտնվող KlTlpS և 

h l o ենթախմբերի մեշ տմենաՀին ձեռագրերն են k-ն՝ 1671 թ. և հ - Ь ՝ 

1639 թ,, թերևս ենթադրելի Է, որ ГГфБ ձեռագրերը ընդօրինակվել են K-ից, 

իսկ lo-Ь* հ-ից։ 

Անշուշտ ուշագրավ Է ալն Հանգամանքը, որ երկու՝ Ա և Բ տարբեր 

խմբերի աոանձին ձեռագրեր, տ си լի и են միևնույն ընթերցվածները, օրինակ՝ 

I e h l o r ձեռագրերը ունեն VմիւսմտեալՏ ընթերցումը, փոխանակ г մի ամ 

մտեալՅ (Էշ 126, տող- 7) կամ i M O W b e f g q ձեռագրերը՝ էմեռանին կանայք 

արանց մինչևЛ փոխանակ էմեռանին մինչևЛ (Էշ 107, տող 11) և կամ O W b q 

ձեռագրերը՝ Հ ամօթովս փոխտնաէլ Հանաւթովձ (Էշ 03, տող 3): Ըստ երևուք֊ 

թին, երբեմն Ա խմբի որևէ ձեո ագիր ընդօրինակելիս, ընթերցումները ստու• 

գելու, թե ճշտելու նպատակով, օգտագործել են Բ խմբի որևէ ձեռագիր ե 

Iկամ ըն դՀակառակը։ Սակայն, Հնարավոր է, որ ընդօրինակության Համար 

միաժամանակ օգտագործել են նշված երկու տարրեր խմբերի ձեռագրերից: 

Ալդ տեսակետից չավւադանց Հհաաքրքիր է F ձեռագրի Հիշատակարանը, 

որը գրիչր թ "՛յել է կան ոնա գ ի ր ք ֊ ձեոագիրը .ընդօրինակելուց Հետո. հՈ վ ըն֊ 

թերցօղք եւ լսողք, յորժամ ընթեռնուք՝ միտ դիք իմոյ բանիս, վասն օրի-

նակի գրչիս, նախ և աոաջին պատճառն՝ օրինակն Բ էր. երկրորդ՛ Ա Հին, Ա 

նոր. երրորդճ նորին ր նաւ. չիք ստուգութիւն• չորրորդ Հինն բնաւ էէք սգալու՛՛ 

թիւն... Ես այնպէս վարանէ ի, կսկծայի արտասուէի, բայց մարդոյ ոչ յայտնէի: 

Ես իմում անձին գլորէի f s i c ) Ա յԱստտ ած ապաւին\էի ] . նոր աւրին ակն ձախ 

կողմս դնէի ի դիրն Հ ՚ ՚ ւ յ է ի , շատ ււիաւլ ի մ ի շի :ոեոան\է\ի, յերեսս դար-



X L ԿԱՆՈՆԱԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ 
: 

ձուցանէի՝ դէպ JԱստուած ակնարկէի, Հին օրինակն աջակողմս դնէի ստուգու-

թիւն ի միչի տեսանէի սրտակաթ լինէի, բայց...1 տեսանէի տւրինակին լհտս 

դաոնա/ի и իր I տ и I խոցուով լցուէի, րալց Հոգին սուրբ աղաչէի... л։։ Դժբախ-

տաբար չգիտենք, թե գրչի ձեռքի տակ ինչ ձեռագրեր են եղել, գուցե եր-

կուսն էլ պատկանել են միենուլն խմբին ե սակայն նոլլնքան Հնարավոր է՝ 

տարբեր խմբերի: Համենալն դեպս, ուշագրավի ալն է, որ երբեմն ձեռագրէէ֊ 

րից ընդօրին ակութլուն կատարելիս մի ալն մեկ ձեռագիր չեն վերցրել, ալլ 

երկուսը, որպես դի առանձին դժվարընթեռնելի կամ անՀասկանալի բառեր 

ստուգեն մեկը մյուսով ե ալդ երկու ձեռագրերից վերցված աոանձին բառեր 

անցկացնեն ընդօրինակվող ձեռագրերում: Նման բան, ըստ երեուլթին, պա֊ 

տաՀել Է վերևում, որպես օրինակ նշված երկու տարբեր խմբերի միենուլն 

ընթերցանությունը ունեցող ձեռագրերի Հետ: 

ԻԴ. Ալն Հարցը, թե ՀովՀաննես Օձնեցու կազմած Կանոնագիրքը, կա֊ 

նոնախմբերի կազմության տեսակետից, այս երկու խմբերից "րի՝ i/ir* Է 

Համեմատաբար անաղարտ պաՀվել, նոր չէ, որ առաշ է քաշվում: 

Հայագիտության մեջ այդ Հարցին նվիրված ամբողջական աշխատություն 

չկա: Որոշ բանասերներ, նայած թե ձեռքի տակ ինչպիսի ձեռագիր են ունե-

ցել (Ա թե Բ խմբին պատկանող), ըստ ալն մ էլ, կարծիք են Հայտնել, 

օրինակ՝ Հ. Տաշյանը Վիեննա յի Մխիթարյան Մ ատ են ադա րան ի 256 ձե-

ռագրի (Բ խմբին պատկանող) մասին գրում է. «Մատեանս է Կանոնագիրք 

լիակատար, աւելի Հաւատարիմ Օձնեդւոյ խմբագրաթեան^: Մ. Օրմանյանը 

ավելի Հեռուն է գնում, նույնիսկ որոշելով ՀովՀաննես Օձնեցու Կանոնագրքի 

մեչ մտած կանոնախմբերի քանակը։ Նա օգտվելով Սկյոլտարի Ս. եաչ եկե-

ղեցում պաՀվող մի կանոնագիրք֊ ձեռագրից, որը նույնպես պատկանում է 

P խմբին, գրում է. «Օձնեցիին Հարազատ գործը պէտ ք է փակենք Լէ գլու֊ 

խին (իմա կանոնախումբ Վ. Հ.) և 1207-րդ կանոնին, որ կը մակագրուի՝ 

Կանոնք Տեառն ՅովՀաննիսի Իմաստասիրի Հայոց կաթողիկոսիւ*։ 

եվ այս 37 կանոնախմբերը5 նա բաժանում է Հետևյալ կերպ. 

1. ԸնդՀանուր եկեղեցական ավանդական կանոններ՝ չորս կանոնախումբ։ 

2. Ազգային-եկեղեցական ավանդական կանոններ՝ երկու կանոնախումբ: 

3. Տիեզերական ժողովքների կանոններ՝ Հինգ կանոնախումբ: 

4. Մասնավոր (տեղական) ժողովների կանոններ՝ ինը կանոնախումբ: 

5. Սուրբ Հայրերի կանոններ՝ ինր կանոնախումբ։ 

6. Ազգային ժողովների և Հայրապեաների կանոններ՝ ինը կանոնախումբ։ 

էէն դա մենը՝ 38։ 

Այսպիսով՝ վերոՀիշլալ բանասերները ձեռքի տակ ունենալով մեր կող-

Այստեղ մ / , րա,լ եղծ վ ած է, 
2 ԷԳ 222p, 224/1, ք ձեւլագիրչլ նոլյնս/ե и րնդօրինակված է երկու ձեռագրիւ/, tu Հա 

Դրչի վկայությունը, с ... րսկիղբն արարի յերկուք/ րնտիր օրինակաւ/2 ( Է9 299րի Ա՝ ի այլ 

օրինակ Հղրեցի ... րաղմեոանզ ՛ք իր/) Ii աղօթից, րաղոււք աղիա աոլթեա մր Բ և Գ գաղափարէ 

օրինակելով. ..3 (տես Հ. Թօփճյան, Ցուցակ ժողովածուաց Գադեան 10ս,չիկ վա րգա ս/եւո ի ւ 

մասն Բ, Վաղարշապատ, 1900, Է9 29ի 

3 Ցուցակ Հայերէն ձեոաղրաց Մ ա in են,սղար անին Մխիթսւրհանց ի ՎիԼննւո, Վիեննա, 
1895, է չ 649, 

4 Աղղասլատոլմ, im. Ս,, ԷՀ Տ32, 
5 Սակայն, ինչսլես ՀաԳորղ տողերից երեում է, կանոնաիւմրերի թիվր ոչ թէ 37 է 

այլ 38, 
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մից նշված P խմբի որևէ ձեոագիր, վերշինիս սկպբի մասը՝ 1 — 37-րդ կանո-

նախմ բերը, Համարել են ՀովՀաննես Օձնեցոլ կազմած Կանոնագիրքը։ Սա֊ 

կալԱ, երկարատև որոնումները և մեր ձեռքի տակ եղած մի քանի տասն/ակ 

ձեռագրերի բովանդակության ուշադիր և մանրազնին ո։ սու մնասի բութ րււնը 

մեղ բերեցին ալն Հաստատ եզրակացութլան, որ ՀովՀաննես Օձնեցոլ Կանո-

նագիրքը սլաՀվել է Ա իւմբի ձեռագրերում և նրա կաղմած ժողովածուն 

պետք է ունեցած լինի 24 կանոնախումբ՝ Առաքելական (Ա) կանոնախմբից 

մինչև, իր՝ ՀովՀաննես Օձնեցոլ կանոնախումբը (ՒՂ)։ Ա՛լդ նուլն տեսակետը 

ավելի վաղ, ինչպես պա բզեցինք Հետագալում, ունեցել են նաև Ս. Տիգրան-

քանը1 և Ն* Ակինլանը^։ Ալդ պատճառով էլ 1 անոնառրքի սուլն Հրատարակու-

թլան Հիմքում դրեցինք Ա խմբի ամենաՀնագոլլն A ձեռագիրը, նպատակ 

ունենալու^ ներկա Հատորում Կանոնագիրքը Հրատարակել ալնպիսի բովան֊ 

զակութ լամբ, հնչպիսին եղած պետք է լիներ ՀովՀաննես Օձնեցոլ ժամանակ։ 

ՒԵ• հլոլթերի ընտրութեան տեսակետից ՀովՀաննես Օձնեցոլ կազմ ած Կա-

նոնագիրքը բովանդակում է ոչ-Հալկական՝ թարգմանական, և Հա լկա կան՝ ի ն ք ֊ 

ն ուր ուլն իրավաբանական նլութեր։ Ոչ-Հալկական՝ թարգմանական նլռւթերից 

Կանոնագրքում գտնվում են առաքլալներին վերագրված երեք կանոնախմբեր՝ 

Առաքելական, Կզեմեսի և VՀարանց ՀետևողացՏ։ ՛Լեր չին ի и թարգմանութ լան 

լինելն առւսլժմ երկբալելի է։ Ալն թերևս ստեղծված լինի Հալ եկեղեցու ո ֊ 

լորտում, Օձնեցուց շատ առաչւ Թարգմանական մ լուս նլռւթերից պետք է նշե լ 

տիեզերական երեք ժողովների՝ Նիկի ալի, Կ* Պոլս ի (Ա) և Եփես ուլ ի որո-

շումները, տեղական վեց ժողռւքսերի՝ Անկ լու րի ա լի, Նեոկեսարիալի, Անտիոքի, 

'հանգրալի, Լավոդիկեի և Սարդիկեի ժողովների կանոնախմ բերը։ Սրան պետք 

է ավելացնել նաև Կեսարիալի ժողովի կանոնախումբը, որի՝ Կանոնագրքում 

գտնվող բնագրի ինքնությունը վիճելի է• վերջապես եկեղեցական Հալրերից երե-

քի՝ Աթանաս Աղեքսանդրացւււ, Վարսեղ Կեսարացոլ և Եևանտոսի կանոնա-

խմ բերը, ընդամենը 16 կանոնախումբ։ Հայկական՝ ինքնուրույն նլո։ թերից 

պետք է նշել ՇաՀապիվանի, Ղվինի երկու ժողովների որոշումները և Հալ ե ֊ 

կեղեցոլ նշանավոր գործիչների՝ Գրիգոր Լուսավորչի, IJաՀակ Պարթևի, Հով-

Հան Մանդակունու, ԱբրաՀամ Մամիկոնեից եպիսկոպոսի և Ս աՀակ Տորոփո-

րեցոլ կանոնախմ բե ր ը, ընդամենը՝ 8 կանոնախումբ։ Ալսպիսով, Կանոնագրքի 

ՀովՀաննես Օձնեցոլ կազմած ժողովածուում գտնվում են 24 կանոնախմ բեր։ 

Ալս ն լութերը աննշան բացառությամբ դասավորված են ժամանակագրական 

կարգովՀ նախ ո է-Հա լկա կան՝ թարգմանական նլութերը, ապա Հա լկա կան1 ի ն ք ֊ 

նուրուլն։ 

ԻԶ. Մեզ Հասած կանոնագիրք-՛ձեռագրերում վերնագիր չի սլաՀվել, թեև 

Հա լագիտ ութ լան մեջ, ինչպես նշեցինք վերևում, ալն Հալտնի է Կանոնագիրք 

կամ Կանոնդ իրք անունով։ Գրիչները, որոնք ընդօրինակել են կանոնագիրք-՚ 

ձեռագիրը, իրենց թողած Հիշատակարաններում կոչում են Հենց ալդպես՝ 

* У * Տիգրան յան, Լա յո ff իրավունքի պատմություն, J/րԱան, 1023, (մեքենագրված,, 

ձեռագրի իրավունքով), է չ 130—143, 146—147։ 
3 Ն* Ակին յան, Թուղթ Մ ակարայ Բ էըուսագէմի Հայրապետի առ Վրթանէս եպիս-

կոպոսապետ Սիւնեաց Յաղագս կարդաց եկեղեցւոյ, Վիե ննա, 1030, ԷՀ 108։ Տես նաև 

Խ. Սամուելյան, Հին Հայ իրավունքի պատմությունը, Հտէ 1, Է9 48։ 
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Կանոնգիրք կամ ա ղ անուններով, օրինակ՝ (Г...յիշատակ է Կանոնգիրքս... t 1 , 

Հ... մեղապարտ գոող կանոնացս,..Л^, <r... յաւարտ Հասանել ալս սուրբ դրուի 

որ կոչի կանոնք...*3, էգրեցալ կանոնական գիրըս»*։ 

Կանոնագրքի սկզբում դրված է նրա բովա նդ ակութ լուն ը, ուր նշված են 

կանոնաի:մբերի վե բնագրերը։ ԱյնուՀետև Հաշորդամ է առարկայական ցանկը՛՝, 

որը ցույց է տալիս, թե Կանոնագրքում ինչպիսի Հարցերի մասին կարող ենյւ 

տեղեկություններ գտնել, ասենք՝ ամուսնալուծության, կամա թե ակամա ըս-

պանությոլնների մասին ե այլն։ 

Յուրաքանչյուր կանոնախումբ բաժանված է առանձին Հոդվածների՝ կա-

նոնների, Համապատասխան Համ zu րակալմ ամ բ, ասենք՝ Առաքելական (Ա) 

կանոնախոլմբը ունի 34 Հոդված, ապա Հոդվածների Համարակալումը տրված 

է 1—ից մինչև 34 (Ա—ԼԳ). Կ ղեմեսինը 85 Հոդված, ապա Հոդվածների Հա-

մարակալումը տրված է 1—ից մինչև 85 (Ա Ձհ), և այլն։ Բացի յուրաքան-

չյուր եանոնախմրի վերևում նշված մասնավոր Համարակալումից, եթե կարե-

լի է այդպես ասել, առաշին կանոնախմրի Հոդվածներից մինչև վերշին կանո-

նախմբի Հոդվածները, մասնավոր Համարակալման դոլգաՀեռ դրված է յուրտ 

քանչյ ուր Հոդվածի ընդՀանուր Հերթական Համարակալումը։ 

Կանոնագրքի յուրաքանչյուր կանոնախմրի սկզբում գտնվում են տվյալ 

կանոնախմբերի Հոդվածների բովսւնդակոլթ յունն ւսրտաՀայտոդ վերնաջրերի 

ցանկեր, որոնց վեբնագրերի Հերթական Համարակալումը Համապատասխա-

նում է տվյալ կանոնախմրի Հոդվածների մասնավոր Համարակալմանը։ 

Կանոն սւգիրք-ձեռագրերոլմ առարկայական ցանկը մեծ մասամբ Հաղոր-

դում է կանոնա խմ բերի ցանկին՝ Г Ցանկ է միաՀամոլռ կանոնիսЛ վերնագրով։ 

Կան նաև այնպիսի ձեռագրեր, որոնք չունեն ալդ վերնադիրը, օրինակ՝ А՛ 

կամ ունեն որևէ տարբերությու՛ն, օրինակ՝ er:՛էանկ Է կանոնիսЛ (Ո, Էչ 1ա), 

«Ցանկ Է մի աՀա մ ուռ կանոնքիսՅ (Ն, Էշ 2ա), և այլն: Ավելի Հետաքրքիր Հ 

1Т1 ձեռագրում պաՀված վերնադիրը. (ГՑրուացանկ Է սրբոց կանոնացսՖ^է Առար-

կայական ցանկը արված Է գործնական նկատառումներով, որպեսզի Հևտաքրր֊ 

քըրաթյան առարկա Հանդիսացող որևէ Հոդված կարողանան դյուրությամբ 

գտնել, դիցուք՝ եթե մեկին անՀրաժեշտ է իմանալ, թե գոդ ութ յւսն մասին 

Կանոնագրքում թնչ Հոդվածներ կան, նա կդիմի այդ ցանկին և կՀետեի խնդրո 

առարկա Հանդիսացող վերնագրի դիմաց դրված Հոդվածների ընդՀանուր Հա-

մարներին և կարիք չի ունենա ւսմեն ւսնդամ Կանոնագիրքը ծայրից ծայր 

կարդալու: 

Մեո օգտագործած և' Ա խմբի և՛ Բ խմբի ձեռագրե բու,մ առարկայական 

ցանկերը միանման շեն* ժամանակի ընթացքում, Կանոնագրքի օգտագործ՛ 

ման գործնական անհրաժեշտությունից ելնելով,. այն ենթարկել են փոփոխու-

թյան՝ մերթ րնգարձակել առարկայական ցանկը՛ շերտավորելով աոանձին 

* Л? 3097, Է9 Յձ5ա, Հմմա. ММ 3291, էչ 471ա, 8938, վ 495ր, Տ148, էչ 170ա, 2077, 

էջ ՅՕՏբ, 8006, ք պա Հ պան ակ, էչ 7ա, ß46, էչ 101ա, 9298, էչ 310ատ 

2 X 783, էչ 68ա. Հմմա. XX 2077, էչ ЗОВш, 778, էչ 291 ա, 
3 X 4403, էչ 283ա, 1631, էչ 291 ա, 3894, էչ 299ա, 8380, Է9 264ր, 

•> X 783, էչ 200p, 

Այս աերմէնր ՛լորձ ած ում ե%ր մամանակակյււյ յւմ ա ո ա inj: 



ՆԱԽԱԲԱՆ XLIII 

" ոգէիսձնե րի բովանդակությունը, մերթ ալդ ցանկերը կազմել այբբենական 

կարգով՝ փնտրածը աւ/ելի շուտ գտնելու Համար*г 

Ա. խմբի ինր ձեռագրերում՝ D G H N R U W e Ü չի պաՀվե լ առարկա լական 

զսւնկր, ձեռագրիս թերթեր րնկնելու պատճառով։ IJ նացած ձեռագրերը ըստ 

առարկայական զանկի բաժանվում են Հետե/ալ ենթա խմբերի. ա. A- ('• 

B C E F . գ. 6 . գ. l ' J K L M O P V S T V X Y Z ; Ր խմբից առարկայական ցանկ չունեն 
I r o p s ձեոագրեըձ, ձեռագրերից թերթեր րն է քնելու պատճառով* մնացածները 

1 п Лип ագրի աո ար կա յա կսՏե ցանկի վերնագրում կաղմողը այգոլես Էլ գրու. մ Է. 

#ք}անկ կանոնիս ստուղաբանեալ ճշգրտապէս վասն դիւրագոյն գա անելոյ Հոգևոր դա in աւո֊ 

րաց» (Է2, 1ա, Հմմտ. Է9 291րի Տես նաև հ ձեռագրում, Է^ 2SJat Նույնիսկ երկու ձեռա-

գրերում (Л5Д5 3281, 8444)$ առանց Կանոնագրքի, պաՀվել Է միայն առարկայական ցանկր, 

որ կաղմել Է Հա կոր Շ ամ ախ՛ս ցին 1741 թ.։ Աքս ցանկն ունի ներածական 3291, Էչ 

/Օ.Տար, 8444, Է9 Յ՚յՁա 400ա) Հետևյալ վերնագրով. «Նա խագեկութիւն եգիցի սիովնական 

fi» um .մնասիրացղ մանկանցճ վասն րոլոր ցանկիս կանոնականագ մատենից]> (3281, է9 

103ա ի Ներածակա՛ նում Հեղինակը գրում է. Հ՚Բանպր թէպէտ գոյր սա յօրինեցեալ յաս֊ 

ասւ.ածւսՀ/սճոյից արանց ի վագնՀոց մամտնակաց, ռակայն ոչ Էր կւսրգաւորեալ և պար-

t/1,ալ այրո* ոենիլք, այլ Էր խաոն ի խուոՂւ, Կւաև Համարն միևնոյն Էր ամենայն տանց 

կանոնաց, գի ի սկզբանէ գրքին մինչ ցվախսան նորին Հասարանապէս ամենայն կանոնք 

վարէին ( j : f j . վայէինjl այն՛:։. Համարով, որպէս աեսես՚լ իոկ էք. նմին էրի միևնոյն ցանդ 

ոչ քինէ՝! պ՛իտui*֊.ագո՛ ամենից կանոնականաց դրոց, այլ Հարկ էր դի իւրաքանչիւր կանո-

նական դիրը Ղ!յանգ իմն ռւնիցէր ըսա շաւղի և բսա որքանութեան իւրումյ (Д® 3281, է չ 

յ03ա)է Այստեւյ Հէէէ';ոբ (*ամախեցին նկւս՚ոի ունի յուրաքանչյռւր կանոնախմբի սկգբում 

գրված ՀովՀաննես ՕձնԼցու կաղմսէծ ցանկերը։ ԱյնուՀե՚ոև, Հբայց սակայն և այնու ոչ 

hu լին ՛ ;՛ ւ՚էն/ւխէսլ, վա.ւն գfi թհրևս լինէր դի մոռացմամբ, ի տեղի մետասան Համարին 

ւյ ր իւր երկոտասան, յայնժամ ե ր ՛կ и ՛ո ա и անն լինէր երեքտասան: Եւ այսպէս ամենայն 

Հհէդևեսւլքն թիւրէին մինչև ի վախ՚ձ՚սն գրքին, որոց иգա աճառն էր Հասարակլութ էսն Հա-

մարին, ուս тք» կարի գդմււ՚.ս}րո՚..թիւնս հ ղաշն/ստԼա^նս կրէին ըստ ինձ րիշք և խաղա — 

կիբթք ոմանք, ի դի լաս բանից իւ.դեանց։ Այս-: աղագաւ և ե ч Հարկալոբեցեալ յիմոցս 

ակար ifimug, Հաւաքեցի г; սա ր շարս էսյբուբենից, և մանաւանդ դՀասարակութիւն Համա-

րին յաա կա ցուցի, ղի իւրաքանչիւր կան օվն իւրով սւռանձնակեաւ Համարովն վսւբեսցի։ 

Այլև ամե'.1էսյ*էt կանոնական գրոց ս-նսխսյլ պիտո էասցի, գի ի ձեռն այսմ այբուբենի, շա-

րագրութեանս հ յէսէոկու.թեան Համարիս դիւրու.թեամր և ըշտապով գտցեն գՀայցելևսն իւ.-

րեա՚Աէյ՝ խնդրողքն բանիցit (ձ* 3281, i'? 103 ա ի ԱՀա թե ինչու Հա կոր &ամախեցին կաղմել 

Է այս ցաներ։ Ներածությունից ՀԼւոո տրվում Է բուն ցանկր ( J k i J a 3281, Էչ 104ա 

111սւ, 8 Ш , Էչ 101ա—418բ)ճ {Տանկ բոլոր կանոնտսց գրոց ի շարս այբուբենից Հաւաքե-

ցեալ և ոք թարց աշխաաանաց Է Ցակոբայ գիտնական և առատիմասա վարդապետէ Շա-

մախեգւ „յ» ( է չ 104tu ) վերտառությամբ (?a 8444 ձեռագրում Հի Տւսկորայ գիտնական և 

սաատիմաս՚ո վարդապետէ Ծ tu մա խեցւոյ} Հատվածը չի պաՀվել, էչ 401աjՑանկն այբ-

բենական կ Ս.~-էց մինչև 0, օրինակ, сԱգապացն որ մասնականաւ է* Ա. ՍաՀ* խա։ Ագապս 

Հանղու.ցհլոց որք անգոսնեն՝ Գանգ, մա, /'•.Նիկ* ծբէ /». Բարսգի ճղղ, ճղէ, ճդը, Հդթտ. ( է9 

104.ա) և այլն; Հակոբ Շ ամա խեցին այբբեն ա՛շան ցանկի յուրաքանչյուր վերնագրի դիմաց 

ա ալիս է կանոնագրքի Հոդվածների մսանավոր Համարն երր և ոչ թե ընդՀանուբ, ինչպես 

Հանդիպում ենք Կւաև այ/ ձեռագրերում։ 

Յանկից Հետո արված է այն կանոնագիրք ձեռագրի բովանգակութ յուեը (կանոնս։֊ 

խմբերի վեսնագրերր) ,\Տ.1Տ 3281, Է9 111բ, 8144, է չ 410ա 420ա), որից օգտվել է Հակոբ 

Ti ամւս խեցին՝ առարկայական ցանկը կաղմելիս։ է}ւսում1ւասիրությունը ցույց տվեց, որ 

՛հրա օդտագործած՛ ձեռագիրը պաականու.մ Է վերևում նշված ձեռագրերի Ա խմբին։ Եթե 

բացառենք սույն Հրաաարակության 3—4 Էջերում լո*֊յտ* տեսած ցանկի վերչին* 57-բւլ 

ՀՏեառն ՑովՀաննա. Մանդակունւոյ ի կոչումն ապաշխարութեան՝ տունս ՃԽ* կանոնա-

խումբը, ապա մնացած կանոնները միևնույն Հաղորդականությամբ գտնում ենք Հակոբ 

Շ ամա խեցու օգաաղո բծած ձեռագրերում։ 

2 о ձե սադրում աստրկայական ցանկից ընկել Է սկղբի մ ասր։ 



XL VIII 
ԿԱՆՈՆԱԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ 

բաժանվում են Հետե/ալ ենթախմբերի. ա. b e f g h i l q r t . բ. ГП- գ՛ a c d . ' Ալս տեղ 

ամենից Հետաքրքիրն ալն է, որ Ա խմբի A ձեռագրի առարկա լական ցանկի 

բովանդակությունը Համապատասխանում է Բ խմբի i l t ձեռագրի ունեցած 

առարկա լական ցանկի բովանդակությանը, իսկ սրանց դիմաց դրված Համա-

պատասխան Հոդվածների ընդՀանուր Համարները տարրեր են, քանի որ երկու 

խմբում կանոնախմբերը տարբեր դասակարգում ունեն։ Այս երևույթը չափա-

զանց ուշագրավ է , ըստ երևույթին, այդ նմանության և տարբերության մեք 

արտաՀայտվում է Ա խմբի A կամ որևէ այլ Հնագուլն ձեռագրից Բ խմբի 

Հնագոլյն (Ա) ենթախմբի անցման երևույթը։ 

Թեև Կանոնագրքի առարկայական ցանկի բովանդակության դիմաց դրված 

ը ն դ Հ ա ն ո ւ ր Համարները պետք է Համապատասխանեին Կանոնագրքում գանվոդ 

զանազան կան ոնա խմբերի տվյալ Հոդվածի ընդՀանուր Համարներին, րալց, 

ինչպես նշեցինք վերև ում, շատ դեպքերում այդ Համարները Հաճախակի ընդ-

օրինակությունների Հետևանքով աղճատվելով շեղվում են: Այդ բանը ժամանա-

կին նկատել են առանձին ձեռագրերի գրիչներ ե թողել իրենց տարակուսանքը. 

օրինա1լ с ձեռագրի գրիչը գրում է. ՀՑայսքան տեղիս ոչ ուղիղ գնան Հա-

մարագիր մեծ ցանկին ԼԴ ԼԴ, ՃԾԲ ՃԾԲ, ՃԿԵ ՃԿԵ, ՄԵ1Է, Շ Շ, ՋԿ. ՊԲ 

ՊԲյ1։ Նույն գրիչը մ ի ШЦ տեղ դարձյալ գրում է. Հ Մի զայրասցիս վասն 

թիւրութեան Համարածս գծողիս, բազում ա շ խ ա տ ե ց ա յ ե. b q L . Ս ն ա ր ուղ֊ 

ղելոյ, քանզի մեծ ցանէք՛ ի վերայ այսմ աւելի և պակաս Համ արացս Է շ ի ֊ 

նեալՖ2/ Մի այլ g ձեռագրի գրիչը գրում Է. гԱրդ՝ աղաչեմ զձեզ, ով սուրբ 

Հայրք և եղբարք, անմեղադիր լերուք ան յարմարութեան գրիս, քանդի շտապ 

դրեցի, այլև ցանկ ի սորա զսղ ալանքն ի յօրինակէն էր և վասն շտապով 

դրելոյս չի կարացի տեղն բեր ուլ,..»*։ 

Իէ. Կանոնագրքի ներկա Հրատարակության Համեմատությունների Հա-

մար օգտագործված 48 ձեռագրերից1 

1 ձեռագիր X I դարի է, 1 ձեռագիր X I I I դարի, 3 ձեոագիր X I V — X V 

դարի, 36 ձեռագիր X V I I Դարի, •՝» ձեռագիր X V I I I ԴարԻ > & ձեոագիր X I X 

դարի։ 

Ինչպես տեսնում ենք, 36 ձեռագիր, կամ ավելի քան 80 տոկոսը ընդ-

օրինակվել են X V I I դարում, ալն դարում, երբ 300 տարվա քաղաքական 

վայրիվերումների, Հազար ու մի ասպատակությունների, Հրի ու սրի միջով 

անցնելով, Հայ ժողովուրդը, տարա գաղթ ի պայմաններում, դեռ չբուժած իր 

Վարքերը, նորից ձեռնամուխ է լինում մշակութային֊լուսավորական աշխա-

տանքներին, որոնք X V I I դարում նկատելի աշխուժացում են ապրում։ Այդ 

ժամանակաշրջանում ընդօրինակվում են բազմաթիվ ձեռագրեր։ այն Համող֊ 

մ ամբ, որ, ինչպես ասում է Վար դան Բաղիշեցին, Հ... Լ, Խ գրոցս նորոդելԱ 

և ի Հնութենէ յառաջածելն և ի փթածոլթենէ ի կենդանութիւն ածելն մեծ է , 

քան զեկեղեցիս շինելն,..Л1։ 

1 էգ 71p, ներքևի լուսանցքում։ 
2 էչ 72ա, 

3 է չ 17Օա։ T ձեռագրի երկու էչերի ներքևի լուսանցքներում, ըստ երե ու յթին մեկ 

ուրիշը այգ մասին նույնպես գրել է. էՈվ եղբայր սևգիր Համարն (իմա՛ Հողվածների 

ընդՀանուր Համարները Հ. Հ.) inun Է ղրաձէ, Էչ 247ր- տե՛ս նաև 2в0ш Էչ„լմ, 
4 Մանր ժամանակագրություններ, Հա. Ц, Երևան, 1056, էչ 380, 
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հա էնքան Հետաքրքիր է ձեռագրերի ընդօրինակման վայրերի պատկերը։ 

'htf րախ տսւ բար վերոՀիշյալ 48 ձեռագրերից 24-ի ընդօրինակման վայրերը 

Հայտնի չեն, իսկ 24~ից միայն երեքն Է ընդօրինակվել բուն Հայաստանում, 

իսկ մնացած 21 ձեռագրերը ալլ վալրերոլմ։ 

/'Ը. Օգտագործված ձեռագրերի նկարագրոլթլան բաժնում՝ բացի 48 ձեռա-

գրերից, նկարագրել ենք նաև №№ 3788, 4088 ձեռագրերը, որոնք, թեև 

ուսումնասիրել ենք> րալց չենք օգտագործել Համեմատությունների Համար; 

Մեր օգտագործած ձեռագրերը չեն սաՀմանափակվոլմ Կանոնագրքի քննական 

բնադրի Համար օգտագործվածներով։ ԸնդՀակառակլւ, մեկ տասնյակից ավելի 

ձեռագրերում թեև պաՀվել Է Կանոնագրքում եդած կանոն ախ մ բերի մեծ մասը 

բաւց որովՀետև ալդ ձեռագրերում բազմաթիվ Հողվածներ շատ Հաճախ Համա-

ռոտվել են, Հաճախ Էլ ընդարձակվել և կամ բոլորովին դուրս նետվել, ուստի և 

Կանոնագրքի ՀամաՀավաք բնագիրը կազմելու Համար ոչ մի կերպ Հնարավոր 

չէր օգտագործել, ուստի նման ձեռագրերի նլութերը օգտագործեցինք Ծանո֊ 

թադրություններ բաժնում 

Մատենադարանում կան ուրիշ բազմաթիվ ձեռագրեր, մի քանի տասն-

յակի Հասնող, որոնց մեշ գտնվում են առանձին կանոնախմբեր, րալց շատ 

Հաճախ կանոնա խմբերի Հոդվածները բերված են կրճատումներով կամ Հա-

մառոտված, »րինակ՝ XJS 44, 80, 487, 601, 837, 839, 140.5, 2576, 2713, 

3276, 3433, 6036, 6907, 7060, 8172, 8704, և այլ ձեռագրերում։ № 3276 

ձեռագրում ոչ միայն կրճատ են բերված առանձին կանոնախմ բերի Հող֊ 

վածներր, ասենք Անկյուրիայի ժողովից բերված է երկու Հոդված, Նիկիայից՝ 

5, Կեսարիայից՝ 3, եեոկե и արիայից՝ 4, Աթ անասից՝ 57, Գրիգոր Լուսավոր-

չից՝ 22, ս'[լե առանձին կանոնախմ բերից ոչ մի Հոդված չի բերվում, բավա-

րարվելով Հետևյալ Հիշատակությամբ. VԿանոն Անտիոքայն ոչ գրեցաւՅ (էշ 

175աJ, tԿանոնք Սարդիկեայ ոչ գրեցալ]։ (էշ 175բ), (ГԿանոնք Եփեսոսի ժո-

ղովոյն աստ ոչ գրեցաւ» քէշ 175բ) և այլն և այլն։ Բնական է՝ նման ձեռա-

գրերը ոչ միալն չէին կարող մեր գործին օգնել, ալլե դրանց Հետևից ընկնելով, 

նույնիսկ, չէինք կարողանա, թերևս մեր կյանքի ամբողշ ընթացքում, տես-

նել սույն աշխատության ավարտման մոտավոր եզրերըt Այդ պատճառով էլ 

ձգտել ենք օգտագործել Կանոնագրքի Համեմատաբար լրիվ կամ լավ պաՀ-

պանված ձեռագրերը։ Ւսկ եթե պատաՀի մեկ կամ երկու նման ձեռագիր, որ 

չենք օգտագործել, փույթ չէ, քանի որ եդածից բացի, այդ օրինակներից 

Հազիվ թե նոր բան սպասվեր՛ւ Հնարավորություն չենք ունեցել, արտասաՀ֊ 

մ ան յան բազմաթիվ մատենադարաններում գտնվող Հայերեն կան ոնա գիր ք-

ձեռագրերը օգտագործել Կանոնագրքի ներկա Հրատարակության Համեմատա-

կան բնագիրը կազմ ելի и*։ 

2 Սրանց մասին տես Օգտագործված ձեռագրերի նկարագրության րաժնոլլէ։ 

3 №№0769 (սկգրից թերի) և 10137 ձեռագրերը թեև լրիվ կանոնագիրք են, որոնք պատ-

կանում են մեր կողմից օգտագործված ձեռագրերի Բ խմրին, սակայն, Համեմատությունների 

ժամանակ դրանք չենք օգտագործել, որովՀետև ՀամաՀավաք բնագրի աշխատանքներն ավար-

տելուց և տպագրության Հանձնելուց Հետո միայն Մատենադարանը ձեռք բերեց դրանքс 
4 Էշմիածնում պաՀվոլմ է երկու կանոնագիրք ձեռագիր. Մեր ուսումնասիրությու-

նը ցույց տվեց, որ այդ ձեռագրերը Հա կոր Ա,քասացու Հեղինակությունն են և պիտանի 

չեն այս և Հաղորդ Հատորների Համարt 
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Օգտագործել ենք միտլն արտասահմանում գտնվող ձեռագրերի Հիման վրա 

կատարված առանձին կան ոնա իւ մ բերի Հրատարակությունները։ Ալդպիսիների 

տարընթերցվածները տվել ենք բնագրի տողատակ, օրինակ՝ Առաքելական 

(Ա) կանոնախմրի Հ . Տաշլանի «Վարդապետութիւն առաքելոց» (Վիեննա 

1806)~ին առընթեր Հրատարակութիւնը նշված է V տառով1, Աարդիկեի ժո-

ղովի կանոնախմրի Ոսկլանի Հրատարակությունը («Հանդէս Ամսօրեայ», 1942— 

1943 թթ՛)՝ W տառով, ԱաՀակ ՛Կարթեի կանոնախմրի Վենետիկի Հրատարա-

կությունը («Սոփերք Հայկականք]), Հտ. Ր, 1853)՝ X տառով, 'ՇսւՀապիվանի 

ժողովի ե Սևանտոս եպիսկոպոսի կանոնախմբերի՝ Ն, Ակինյանի Հրատարա-

կությունը («Հա նգէս Ամսօրեայ», 1949)՝ Z տառով, ՀովՀաննես Օձնեցու կա-

նոնախմրի Վենետիկի Հրատարակությունը ՜ у տառովг 

Սակայն՝ այդպես չենք վարվել այն կանոնա խմբերի Հրատարակություն-

ների Հետ, որոնք կատարվել են Երևա նի Մ ատ են ադա րան ի ձեռագրերից, օրի-

նակ՝ «Կանոնք Պարտաւի ազգային ժողովի (Սիոն կաթողիկոսի)» (Ա. ՛Լլտճյանի 

Հրատարակություն), «Կանոնք Ներսէսի ß կաթուղիկոսի և ՆերշապՀոյ Մա-

միկոնէից եպիսկոպոսի» (Ա. ՛Լլտճյանի Հրատարակություն), «Կանոնք Դունա ^ 

սուրբ ժողովոյն» (Մխիթար վարդապետի և Ս. Տիգրան յանի Հրատարակու-

թյուն), Գանգրայի ժողովի3 (Լ, Խաչիկյանի Հրատարակություն) կանոնախըմ֊ 

բերը, ինչպես նաև Արել Մխիթարյանցի «Պատմութիւն ժողովոց Հայաստա-

նեայց եկեղեցւոյ», Ն> Մ ե լիք-Թ անդ յան ի «Հայոց եկեղեցական իրաւունքը» 

(Ա գիրք)• Ա- ՛Լլտճյանի «Կանոնգիրք Հայոցն֊ը։ Սրանք չենք օգտագործել, 

որովՀետև մեր ձեռքի տակ կային վերջիններիս Հրատարակության Հիմք 

Հանդիսացող ձեռագրերը 

մ՝ատենադարանի երկու X1490, 1905 ձեռագրերում, X V I I դ՛՛՛րի թարգ-

մանությամբ գտնվում են Նիկիա յի, Կ. Պոլսի, Եփե սոսի և Ս արդիկեի ժողով֊ 

ների կանոնախմբերը, սրանց նախորդող և Հաջորդող գրությունները, ժողով֊ 

ներում արտասանած ճառերը* քանի որ այդ թարգմանությունը կայէող Էր 

կատարված լինել Հունարեն Հրատարակված մի որևէ բնագրից ե. եղածն էլ 

ունի զգալի շեղումներ Կանոնագրքի Համապատասխան կանոնա խմբերից, ա֊ 

սլա այդ թարգմանությունը չօգտագործեցինք, բավականանալով դրանց մ՛ո՛-

սին այս Հիշատակությամբ։ Այդպես վարվեցինք նաև №4036 ձեռագրի նը-

կատմամբ, որի 2ա~161բ էշերում գտնվում է Ղ՚իոսկորոս Աղեքսանդրացու ծ ֊ 

փեսոսի ժողովի պատմությունը ե կան ոնա խումբը Գևորգ Դ՛պիր Պալատցու 

թարգմանությամբ ք X V I I I Դար)։ 

ՒԹ* Վերև ա մ նշված fi խմբի չորս ձեռագրերում պաՀվել է ՀովՀաննես 

Օձնեցու Հիշատակարանը, որըt ժամանակին պետք է կից եղած լիներ նրա 

ւ Ա յս Հ բա տար ակութ յան քլՏ։ թերցումներլլ բավակա՛ն մոտ են մեր օգտագործած 

кШрз ձեռագրերի րնթերցումներին: 

2 {ՁովՀաննու. Իմաստասիրի Աւձնեցւոյ մատենագրութիւնքJt, Վենետիկ, 1833t 

3 Տես Լ» 13!սՀիկյա*եէ Փոքր Հայքի սոցիալական շարժումների պատմությունից flV 

դար) աշխատության 100—110 Էշերում: 
4 Զենք օգտագործել Հ. Կետիկյանի Col lect io СППОПШП £( c les iae Агщепае (Վենե-

տիկ, 1940) Հրատարակությունը, որովՀետև վերջինս ստացվեց կանոնագրքի Առաքելական 

երկու կանոնա խմբերի գիտական րնագիրը կագմելուց Հետո։ Համենա յն գեսլս, թե թե ակի 

Համեմատությունը ցույց տվեց, որ աոանձին տարբերություններ չկան, որովՀետև սրա 

Հրատարակության Հիմքում ևս գրված Է %որ Զուզայի Ամենափրկիչ վանքի մատենաւչա-֊ 

րանի Л5 131 ձեոագիր ա։ 
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կ աղմած Կանոնագրքին : 'Բանի որ նա ու էդ Հիշատակարանում նշում Է, թե 

ինչու և ինչպես Է կաղմել Կանոնագիրքը, նպատակայարմար գտանք Հիշա-

տակարանը ղետեդել Կանոնագրքի վերջում, իր՝ ՀովՀաննես Օձնեցու. կանո-

նախմրից անմիջապես Հետո, որպես Կ՛անոնագիրքը եդրաւիակոդ գրութլոլն 

Ալս Հատորի վերջո/մ դրել ենք ՀՀավելված» բաժինը, որտեդ զետեղել ենք 

մի քանի կանոնախմ բերի ւ1'եդ Հասած Հնագու լն պատաոիկնե րը: Եվ որովՀետե 

վերջիններս բավականին րնդարձակ են, դրանք չենք մոլ ծել Հտմասէատասխան 

կանոնաիւմբերի Հոդվածների ծանոթ ագրո։ թ յունն երում, ալլ դրել ենք աոան-

ձին ե ամբողջական, քանի որ ՀովՀաննես Օձնեցու կազմած Կանոնագրքի 

կաոուցվածքը ե կաղմ մ ան սկզբունքները սլարզելոլ խնդրում !լարող են ուշա-

դրության արժանի ն լու թեր տալ։ Ալդ պատառիկները գտնվում են Մ ատեն ա֊ 

դարանի Պատաոիկնե րի ֆոնդում Հետևյալ Համարներով և բովանդակությամբ. 

317. ԿղեմԷսի կանոնախումբ։ 

.У 608. ՆւսՀապիվանի ժողովի, Ներսեսի և ՆերշասլուՀի կանոնաիւմբեր: 

JS 1216. ՍաՀակ Պարթևի կանոնախումբ: 

Л? 1735. ՀովՀաննես Օձնեցու. կանոնախումբ-։ 

Հավելվածում դրել ենք նաև 4201, 2151 ձեռագրերի պաՀպանաենե-

րր, որոնցից առաջինը բովանդակում Է Առաքելական (Ա) կանոնախմբի 

վերջաբանը3, իսկ երկրորդը՝ Բաոսեղ Կեսարացոլ կանոնախմրի Հոդվածների 

ցանկը ե. սկդբի մի քանի Հոդվածները*։ 

Հավելվածո։ մ ալս ն յո։ թերը Հրատարակում ենք Կանոնագրքի կանոնա-

խմ բերի Հաջորդականությամբ: 

Լ. Այժմ մեր կատարած աշխատանքի մասին: Համեմատու թոսն Հա-

մար ընտրած ձեռագրերը ուսումնասիրելուց Հետո արտադրեցինք ß ձեռագրի 

բնագիրը Առաքելական-ից մինչև ՀովՀաննես Օձնեցու կան ոնա խումբը։ Մնա-

ցած 4fi ձեռագրերը Համեմատել սկսեցինք վերջինիս Հետ։ Համեմատության։ 

աշխատանքը կատարում Էինք միայնակ, և այն տևեց 1955 թ. մինչև 1957 թ 

Հունիս ը։ 

Համեմատոլթյոլննեյւը կատարելիս աշխատել ենք նվազագույնի Հասցնել 

մեր կողմից թույլ տրված Հնարավոր վրիպումները։ Ալդ նպատակով արել 

ենք այն, ինչ թուք լ կտար մեր ուժերի չարու մը: Ձե ոագրԼրի Համեմաւոութքան 

ժամանակ լա րաքանչլա ր ձեոագրէ մա/ւին Հավաքել ենք անՀրաժեշա սւըվ~ 

Г ալներ Նախաբանում և Ծանոթ ագրո։ թ լուններ բաժնում օդս/ագո բծելու 

1 Հի շատ ակար ան ի Հ րասւարակութ յան Հիմք վերցրինք С ձեոագիրը, ի"կ յուսներէ՝ 

աարըե թԼրցու.էէԳւերը դրեցինք տողատակ, սլա Հ ելով այղ. ձեռագրերի ե մի Հրատարակության 

յուրաքանչյուրի Համար նշված լատինական տառերը։ 13 տառով նշեցինք Մ• Չամչյանի 

СГՊատմութիւն ՀայոցЪ (Հտ. /•', Վենետիկ, 1765)-ում Հրատարակված (կՀ 395 НОС) Հով-

Հաննես Օձնեցու. Հիշատակարանի տարընթերցվածները։ 
2 Այս սլատտսէէ-իկներից նախապես միայն Д2 608—ն Էր մեգ ծանոթ, ի"կ մնացած 

երեքի մասին տեղեկացանք Մատենադարանի սլա տառի կների նկարագրության մատյանից, 

որը կագմել Էր Մասէենագարանի գիտաշխտտակից Ս• Է՛ ՝՝$ոլանԳյանը։ 

3 Այս ձեռագրի ւդաՀսլանակի վրւս մեր ուշադրությունը Հրավիրեց Մատենադարանի 

գիտաշխատակից Ս, Պ՚ Լալաֆարյանը, որի Համար Հայանւււմ ենք մեր շնորհակալու-

թ յունրէ 

4 Հավելվածում Հրասլարակում ենք այս Հատորում տեգ ղտւսծ կանոնախմրերի Հնա-

գույն բեկորները, իսկ մ՛սացածները, որոնց Համասչատասխան կանոնախմբերը կՀոասչա— 

րակենք առանձին Հատորով, կգնենք վերջինիս Հավելվածում։ 
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նպատակով։ Կանոնագրքի քննական բնագիրը պատրաստվում էինք կազ մ!.., 

երբ 1957 թվականի օգոստոսի 22-ին Նոր Ջուղա լից (Իրան) ստացանք А 

ձեռագրի լուսանկարչական պատճենը։ Դրանից մեր աշխատանքի ընթացքը 

մի փոքր փոխվեց, որովՀետև որոշեցինք А~Ъ դնել ալս Հրա տարակոլթլան 

Հիմքում։ Ալգ պատճառով, նախ՝ մեր ձեռքի տակ եղած В տարբերակի մե-

քենագրված օրինակը Համեմատեցինք ճ ՚ ի Հետ և առաջինը դարձրինք վեր-

ջինիս ուղղագրությամբ և ընթերցումներով,։ իսկ ալնոլՀետև մ լուս ձեռագրերի 

Համեմատոլթլան թերթիկները բառ առ բառ Համեմատելով А " / 1 , ապա ան-

միջապես նաև B-ի Հետ, Հավաքում էինք բնագրական տարբերոլթլունները 

տողատակին նշելու Համար, Հենց ալգ ժամանակ էլ Համեմատում էինք ար֊ 

տասաՀմտնում լուլս տեսած առանձին կանոնախմ բերի Հրատարակոլթ լուննե րր 

և նշում տարբերոլթլունները։ Ալս աշխատանքները տևեցին շուրջ մեկ տարի։ 

Ձեռագրերի Համեմատության ժամանակ նշեցինք բոլոր տարբերոլթյուն-

ները, Հետագայում, երր կազմում էինք 4անոն։սգրքի ՀամաՀավաք բնագիրը, 

կատարեցինք, ճիշտ է քիչ, Բա1ց "Րո?_ ընտրու թլոլն1։ Եթե մ յո։ и ձեռագրերը 

տալիս էին ճիշտ [չսթերցու մ , դրանք մուծեցինք բնադրում, իսկ ճ-ի ունեցածը 

նշեցինք տողատակին։ Նույնիսկ այն դեպքում, երբ Հունարենից թարգման-

ված կանոնախմ բերում մի երկու ձեոագիր ճիշտ ընթերցում էին տալիս, 

Համապատասխան Հունարենին, իսկ մեծ մասը ոչ, դարձյայ վարվեցինք 

վերևում նշվածի նման, օրինակ՝ Լավոդիկեի կանոնախմրի ժէ Հոդվածում 

(էջ 232) մ ի ո յ մ ի ո յ բառը 31 ձեռագրերում դրված է ւքիո յ , Հունարենն ուներ 

առաջինին Համապատասխան՝ iy.a3T0V, վերևում նշեցինք մ ի ո յ մ ի ո յ , տողատակ 

միոյ/ /՝այց եթե այդ տարբերությունը վերաբերում է մի աննշան բառի, 

ապա փոփոխություն չենք կատարել։ 

Մի քանի դեպքերում, երբ բառն աղճատվել է կամ ընկել և միտքը չի 

Հասկացվում կամ անՀարթ է, իսկ մեր օգտագործած բոլոր ձեռագրերը տալիս 

են միայն աղճատված ընթերցում, մինչդեռ Հայերեն բնագիրն ինքը մասամբ 

Հուշում է սխալի ուղղումը, իսկ Հունարեն կամ մի այլ սկզբնաղբլոլր ունի 

ուղիդ ընթերցում, ապա Համաձալն վերջիններիս՝ վերականգնել ենք բառի 

ուղիղ ձևը, բնագրում անկյունավոր փակագծերում նշելով բառի լրացված 

մասը կամ ավելացված բառը, օրինակ՝ 259-րդ էջի 13-րդ տողում բոլոր ձե-

ռագրերն ունեն «որ», Հետևելով Հունարենին՝ ուղղեցինք «ոյt[/»]j>. կամ 

280-րդ էջի 13-րդ տողում բացակայում է «կամ Հրապարակաւ», որն ունի 

միայն Հունարենը, ավելացրինք՝ «[կամ Հրապարակաւք», 502-րդ էջի Յ ֊ ր դ 

տողում կարդում ենք• Vթեթեւացոլցանէ ոգլոցն մեռելոց». միտքը պարզ չէ՛ 

Մովս ես Կաղանկատվացոլ Պատմության բնագրից ավելացրինք՝ « դբեռինս ն 

բառը, այսպես՝ «թեթեւացոլցանէ [զրեռինս] ոգւոցն մեռելոց», տես նաև 

268-րդ էջի 13-րդ տողի Հ [ /г] յիշումն», 328-րդ էջի 1-ին տողի «[Պատասխա-

նի բառերը և ալլն։ 

ւ Մի քանի տեդ՝ 19, 133, 168—169, 180—190, 240—241, 247, 273—276, 277—278, 

289—200, 301—302, 327, 330, 334, 352—353, 338—359, 433, 44В, 438, 47 В, 

191—492, 496—407, B01—Ö02, 324—326, 530 էշերում, երբ այլ ընթերցումների քանակը 

չաս։ է եղել և տեխնիկապես Հնարավոր չէր դասավորել նույն էֆում, կատարել ենք որոչ 

կրճատուէի Հանել ենք G » / " ՛ շ / ՛ չ Հոդի, բառավերջի յ-ի դրությունը, յ նախդրին վերարերոդ 

այլընթերցումները, ինչպես նաև մի յարք այնպիսի րաոլերի ա յ չընթերցվածները, որոնք 

ուրիշ Էշերում րաղմիցս Հանդիպում են և Էական նշանակություն չունեն, 
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ԼԱ՛ A ձեռագրում Հսւճախ թ ՛ ի ւ ն վերջավորություն ունեցող բառերը, 

առանց նշանի, Հապավված են թ | ւ ն . նման դեպքերում նշել ենք թ ի ւ ն ձևը: 

IԼ էդպես ենք վարվել նոլլն ձեռագրում որոշակիությամբ չգործածվող Ь և Ь 

ա առերի նկատմամբ, գրելով միա;ն ուղիղ ձևը, բացառությամբ Հիշատակա-

րանի, ուր պւսՀեցինք գր չութլան ձևը, նման տառերը գնելով շեղատառ: 

Միօրինակոլթյունր պահպանելու նպատակով. անՀրաժեշտոլթ (ան դեպ քում 

1Հ-ն նշել ենք լ , իսկ տարբերությունները գոել տողատակ: Ուշադրություն 

չենք դարձրել րաոսէսկղրի և բաււամիջի յւ տառին, բնագրում պաՀելով ճիշտ 

ուղղագրությունը, սրին ակ՝ պ ա ճ ը ս , գրել ենք պ ա ս ս , ը զ մ ւ ո ա ւ ՝ ղ ւ ք տ ա ւ և 

այլն: Այդպես նաև, Դ շ ա բ թ ի թե չ ո ր ե ք շ ա բ թ ի և այլն: 

Համարյա բոլոր ձեռագրերում Էլ, ինչպես արդեն նշել ենք, երբեմն 

գրիչների, երբեմն Հետագայում ուրիշների կողմից կատարվել են առանձին 

т աո ե րի, բառերի և նույնիսկ նախադասությունների ոլղղոււէներ, ճշտումներ 

և գրանցվել աջ և ձախ կամ ստորին լուսանցքներում, երբեմն Էլ տողա-

միջինг Այն ուղղումները, որ կատարել են տվյալ ձեռագրի Գ/՚Իէ^՚^ՐԸ, 

Համե/քատոլթյան ժամանակ նկատի ենք ունեցել և տվյալ տառը, բառն ու 

նախադասոլթյունը ընթերցել ուղղված ձևով, իսկ եթե դրանք կաս: արվե լ են 

Հետագայում, ուրիշների կողմից, նման ուղղողները նկատի չենք ունեցեր 

Կանոնագիրքը Հրատարակում ենք մեսրոպյան 36 տառերով, տարբերություն-

ներում չենք նշել Ш1 և օ տառերի զանազանությունը, բայց եթե մի բառի 

տարբերությունը անՀրաժեշտ Է եղել նշել մի այլ առիթով, ապա այդ ժամանակ 

U1L ե о տառերի տարբերությունը նշել ենք տողատակ, օրինակ՝ բնադրի 

V и պա սու կալ.է ձևը (Էջ 129, տող 8) a c h ' k l m O p r S t ձեռագրերում գրված Է 

«սպասալորել», իսկ d - ո ւ մ ՝ «սպասօորել» տողատակ նշել ենք այսպես, t r f lch j 

kllTlOprSt սպասաւորնլ ( d սպասօորելJ ւյւիւ. и պա и ու կալ»: Այդպես Է նշված 

նաև ուրիշ դեպքեյւում: Եթե աոանձին ձեռագրերում որևէ բառ սխալմամբ 

կրկնված է, տողատակին նշվում է տվյալ բառը, ապա կողքը շեղատառ ավե-

լացվում՝ կ ր կ ն վ ա ծ J>ւ Հաճախ միևնույն տողում միևնույն բառը երկու, նույն-

իսկ երեք անգամ նշված է լինում, որպեսզի տողատակին նշված տարբերու-

թյունը կամ չիքը կոնկրետ վերաբերվի դրանցից մեկին, տվյալ բառի նախորդ 

կամ Հաջորդ բառը, ըստ Հարմարության, դրել ենք կլոր փակագծերում. 

օրինակ՝ 33-րդ էջի 3-րդ տողում «տէր» բառը գործածված է երկու անգամ. 

իսկ երկու ձեռագրեր չունեն «տէր» բառերից մեկը, իմանալու Համար, թե 

տողատակի նշումը որի՛ն է վերաբերում, վարվել ենք այսպես. (rYÜ չ ի ք տէր 

(տաւնից)», նույնպես և չիյւերը՝ <ГY չ ի ք ի (ՀայրJ», այսինքն Y ձեռագրում չի 

ւդաՀվել «ՀայրՖ բառին նախորդող ի ֊ 7 / (էջ 96, ՛ո ող 16 j : Այս դեպքում, կլոր 

փակագծերում վերցված բառը Հաճախ կրճատ ենք դրել, տեդ չգրավելու Հա-

մար, օրինակ, «՛չիք եւ (ղմխ.J» էջ 66, 7-րդ տողի տողատակին, այսինքն նշված 

ձեռագրերը չունեն «զմխիթարիչնЯ բառին նախորդող «ել»-ը: ՊատաՀոլմ է, 

որ մի քանի ձեռագրերում տարբեր է ոչ թե մի բառ, ալլ մի նախադասու-

թյուն, իսկ ա[Դ ձեռագրերը տալիս են բառերի մի շարք այլընթերցումներ, 

նման դեպքում նախ տողատակին նշում ենք այգ տարբերությունը ունեցող 

ձեռագրերի լատիներեն տառերը, որոնք փոխարինում են ձեռագրերի Համար-

ներին, ապա արտագրում տվյալ նախադասությունը, և եթե որևէ բառի ուղ-

դա դրությունը տարրեր է, տվյալ բառի մոտ կլոր փակագծերում նշում ենք 

ձեռագրի տառը և տվյալ բառի ուղղագրությունը, ապա անցնում նսւխադա-

1 2 8 0 - 4 
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и ութ լան Հա չորդ բառին և այսպես մինչև ւովլտլ նախադասության ավարտը, 

օրինակ՝ Կղեմեսի ԻԱ Հոդվածը (էշ 80) բնագրում նշված է այսպես, а Եթէ 

ոք ժառանգաւոր պինքն կրճատեաց՝ լուծցի, քանզի սպանող ինքեան էն տո-

ղատակ տարբերոլթյոլ նը գրել ենք այսպես t k x I J K L M N O P Q R S T V X Y Z W 

Ün եթէ ոք ի վիճակելոցն ( 'К Ի վիճակելուն Ո ի վիճակելոց) զինքն կրճա-

տետց ի բաց լուծցի f l J Ü լտ-ծցի ի բաց V ի բաց ոլւոշեսցի լուծցի) քանզի 

սպանող (սպաննող Y սպանօզ) եղել անձին ( ո անձինն) իւրում fNOP 
Q R Ü իւրոլ W չ ի բ իւրում)ն։ 

Հաճախ տողատակին նշված է, օրինակ, «՛Ա չիք ղի՛" թէն (էշ 53, տող 

12). դա նշանակում է, որ Ü ձեռագրում չի պաՀվել էղին բառից մինչև 

«թէն բառը: եթե տողատակ նշված է ձեռագրի լատիներեն տառը և դրված 

որևէ բառի տարբհ բութ լուս, ապա դրված է ստորակետ և գրանցված մի այլ 

բառի տարբերություն, դա նշանակում է, որ նշված տարբերութլունները վե-

րաբերում են միևնոլլն ձեռագրին, օրինակ՝ բնագրի 252 էջի 3-րդ տողի տո-

ղատակ գրված է r q նա դառն փ խ . դառնալ, չ ի ք և լուծումն զտանելն. դա նը• 

շան ակում է q ձեռագիրը Кդառնալն բառի փոխարեն անի Հ նա դառնն, իսկ 

բնագրի Հև լուծումն զտանելն Հատվածը չունի։ Բնագրում տողատակերին 

կան, օրինակ, այսպիսի նշումներ՝ 289-րդ էշի 1-ին տողատակին՝ Հ А — Wegh 

ilmort Հարցումն փի). վասնЛ կամ 290-րդ էշի 7 ֊ ր դ տողատակին AK—VZW 
Öeüabcdf — S զՀալՀոլոլթիւնն և ալլն։ Առաշին դեպքում ալդ նշանակում է A-
ից մինչև W(A— W)1 տառերի միշև ընկած BCDEFGH և այդպես մինչև w 
ձեռագրերը վ ա ս ն - / » փոխարեն ունեն Տ ա ր ց ո լ ւ ք ն . փոխանակ կրկնելու \ ֊ ի ց մին-

չև W ԲոլոՐ տառերը, կրճատ նշել ենք А — W » Նոլլնը երկրորդ դեպքում՝ А » 

K-ից մինչև V (К — VJ և abcdi f-ից մինչև Տ (I— Տ) ձեռագրերն արտաՀալտոզ 

լատիներեն տառերի Հաշո րդականութ լուն ը գրել ենք կրճատ՝ 1Հ — V և ք Տ ' 

Տողատակ նշված շեղատառ գրոլթլունները պետք է դիտել որպես վւոք-

րիկ ծանուցումներ։ ԲացաՀայտ սխալները, որոնց Հանդիպում ենք միայն մեկ 

ձեռագրում, օրինակ, < r N ուստ փխ. սուտն Լէշ 236, ս՛ող 10), « ՛ Լ աշխարՀանա-

կաց փ ] | ) > ա շիւ արՀա կանացն {էշ 253, տող 7 ) , « r R յանդուգն փ խ . յանդուգնն (էշ 

253, տող 11), e r b շթոթէբ փ խ ՛ շփոթէրն (էշ 289, տող 12), < rQ փռխր փ խ . փոքրն 

(էշ 252, տող 12), < г С առանչ փ խ . առանցն (էշ 252, տող 7 ) , < r e պիսոյ էր փ խ » 

պիտոյ էրն (էշ 278, տող 11) և այլն և այլն, ուշադրոլթլան չենք առել, իսկ եթե 

կրկնվե/ են մի քանի ձեռագրերում, այդպիսիները դրել ենք տողատակին։ 

211֊րդ էշի տողատակ (6-րդ տող) կա ալսպիսի մի նշում i r Q d վարձք 

կամք) փ խ * վարք})։ 'Ւա նշանակում է, որ բնագրի վ ա ր ք բառը d ձե-

ռագրերս, մ Հանդիպում ենք վ ա ր ձ ք ; իսկ W ձեռագրում՝ կամ՛ք ձևով։ Այդպես 

նախընտրեցինք նշել, որպեսզի վարք բառը չկրկնենքI 

Մի ալլ առիթով՝ տողատակ, բնագրի 163՝րդ էշի 10-րդ տողի մի բառի 

Համար արձանագրեցինք ալսպիսի նշում. Օ՛րացի A M A X ü l m n - ի ց ւքնսւցաձ 

ä b a . - ե ր ը (կոչէ) քորեպիսկոպոսն։ Այղ նշանակում է, որ բնագրի ք ո ր ե ս ] ի ս -

կ ո պ ո ս ս բառը ունեն նշված ութ ձեռագրերը, իսկ մլուսները՝ ք ո ր ե պ ի ս կ ո պ ո ս / 

՛Նույն ձևով վարվեցինք մնացած դեպքերում։ 

1 Հա՛ւա Հավաը րնաղրի կազմման մ ամ աս ակ ձեոաղրեոի -նևչւչւ լատինական տաււե-

բով փոխարինելիս լատինական այրրհնի վերջին տառերը ւ/րիսլմամլ։ դնացել են V X Y Z W 

ՀաՀորղականոլ[ժյամր, ւիոխանսւկ V W X Y Z ֊ / ' ' Ուււաի A W նշման մե£ պետք» է ներառ-

ված Համարել նաև X , Y 4 Z տառերշլ 



ՆԱԽԱԲԱՆ LI 

J նշանով տողատ ակին նշված են ա քն բառերը կամ վանկերը, 

որ ոն վ» ձեռագրերում ք'աքյ են թ ողնվ ած քրի£եերի անուշադր ութ Լան կամ 

բնագրի եղծվաձ լինելու պատճառով* իսկ ^ ՜* նշանը 1լրկնւ{ած վանկը կամ 

աառր։ (J եկ֊երկու ՚ոեգ բնագրում բաոը ակներե կերպով աղավաղված է ե կամ 

անծանոթ, իսկ տարբերակներ կամ չունի ե. կամ թե դրանք փոքրաթիվ են 

ե թե էլասկաձելի, նման դեպքերում էԱ(դ բաոը բնագրում պաՀել ենք նուլ-

նութ րոմ բ, իսկ տողատակին նշել եղած տարըեթերցումնե րը. օրինակ՝ կո-

րտս էյի, hnr րասէյի (Էշ 00, шл/jf 10J ե աչլն: 

1Լւնպևս Է լինում, որ սուլԱ Հրատա րակութ լան բնագրում բառը կիսվում 

Է տողադարձի անՀրաժեշտութլան բերումով, ալդպիսի դեպքում տողատակին 

Համապա տասիւ ան բառի տարընթերւյումը նշում ենք բառի ա ռաշին մասի 

տողի Համարով• օրինակՀ 124-րդ Էշի տողում «Հաւասարեսղենյ> բառի 

«սարես էյեն» մ ասր գրված Է 1 0 ֊ րդ տողում, մինչդեռ տողատակին մի քանի 

ձեռագրերի աչլրնթերգումը նշված Է Օ-րդ սաղում։ ՊատաՀում Է ե աչնպես, 
ոՐ ՒրաՐ Հո՛ յորդող բառերը, որոնք տարբեր տողում են, նշել ենք 

առաջին բառի տողի Համարով• օրինակճ 124-րդ Էշի 4-րդ տողի վերշում 

տրված С «Lt. Л, իսկ 5-րդ տողի ս!լղբում (է առան ff Л* տողատակին 4-րդ տողում 

նշել ենք (racdhiklmoprst չիք և առան ց я, թեև «առանց» բառը -5֊ չոլ տողում 

Է։ ևուլնը տես նաև 166-րդ էջի 5-րդ տողի տողատակին «rb6gCJ Ղ"'^՜ 

Աքիսին... լեկեղեցւոլЛ, թեև վերջին բառը 6 ֊ ր գ տողում է և ալլն։ 1 6 6 ֊ ր դ Էջի 

յ֊ին տողի վերջում դրված Է СընդունելիЛ, իսկ 2-րդ տողի սկզբում «եղենЯ. 

է ձեռագրում ալդ Հատվածն ալսպես Է՝ «եղեն ընդունելիտողատակին ալս 

տարրերու.թլունը նշված Է առաջին սւողի Համար։ 

ԱլնոլՀետև, 170-րդ Էջի 6-րդ տողի վերջին «եղել» և 7-րդ տողի 1-ին 

«ժողովոլնЛ բառերի միջև մի քանի ձեռագրերում Հանդիպում ենք «մեծս 

կամ «մեծիЯ բառին, ալս տարրերու թ լոլնը նշված Է 6-րդ տողի Համար, ալս-

պես՝ firbdtifMKImopqrSt եղեւ մեծ (է մեծի) ժողովոլն f l ժողովոլսիէ Իսկ եթե 

տ ա ր բեր ութ լուն ը մի քանի տող Է և կամ ալէ։ անցնում Է Հաջորդ Էջերին, 

ապա աարբևրոլթլան վորչին բառի մոտ, տողատակին, նշված Է սւողի Հա֊ 

մարը կամ Էջի և տողի Համարները, օրինակ՝ 354-րդ Էջի 10-րդ տողի տո-

ղատակին նշված Է irMRXY ձիք եպիսկոպոսք... լալլ գաւառէ՝ առդ 12 րդյ> 
կամ 216-րդ էջի 17-րդ տողի տողատակին նշված է (rbegCJ ձիք ալլ անսալ... 

ժողով ժողովիցի՝ ե ջ 217, տ ո ղ 1 ֊ ի Qj)/ 

Ներկ ա Հրատարակտ թ լան Էշերի տողերը Համարակալել ենքճ օ, 10, 15 

ձև ով, րալց տեխնիկական պատճառով պատւսՀում Է, որ ալդ նշումները բադ 

են թողնված, օրինակ, 216-րդ, 218-րդ և ալլ Էջերում չի նշված «iis-ը, որով-

Հետև աչդ թվանշանը դնելու տեդ չկար։ 

ԼԲ. Կ անոնագրքի ՀամաՀավաք բնագրի Համար օգտագործած մի քանի 

ձեռագրերից բացի՝ մնացած ձեռագրերում պաՀվել են ևիկիալի ժողովի առ-

թիվ Կու։ ու անդի ան ուլ կա լսեր դրած ուղերձը, Նիկիալի ժողովէI Հավատամքը և 

մ տոնակիցների ցանկը։ Ալս բնագրերը Հնագուլն ե լավագոււն ձեռագրերում, 

րացառոլթ լամ ր 9 ձեռագրերի, գտնվում են Նիկիալի ժողովի կանոնախմ բին կից ։ 

Ալդ Հանգամանքը մեղ ենթադրել է տաչիս, որ ալս բնագրերը Հենց սկզբից 

մտել են Կանոնադիրք, Նիկիալի ժողովի կանոնախմ բին կից։ Աքդ ի"կ պատ-

ճառով էլ դրանք Հրատարակում ենք ալս տեղ։ 

՛Լերջին բնագրում նշված են ժողովի մասնակիցների անունները և. 

նրա՝։։։/ ներկա լացրած վալրերի անունները> որոնց մի մասի սկզբնական ձևերը 



XL VIII ԿԱՆՈՆԱԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ 

ձեռագրերի Հաճախակի ընդօրինակությունների պատճառով տուժել են և ալժմ 

մեզ ներկալանում են աղավաղված կերպարանքով: Այդ անունների ստոլլգ 

ձևերի վերականգնումը առավել դժվարանում էր, որովՀետև մեր ձեռքի տակ 

չունեինք ալդ բնագրերի Հունարեն կամ լատիներեն սկզբնօրինակները1: U ա-

կալն դժվարությունը մասամբ Հարթվեց, երբ ուշադրություն դարձրինք մեր 

Մատենադարանում պաՀվող երեք ձեռագրերում՝ Л" 1905 (Էչ31ա-36ա), 1490 

( է լ 2 5 բ ֊ 2 8 ա ) , 2620 ( է չ 22ա-26ա), գտնվող Նիկիայի ժողովի մասնակիցների 

զանկի X V I I դարում Հունարենից կատարված մի սւլլ թարգմանութ յան վրա։ 

Կանոնագրքում և նշված երկու ձեռագրերում եղած մեղ Հետ ա քրքրող բնագրի 

ուշադիր ուսումնասիրությունը д"Цд տվեց, որ դրանք մեծ մասամբ Համա-

պատասխանում են միմլանց։ Այդ պատճառով էլ Կանոնագրքում Նիկիւսլի 

ժողովի մասնակիցների ցանկի ՀամաՀավաք բնագիրը կազմելիս 1905, ե 

2620 ձեռագրերի Համապատասխան բնագրերը օգտագործեցինք որպես ուղե-

ցույց։ Ի՛՛նչ է նշանակում ա 1Գ1 Մեր օգտագործած ձեռագրերի մի մասը 

տալիս է Л5 1905 ձեռագրին նման կամ մոտ ընթերցում, իսկ մ լուս մասը 

տարբեր է և' Կանոնագրքի մնացած մասից և՚ Л? 1905 ձեռագրում եղածից. 

օրինակ՝ Կանոնագրքի ձեռագրերի մի մասը ունի էՓիղիպպոս ի Պամւիիայէ» 

( է չ 135), tՆոլնեքիոս ի Լաւոդիկեալն ( է չ 143) ձևը, իսկ մյուս մասը էՓի֊ 

ղիպպոս ի Մամւիիսէն, tՆաւնէքիոս ի 'Լաւոդիկեայն ուղղագրական իրենց 

տարընթերցումներով. մինչդեռ 1905 ձեռագիրն ունի էՓիլիպպոս եպիս-

կոպոս Պանելիիւսիոյ ստորագրեցին ( է չ 31բ), էՆունեքհոս ԼաւոդիկիայЛ ( է յ 

34ա)։ Հետևելով ь!$ 1905 ձեռագրի ունեցածին, ՀամաՀավաքի Համար օգտա-

գործած ձեռագրերում ընտրեցինք ոչ թե էՒ Մ ամւիիսէն կամ tՆաւնէքիոս]) 

ձևերը, այլ էի Պամւիիա լէն, էՆունեքիոսն ձևերը, իսկ մնացած տարընքժեր-

զումները նշեցինք տողատակ։ ՊատաՀոլմ է և այնպես, որ մեր օգտագործած 

ձեռագրերում անունները բոլորովին տարբեր են X 1905 ձեռագրի ունեցա-

ծից, օրինակ՝ Կանոնագրքում կարդում ենք. (ГԱնտիոքոս ի Սեմփոյէն, էՏի-

բերիոս ի Տոթոսէն (էշ 135) իրենց տարընթերցումներով, իսկ Л? 1905 ձե-

ռագրում այս մեչբերումն այսպես է» ՀԱնտիոքոս եպիսկոպոս Մեմվւիտիոյ 

ստորագրեցին ( է չ 31ա), էՏիրերիոս եպիսկոպոս Տէնտիլրիտիոյ ստորագրեցին 

(Էչ31բ)։ Նմ ան դեպքերում ՀամաՀավաք բնագրում դրել ենք մեր օգտագոր-

ծած ձեռագրերի մեծ մասի ունեցածը, զանց առնելով .1? 1905 ձեռագրի 

ընթերցում ր։ Լինում են դեպքեր, ճիշտ է քիչ, որ որոշ անուններ կան Կա-

նոնագրքի ունեցած ցանկում, իսկ 1905-ում չենք գտնում և կամ ընդհակա-

ռակը։ Ալդպիսի դեպքում Հետևել ենք Կանոնագրքի ձեռագրերի մեծ մասի 

ունեցածին։ Ա ի երկու դեպքում միայն, երբ Կանոնագրքի ձեռագրերի մի մասը 

ունի օրինակ, էի 'հանիոսէն, մյուս մասը էի ԳակիոսԷն իրենց այլ և այլ ըն-

թերցումներով, իսկ X 1905 ձեռագիրը՝ էի գաւառէն 'Ւաքիոլն (էջ 3 5 բ ) , 

վստաՀ կերպով ուղղեցինք էի ՚ՐաքիոսԷն, նկատի ունենալով I 1 և 1՝ , Կ է Ii 

Հալերեն երկաթագիր տառերի շւիոթման Հնարավորությունը։ 

Նիկիալի ժողովի մասնակիցների անձնանուններում և տեղանուններում 

շատ Հաճախ լ ՝ ն գրված Է Հնագոլյն ոլղղագրոլթլամբ ւլ-Հ/*' Հնարավոր թյու-

2 Մեր օգտագործած Հունարեն բնագրերում՝ Պիտրայի, Հեֆելեի Հրատարակություն֊ 
ներում, ինչպես նաև Eu՝v-aj|Aa-n» •/' (V. A. 'PdA.Xi) %7՚ւ М. Лот)л), £üvcv(!ia хшч &EI<DV x i i Upöiv 
-A»-<0V(1)V, TO|JLO; SsÜXEpO;, 'ASrjVTjaiV, 1852, այսոլՀետև կնշենք XÜ4ZTLfin) ե. Ֆրիգրի/ս Լա ու-
թեր ա ի գրքում ( » D i e kanones der wichtigsten al tkirchl ichen Conc i l i en» , Fr^ iburg i [mj 
ß [ r e i j g a u ] und L e i p z i g , l ö 9 6 J էիկիայի մոզովի մասնակիցների ցանկ/լ չի պւսՀվելլ 
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րիմլսցու թ յունից խուսափե/ո։ նպատակով այս մասում ц-երր նույնությամբ 

սք ւսՀեցինքւ 

ԼԴ. ԸնդՀ անուր մի այլ երևույթ էլ կա. այս ձեռագրերում էջերի ներքևի 

րո սանսքներում մի շա նշվում է ալն կան ոնա ի։ մ րի անունը, որը տեղավորված 

է տ/յլալ էջում։ ?յաս։ Հաճտիւ Էլ 1լտնոնախմբի անվան Հետ գրանցվում Է նաև. 

վերջինիս կա րգաՀւսմարը: 

Կ անոնալքիրք-ձևոադրերում կանոնախմբերի առաջին կաւք երկրորդ վեո-

նադրերի մաս գրված են լինում Հերթական Համարներ: Սակայն մի շարք 

ձեռադրերո։մ դրանք նշված են անկանոն կսւմ չեն նշված: Ներկա Հրատա֊ 

րէոկա թ յա՛հ մեջ Հետևել ենք A ձեռագրի Համարակալմանը, իսկ մ լուս ձեռա-

գրերի տարրերու թ լա ններր տողատակին չենք դրել: 

Կանոնադիր ք-ձեռագրերում Հարց ու սլատասիւանի բնույթ ունեցող կա֊ 

ն ոնա իւ մ բերում, օրինակ՝ Ս. թանաս 1Լզեքսանդրացոլ, ՍաՀակ Ձորոփորե ցու , 

Հարց ու պատասխանը սովորաբար դրված Է կրճատ՝ fiuipg., Ü g „ ս լասւ . և այլն: 

Հրատարակս։ թ յան բնագրու մ դրել ենք լրիվ՝ fitupgni.lfG, պ ա տ ա ս խ ա ն ի , առանց 

տողատակի նշումների: 

Կանոնա դ ի ր ք ֊ ձեո սւգ բերում Հոդվածների ցանկի և Հոդվածների միջև ձե-

ռագրերը անեն երկրորդ, վերնադիր, բայց մեր օգտագործած ձեռագրերում մի 

երկու, կտնոնաի/մբեր չունեն ալն, օրինակ՝ Ներս ես ի և ՆերշապտՀի կանոնա֊ 

իւու.մրը. միօրինակէս թլունր պւսՀպանելոլ նպատակով Հրատա րակութ յան բնա֊ 

դրում դրեցինք երկրորդ վերնագիր, տողատակ նշելով «բոլոր ձեռագրերը 

չունեն երկրորդ վերնադիրր»։ Հնարավորին չափ աշխատել ենք թե առաջին 

և թե երկրորդ վերնա գրերին տալ միօրինակու թ լուն, օրինակ՝ Ներսեսի և. 

՛ՆերշապտՀի JկանոնախւՐրի առաջին վերնագրում ձեռագրերի մի մասը չունի 

«գլուխք ԼԷ», իսկ մյուս մասը՝ անի Гգլուխ Լէ». նույնն է ԱբրաՀամ Մամի-

կոնեից եպիսկոպոսի կանոնախմբի առաջին վերնադիրը. քանի որ կանոնւո-

իւմբերի առաջին վերնադրերում պաՀեցինք «գլուխք» ձևը, այդ պատճառով 

էլ այստեղ նշեցինք «գլուխք Լէ» ձևով։ Հնարավոր է, որ առանձին կանոնա-

խմբերի առաջին վերնադրերը ՀովՀաննես Օձնեցու մոտ լինեին տարբեր։ Հա-

մենալն դեպս ամենաՀնագոլյն կանոնագիրք-ձհռադրում՝ А, ա1Դ բանը 

նկատում ենք* օրինակք՝ «Կեսարեայ կանոնիս գլուխք Ժ» կամ «Կանովնք 

՚ Ւ անդրն այ գլուխք /'Դ» ե այլն։ Սույն Հրատա յւակության մեջ աշխատել ենք 

առաջին վերնագրերում մտցնել միօրինակություն, գրելով «Կանոնք Կեսարեայ 

գլուխք ժ» կամ «Կանոնք Դանդրալ գլուխք ԻԳ» ե այլն, իՀարկե, սրանց 

ձեռագրական տարընթերցվածները դնելով տողատակին։ 

ԼԴ. Որպես կանոն, որ ընդՀանուր է 48 ձեռագրերի Համար էլ, Հոդ-

վածների կարգաՀամարները, որոնք, ինչպես նշեցինք վերևում, երկուսն են 

մասնավոր և ընդՀանուր, կանոնավոր վիճակում չեն մնացել. Հաճախակի 

կատարված ընդօրինակություն՛!։երի Հետևանքով ձեռագրերի մի մասում կան 

կարդաՀամարնևրի բացթողու մներ կամ կրկնություններ, մյուս մասում՝ որոշ 

կանոնախմ բեր բոլորովին չունեն Համարակալումներ, ընդորում ալս ան կա֊ 

նոնութլունից գերազանցապես տուժել են րնդՀանուր կարգաՀամարները։ Եվ 

քանի որ սրանց տարրերու թ լունները չափազանց շատ են, ավելորդ Համա֊ 

րհցինք ալդ Հարցի մասին որևէ դիտողություն, տողատակի տարընթերց-

վածները չծանրաբեռնելու Համար, ալլ բավականացանք ալս ընդՀանու ր 

նշո։ մով։ 
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Սակայն ելնելով ալս վիճակից, նպատակահարմար դա ան ք բուն Կանոնս։֊ 

գրքի Հոդվածների և առարկա լական ցանկի վերնադրերի դիմաց նշված Հա֊ 

մ ապա տաս խան Հոդվածների Համարները սխալի դեպքում սրբագրել Ա 

ուդղել, որպեսզի ցանկի Համապատասխան Համարով կարողանանք գտնեք 

Կանոնագրքի ւու/լա լ Հոդվածը։ 1Լլդ նպատակով՚ եղած սխալները ուղ-

ղեցինք: Նախ՝ Կանոնագրքի Հաջորդական կանոնա ի։ մ բերի Հոդվածների 

ընդՀանո։ ր Համարները, եթե կրկնվել են կամ բաց թողնվել, ալդպես էլ 

սրսՀեցինք, վերցնելով կլոր փակագծեր։։։ մ , իսկ մոտր նշեցինք Հերթական 

ճիշտ Համարը։ Ալդպես շարունակեցինք մինչև վեր չ: Երկրորդ՝ ալդ ուղղում֊ 

նեբր կատարելուց Հետո Համեմատեցինք առարկա լական ցանկի բովանդա-

կության վերնադրերի զիմաց դրված ընդՀսւնար Համարները Կանոնագրքի 

Հոդվածների սրբագրված ընդՀանո։ ր Համարների Հետ և եթե առարկա լական 

ցանկամ էլ նկատվեցին ինչ-ինչ պատճառներով տեղ գտած անճշտություն-

ներ, դրանք ևս վերցրինք կլոր փակագծերում, մոտը նշելով Կանոնագրքի 

Հոդվածների մեր կողմից ուղղված ընդՀանո։ր Համարները, որպեսզի վերջին֊ 

՛հերս Հա մ ապա տա и ի։ անեին Կանոնագրքի Հոդվածների Համարներին: 

Ալսպիոով, առարկայական ցանկում և բուն Կանոնաղրրամ նշված կլոր 

ւիակագծերից դուրս եղած Համարներով պետք է գանենք մեզ Հետաքր։րրո։լ 

Հոդվածները, ուշադրություն չդարձնելով կլոր փակագծերում վերցված առար֊ 

կայակսւն ցսւնկի և բուն Կանոնագրքի Հոդվածների ընդՀանո։ ր Համարներին, 

որոնք շատ Հսւճաիւ տարբեր են: Սակալն առարկայական ցանկում պա տ ա-

Հում են այլ ե այլ կարգի նշումներ ես, օրինակ՝ երբեմն նկատվում են ւքիաjfi 

կլ"Բ ւիակադծերո։ մ նշված Համարներէ դա նշանակում Է, որ այդ Համարով 

Համապատասխան Հոդված Կանոնագրքում չենք գտել, ահս ԼԴ վերնագրի 

ՄԺ, ՅԽԷ, ՅԽԸ, ՅԽԹ Համարները (Էչ 7)։ Մի այլ դեպքում Համարը դրված 

Է ։! իայն առանց կլ ո ր փակ։ ւդծերի. դա gm.jg Է տալիս, որ աքն Համապա-

տասխանում Է Կանոնագրքի Հոդվածի մեր ուղղած Համարին, տես Հ՛Ի ւ/եր-

նւսգրի Ճ՚ԼԲ֊ Համարր I Էջ 9)։ Երրորդ դեպքո։ ։! նշւէած որևէ Հալք ար Կանո֊ 

նագրքի բնադրում Հանդի պամ ենք մի երկու, երբեմն մի քանի Համար նշվա-

ծից ետ կամ աոսւջ. նման դեպքերում Ա՛ռարկա լական ցանկում եղսւծր վերցրել 

ենք Կ լ ՚ ՚ Ր փակագծերում, իսկ Կանոնագրքի ,-ողդված Համարր դրել առար-

կայական ցանկում՝ կլոր ւիակագծերից դուրս, տես Զ վերնագրի illuf! Համարր 

(էջ ՛ 5 ) , որը կանոնագրքում Համապատասխանում է ՈԾ՛Ի (ՈԽԹ) Համարին 

(էջ 490), մինչդեռ առարկայական ցանկամ նշված է ՈԵԴ (ՈԽԸ) (էջ ö)։ Կան 

մի շարք Հոդվածներ, որոնք չեն տրււււսՀայտվել առարկա լական ցանկում, 

դրանք այդպես էլ թողել ենք։ Երբեմն միևնույն Հոդվածի Համարր կրկնված 

է առարկալակւ։։ն ցւսնկի տարբեր վերնադրերի ներքո, դա ցոլլց է տալիս, որ 

տվյալ Հոդվածի բովանդակությունր շերտավորված է՝ այն ունի մեկից ավելի 

իմաստ, թեև Հաճս։իւ նման կրկնությունները նշված են սիւալմամր։ Սի քանի 

դեպքերում առարկս։լական ցսւնկի որևէ վերնագրում Հոդվածների Համւսրներր 

Հաջորդարւսր չեն գնում, օրինա կ Й ԺԱ վերնա գրում նա իւ նշված է ՄԾԹ, ապա 

ՃՀԸ (էջ 11): 'Իրանք նալն ձևով պաՀել ենք կլոր ւիակադծերո։ մ, մոտը նշելով 

ստույգ Համարները: Որոշ Համարներ էլ նշված են առարկա լական ցանկի էջերի 

լուսանցքներում, դրանք ես պւսՀված են Հրատարակության բնագրում: 

'/•անի որ Կանոնագրքի քննական բնագրի Հիմքում գրեցինք Ա խմբի А 

ձեռագիրը, որը լավագույններից մեկն է և Հնագույնը ալդ ձեոագիր-
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ընդօրինակուիմ/ան սկդրամ դտնվոլլ կանոնախմբերի և առարկայական у ան-

կե րն ամբողջությամբ, առանց Համեմատությունների, Հրատարակեցինք 

Կանոնագրքում, որպես նրա բաղկացա ցիչ մասը։ Ա/ոտեղ կատարել ենք ուղ-

ղագրական Հա/'/ անՀրաժեշա սրբադրութ լունները, իսկ ձեռագրի ունեցածը 

դրեյ տողատակչ՛նշելով ալս ձեռագրի Համար կանոն դարձած Ь և Ъ տա-

ռերի շփոթման տարբերությունները։ Սակայն անՀրաժեշա է նշել, որ տվյալ 

դեպքս։ մ կանոնաի։մյ՛երի ե առարկա լական ցանկերի վե բնագրերը վերաբե-

րում են ոք մ իա fü ներկա Հրատ արակութ լան 24 կանոնախմբերի բովանդակած 

նյութերին, "'//'' մ քուս կանոնախմ թերին, թվով 57. ուստի առարկայական 

դանկտ մ նշված բազմաթիվ Հոդվածների րնղՀանուր Համարները վերաբերում 

են նաե Կան ոնագրքի շարունակությանը, որը լուլս կտեսնի աոանձին, որպես 

Կանոնագրքի Հաջորդ Հատոր։ 

ԼԵ. Մեղ Հասած կանոնագիրք֊ձեռառրերոլմ լինում Է ե ալսպես. կանո-

նախմրի Հոդվածների ցանկում նշված վերնադիրը չունի Համապատասխան 

Հոդված. օրինակ՝ ԱաՀակ Պարթևի կանոնախմրի ցանկում՝ ԽԹ վերնագրում՛ 

նշված Է «՛Լասն եպիսկոպոսաց և վարդապետացЛ, բայց կան ոնա խմբում 

Հոդվածն ա ff բան Է։ Խնդիրն սւլն Է, որ ցանկի ԽԹ վերնագրին Համապա-

տասխան Հոդվածը ժամսւնւսկին եղել Է, բայց ինչ-ինչ պատճառով Հետագա-

յում Հոդվածի Համարը դուրս Է ընկել ե Խ ß' Հոդվածը միացվել Է էյ i' 

Հոդվածին։ Նման դեպքերում Համապատասխան Հատվածը անջատեցինք ե 

դրեցինք որպես առանձին Հոդված՝ Համապատասխան կարդաՀամ արով: 

Այսպես վարվեցինք նաև ՀովՀան Մանդակունոլ կանոնա խմբի ցանկի Թ վեր-

նագրի և ժ Հոդվածի Հետ։ /' դեպ, աչս կանոնախմրի Հոդվածների ցանկի 

վերնսպրերը ի։ առն ի ի։ ուռն են ե չեն Համապատասխանում Հոդվածների Հեր֊ 

թականոլթւանր, սակաւն նորից չխանգարելու Համար, այդ սիւալներին ձեռք 

չտվեցինք: 

Լ՛ ի ալլ Հարց: Հաճաի: մի խնդրի մասին եղած Հոդվածները տարբեր 

կսւնոնախմբերում կրկնվում են, օրինաէլ ազգականների ամուսնությունը, 

ամա սնալածությունը և ա չլեւ հման դեպքերի մասին նպատակաՀարմար 

չգտանք յուրաքանչյուր Հոդվածին աղբյուրագիտական նշում կատարել լու-

սանցքում կամ Համապատասխան ծանոթագրության մեջ, թե ալդ Հոդվածն 

ուրիշ որ կանոնախմ բում կարող ենք գտնել, քանի որ աշխատութլան 

սկզբում, ինչպես կանոնագիր ք֊ձեռադրևրում Է, գտնվում Է առարկայական 

ցանկ, որի միջոցով կարելի Է գտնել նույնանման, բայց տարրեր տեղերում 

էլրկնվող Հարցերին վերաբերող կանոնները։ 

Կանոնագրքում 1Լստվածաշնչից կատարված մեջբերումները վերցրել ենք 

չակերտներում և ցոլլց տվել տեղը նշելով յուրաքանչյուր Էջի բնագրի տակ։ 

ետև այն մեջբերումները, որոնք վերցվել են այլ գրքերից և չկարողացանք 

նրանց աղբյուրները նշել, դալւձլալ դրեցինք չակերտներում։ 

ԼԶ՛ Վերջում դրված Ծանոթագրություններ բաժնում խուսափել ենք 

տայ կանոնախմբերի կամ առանձին Հոդվածների մասին պատմական լոեղե֊ 

1 A .Ա սադրի աս արկ utj.It կան ցանկի մի րանի վևրնսւգրերի դիմաց, ւս£ ե ձախ լ ո ւ ֊ 

սանցքնևրոսմ նշված են նաե կանոնախմրերի անուններ» օրինսւկճ ՜ՃԺԱ վերնագրի դիմաց 

*հշվաձ Է Հ՚ԼասոգիկեաՄէօԱ-ի՝ Հ Ս իմոնիյ), ՄԾԳ-իճ վՓ իք իպ պ ո и ի» ե այլն։ Աա.յն Հրատա-

րակէ а թ յան մե9 նման նշու֊մներր նկաաի չեն տոնված։ 



ԿԱՆՈՆԱԳԻՐՔ ՀԱՅՈՑ 

կութ լու՛ննե ր և ակնարկներ, որովՀետև ներկա Հատորը կարող էր կրկնապատկ-

վել և դժվար օգտագործելի դաոնալ։ Մեր նպատակը եղել է ալս բաժ-

նում, որպես լրացում, տալ քննական բնագրի կազմման Համար չօգտագործված 

ձեռագրերի նյութերը և նշել բանասիրական որոշ դիտողություններ կապված 

ալլ լեզուներից՝ ասորերենից և Հունարենից թարգմանված կանոնախմ բերի 

Հետ։ Ալն կանոնախմ բերը, որոնք թարգմանված են ասորերենից և Հունարե-

նից, Համեմատել ենք վերջիններիս Հետ։ Առաքելական (Ա) կանոնախմբի 

Համեմասւութլան Համար օգտագործել ենք ասորերեն բնագրի՝ բազմավաստակ 

բանասեր Հ. Տ ա շլան ի Հայերեն նոր թարգմանութ լուն ը1, Համապատասխան 

ծանոթագրություններում բերելով այգ թարգմանությունը, տարբերությունների 

նկատումը թողնելով Հետաքրքրվողներինւ Հունարեն բնագրերը Հայերենի Հետ 

Համեմատել և շեղումները նշել ենք, օգտագործելով Հունարեն բնադրի Ի. Л*. 

Պ ի տ ր ա լ ի Ռ ա լ լ ի ի ե Մ. Պոտլիի3 ինչպես և. Ֆ. Լաուխերտի* Հրատարա֊ 

1 Հ . Տաշ յան, Վարգասլետոլթիլն ասա քերց, Վիեննա, 1896։ 
2 I u r i s e c c l e s i a s t i c i G r a e g o r u m h i s t o r i a e t m o n u m e n t a , էօաստ I, K o m a e r 

M D C C C L X I V . 
3 E u V C a f | J U Z T , " V i b ' . l ' l ' i XOU i s p u J V 7.7V0՝<Ü>V, TOf lO; Й Е У Т Е р О ; , ' A e ^ V T j a i ' « , Հ852, ն ո ւ յ ն ի , Հսւ. 

I I I , Աթենք, 1853, 
4 , D i e K a n o n e s d e r w i c h t i g s t e n a l t k i r c h l i c h e n C o n c i l l c n n e b s t d e n a p o s t o l i s c h e n 

K a n o n e s " , h e r a u s g e g e b e n v o n L l c . D r . F r i e d r i c h L a u c h e r t , F r e i b u r g i [ m ] B [ r e i s g a u ] u n d 

L e i p z i g , 1 8 9 6 , աշխատությունը, Այստեղ այլ ժողովների կանոնների թվում տեղ են գտել 

նաև մեգ Հետաքրքրող՝ Նիկեայի, Կ. Պոլսի, Կվւեսոսի, Անկյոլրիա յի, Նեոկես ա րիս, յի, Ան-

տիոքի, 11 արդիկեի, Լավոդիկեի, Գանգրայի ժողովների և Կղեմեսի կանոնների Հունարեն 

բնագրերը, ինչսլես Հեղինակն է նշում աշխատության ներածականում (էէ X V I — X X V ) , 

Անկ յուր իա յ ի ժողովի կանոնները վերցրել Է ՌակկՀամի, [ա՛լ մնացածները Մանսիի /, 

Բրոլնսի Հրատարակոլթ յոլններից։ Այսպիսով, Ֆ. Լաոլխերտը նշված կանոնա խմրերր 

վերաՀրասւարակել Է տսլագրվա ծներից, իսկ վերջում (Էշ 189—206) բերում Է նաև մի քանի 

այլ Հրատարակությունների Համառոտ տար ընթերցումները։ Ֆ, Լաուխերտի Հրատարա-

կությունը Պիտրայի Հրատարակության (1864 թ.) Համեմատությամբ լինելով նոր 

Լ1896 թ*), ՛նա իր առածաբանում խիստ Է արտաՀայտվում Պիտբայի Հրատարակության 

մասին, Ուլցենի Հրատարակության Հետ ւքիասին այն Համարելով сանբավարար փորձ», 

որովՀետև նրա {տրամադրության տակ եդած ձեռագրական Հարուստ նյութը Համապատաս-

խան մշակման ենթարկված չէ} (էշ IV)* Մենք Համեմատեցինք Պիտրայի և Լաուխերտի 

Հրատարակությունները, եդած- տարբերությունները նշելով ծանո թադրություններումւ 

Սակայն, այդ աշխատանքների ժամանակ նկատեցինք, որ եդած տաըընթերցումնեբը Հիմք 

չեն տալիս Համաձայնվելու Լաուխերտի տված վերոՀիշյալ դնաՀաաականինէ Եվ աՀա թե 

ինչու։ կան մի շարք տեգեր, ուր կանոնագրքի ունեցածը Համապատասխանում Է Պիտրայի 

ոչ թե Լաուխերտի Հրատարակությանը, օրինակ, Անտիոքի մոդովի Գ Հոդվածում կար-

դում ենք, tf կամ եպիսկոպոս բստ կան խե լոյ և յառա£ սովորութեանց կամ երէց կամ 

սարկաւագв (էշ 208). Պիտրայի մոտ Հունարենը նույնությամբ գնում է. C S 1 I E О 1 7 I V 3 7 . 0 T T ' / Z 

7ԼՂ-Ղ ITjN 7ԼՀ0ՂՀ0Ա32\ 3UVq&Sl (ZV, ELTE 6 l i p S c ß ' J T S p O ՛ : EIXE Ö Ä l i x o v o ? » « Լաուխերտի մոտ բացակա-

յում է Е'ТЕ Ö ГрЕЗß'JIEpO? (էշ 44) բառերը։ Անտիոքի ԺԳ Հոդվածում կարդում ենք, «C& ձեռ-

նադրութիւն առնել յեկեդեցիսՅ (էշ 214)։ Պիտրայի բերած Հունարենը Համապատասխա-

նում է Հայերենին. cy.a՝i ysipoTOVEiv sv еулс/л]З1Х»» Վերքին տ V е х х Ц З И Е բառը Լա ու խեր ա ր 

չունի (էշ 46)։ Նման տարբերություն կա կանոնագրքի Անտիոքի 22—րդ և Պիտրայի ու 

Լաուխերտի Հրապարակած նույն ժոդովի 23-րդ Հողվածների միշև և այլնs Սակայն, առան-

ձին մի երկու դեպքում միայն կանոնագրքի ունեցածը Համապատասխանում է Լաուխերտի 

տվածին՝ օրինակք Ս արդիկեի 14—րդ Հոդվածը Լաուխերտի մոտ այսպես ԷԿ C'ACtl та^ЕШ? aVTlXpÜ 

IcpsaßuiEpGU Tj S'.GCXÖvpUX (էշ 67), "ауЕШ? նշանակում է շտապ, շուտ, արադs Այս բառի փո** 

խաբեն Պիտրայի մոտ բերված է Հթմ՚ՀՏաՀյ որը նշանակում է դաժան, խիստ, կոպիտ, կատաղածr 

մոլեգին։ Մինչդեռ կանոնագրքում դրված է Լաուխերտի րնթեբցմամբ, Сև վաղվաղակի 
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կութ լունները, աոանձին դեպքերում Հ. Լեֆելեի աշխատությունըար բացի 

Հունարենից, երբեմն/ տրված են նաև լատիներեն կամ գերմաներեն թարգ-

ս՛ անութ/անները։ Նպատակահարմար գտանք Ծանոթագրություններ բաժն ո։ մ 

Հանարևն բնագրերը ամբոդջությամր և կամ մասնակիորեն մեչ բերել րստ 

պարաւլա/ի։ Ա/սպես, եթե Հայերենը Հանդիսանում է Հունարենի թասացի 

թարդմանութ րսնր, ապա Հունարեն բնագիրը չենք բեր՛ս մ և այդ մասին որևէ 

նշում չենք կատարում։ Նմանապես եթե Հայերենը բառացի Համապատաս-

խանում է Հունարենին, րալց Հունարենի աոանձին բաււեր կամ նախադասու-

թյան ե. կամ մի ամբողջական Հատված դարս է րնկել Հայերենից, կամ 

Հայերենում աոանձին բառեր և նախադասություններ կան, որ չենք գտնում 

Հունարենում, այդ դեպքում ևս Հունարեն բնագիրը չենք բերում, և բավա-

րարվում ենք միայն Համապատասխան ծանոթագրություններում եդած տար-

բերությունները նշելով։ Իսկ ալն դեպքերում, երթ Հայերենը Հանդիսանում է 

Հունարենի ոչ թե թարգմանությունը, ալլ վերջինիս բովանդակության վերա-

շարադրումը՝ երբեմն ընդարձակ, երբեմն Համառոտ և խմբագրված ձևով, 

ապա Հունարեն Հոդվածը բերում ենք ամ ր ողջությամբ, նշելով ընդՀանուր 

դիա ողս։ թ լուննե ր երկու բնագրերի առնչությունների մասին։ Միայն մի քանի 

դեպքերում րտցառու թլոլն ենք արել ե Հունարենը չենք բերել, ինչպես՝ 

'Ւանդրայի կանոնախմրի առաջ ա բանը, Բարսևղ Կեսարացու կանոնախմրի 1, 

«V, 0, 1H, 24-րդ Հոդվածները, որովՀետև դրանք բավականին ընդարձակ են 

ուստի և սւեիւնիկապես Հնարավոր չէր ներկայացնել։ Ծանոթագրություններ 

բաժնում Հունարենը բերել ենք Համ աձայն Պի արա լի Հրատարակության, 

ոտկալն, Ռալլիի և Պո ալի ի, ինչպես և Ֆ. Լա ո լիսերտի Հունարեն Հրատարակու-

թյունները Համեմատել ենք Պիտրայի Հրատարակության Հետ և կլոր փակագծե-

րում նշել եղած աարընթերցումները՝ E'JV., II , S ' j v . , III, կամ Լ . , ձևով, այ-

սինքն J j 'mafl- ia ֊ / ! II կամ III Հատորները' և Ֆ. Լաոլխերտի Հրատարակու-

թյունը։ Երկու բնագրերի Համեմատությունների ժամանակ օգտագործել ենք 

նաև Նիկոդիմի աշխատության ռուսերեն թարգմանության Համ ա պատասխան՝1 

կանոնախմ բերը։ 

Հունարենում գոյություն ունեն կանոնախմբերի միայն առաջին վերնագր-

րերը, որ դրել են Հրատարակիչները, իսկ երկրորդ վերնագրերը Հունարենում 

րնդՀանր ՛ո պես չենք գտնում։ Այդ պատճառով կանոնախմբերի առաջին և երկ-

րորդ վերնագրեքլի մասին Հունարենի վերաբերյալ նշումներ չենք կատարել։ 

յանդիման երիցու կսւմ и ա րկաւս՚գի։ (Էշ 266—267), Բոլոր դեպքերում երկու Հրատարա-

կություններում դւլալի տարբերություն ունի կետադրոլթյունրյ Հունարեն նշվաձ- երկու 

Հրատարակււլթյււււհնհրի տարրերոլթյււլններր արդյունք են րնադրերի տարրեր /'ււմլ՚ւս-

դրությոէ-նների։ Եվ մեղ թվում Է, որ չսլետք Է այդ աարրերությունից ելնելով որհէ մեկր 

էանրա վարար ъ Համարելէ Ըստ երևույթին Հայերեն թարգմանված- առանձին կանոնա խմրեր 

•/ամանակին թարդմանվել են Հունարեն տարրեր Լոմրադրոէ.թյուններից. այդ պատճառով 

Էլ Կանոնագրքում եդաձլէ ավելի Հսւճախ Համսւււլաւոասխանում Է Պիտրայի, սակավ դեււլքոլւք 

Լա ո լ իւ եր ՛ո ի Հ ր tu ու ա ր ա կո լ թ յանրէ 
1 Conc i l i engesch ichte , E r s t e r Band . F r e i b u r g im B r e i s g a u , 1855. 
2 Մեղ չձախողվեց ձեսքի ւոա/չ ունենալ SüVCaffJUZ-/» Համապատասխան Հատորը, ո ր ֊ 

սլեսզի նշեինք Աթանաս Աղեքսանղրացու ե Րարսեղ կեսարացոււ կանոնա խմրեր Էi Պի արայի 

Հրատարակության աարրերություններըէ 

3 Правила (7.«VOVE?) православной церкви с толкованиями, т . I, С П Б , 1911, т. И, 
С П Б , 1912. 
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Իսկ եթե վերնադիրը րնագրինն է, կատարել ենք Համապատասխան նշում: 

Եթե չՀաշվենք Պիտ րա լի Հրատ արա կութ լան Կղեմեսի կանոնախումբը, Հու-

նարեն բնագրերում չկան աոանձին կանոնախմբերի Հոդվածների ցանկեր, ալդ 

պատճառով էլ Ծանոթագրոլթ յուններ բաժնում, բացի Կղեմեսի կանոնա խմբի 

ցանկից ալլ ցանկերի մասին նշում չենք կատարել։ Հունարեն բնադրի տար-

բեր կանոնախմ բեր Հաճախ չունեն աււաջաբանն եր, կամ եթե վերջիններս 

ունեն՝ Կանոնագիրքը չունի. ալդպիսի դեպքեր ում կամ որևէ նշում չենք կա-

տարում ծանոթագրությունների մեջ և կամ չենք բերում Հունարեն բնագիրը։ 

Աշխատոլթլան վերջում դրել ենք Կանոնագրքի բոլոր Հոդվածների ըււ-

կըզբնատողերը և մեր կաղմած առարկա լական, անձնանունների և տեղանուն-

ների ցանկերը։ 

Ներկա աշխատության Հետ կապված առանձին Հարցեր քննոլթյան են 

ենթարկվել Հալկակսւն ՍԱՌ Գիտությունների ակադեմիայի Պատմության 

ինստիտուտի Սկզբնաղբյուրների Հրատարակման սեկտորում, իսկ 195Տ թվա-

կանից՝ Հին և. միջին դարերի պատմաթլան սեկտորում։ Սկզբնաղբյուրների 

Հրատարակման սեկտորի ընդլայնված նիստերից մեկում (1957 թ. սեպտեմ-

բեր) քննվեց Կանոնագրքի գիտական բնագրի մեր կատարած աշխատանքի 

փորձնական նմուշը։ Լիս տի մասնակիցների կողմից եղան շատ արժեքավոր 

դիտողություններ, որոնք Հաշվի առանք սույն աշխատոլթյռւնը պատրտստե-

լսւ ընթացքում։ Մեր շնորՀակալոլթլունն ենք Հայտնում ալն րնկերներին 

որոնք իրենց խորՀոլրդներով այս կամ այն կերպ օգտակար են եղել մեղ ալս 

դժվարին գործի ավարտման Համար։ 

Կանոնագիրքը՝ Հալաստանի ավատական Հասա րակութ յան դա րա շրջանի 

պատմության այս Հոյակապ Հուշարձանը, Հայ ժողովրդի արժեքավոր ավանդն 

է ՀամաշխարՀային մշակույթի գանձարանումI Տեղն է Հիշելու Լենին ի խոս-

քերը, թե Հ,*.Միայն մարդկա/ին ամբողջ զարգացմամբ ստեղծված կուլտուրան 

ճշգրիտ գիտենալով, միայն նրա վերամշակմամբ կարելի է կառուցել պրոլե-

տարական կուլտուրան։ 

Եթե սուլն աշի։աաությռւնր օգնի քննադատական մշակմամբ վեբՀանելո։ 

այստեղ եղած բաղմաՀարւո սս։ ն լութը և պա բզելու մեր ժողովրդի պատմու-

թյան ու մեծ մշակույթի առանձին Հարցեր, մենք լիովին բավարարված ե 

վարձատրված կլինենք։ 

Վ . Ա. ՀԱԿՈ№1ԼՆ 
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